The Union of Sephardic Congregations wishes to record 
its gratitude to the Rev. Dr. David de Sola Pool, rabbi 
of the Congregation Shearith Israel in the City of New 
York. 

Following the example of his forebears, rabbis in Israel, 
and in their spirit, he has prepared this edition of our 
Rosh Hashanah liturgy as a labor of love and reverence, 
that new generations may with deepened devotion per¬ 
ceive and prize the beauty, comfort and inspiration of 
Israel's time-honored prayers to the Almighty Father of 
all mankind. 
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THE MESSAGE OF ROSH HASHANAH 


Rosh Hashanah, the Jewish New Year, celebrated on 
the first and second days of the month of Tishri, is a 
unique combination of solemnity and rejoicing. On the 
one hand the Bible requires its observance to be “a solemn 
rest unto you, a remembrance proclaimed with the blast 
of rams' horns, a holy convocation. Ye shall do no man¬ 
ner of servile work.” On the other hand, it recalls Nehe- 
miah’s proclamation to the Jews of Jerusalem, “This day 
is holy unto the Lord your God, mourn not nor weep . . . 
Go eat rich dainties and drink sweet drinks, and send 
portions to him who has nothing ready, for this day is 
holy to our Lord. Grieve not, for the joy of the Lord is 
your strength.” 

The penitential mood of the day is ushered in by a 
month of Selihoth — confessional devotion of self exami¬ 
nation and supplications for forgiveness. These Selihoth 
(pages 1 to 59) are traditionally recited before dawn 
on every weekday during the month of Elul, notably on 
the morning preceding Rosh Hashanah, and on that pre¬ 
ceding Yom Kippur. These Selihoth attune the spirit for 
the New Year's day, the day of God's tribunal for remem¬ 
brance and judgment of man's works on earth. They are 
our response in prayer to the prophet's solemn call 
“Prepare to meet thy God, 0 Israel.” 

The Rabbis teach that the world is judged at four 
periods of the year — in the spring at Passover when we 
pray for the early harvest, in the summer at Shabuoth 
when we pray for the ripening fruits, in the autumn at 
Succoth whqn we pray for the lifegiving “former rains,” 
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and on Rosh Hashanah, the day of remembrance and 
reckoning for the harvest of man’s deeds, on which judg¬ 
ment is sealed nine days later on the Day of Atonement. 
This theme of the Day of Remembrance (Yom Hazik- 
karon) and Day of Judgment (Yom Hadin) is sounded 
for nations and peoples no less than for individuals. We 
come before God, our King on His throne of judgment, 
with the prayer that He will temper His judgment of His 
creatures with mercy. On this day the Book of Life is 
opened in the heavenly court, and as we begin a new year, 
our yearning prayer to be inscribed in God’s Book of Life 
gives added solemnity to the blessings of the Amidah and 
other prayers of the day. 

The home ceremonial of the Kiddush at the family table 
and the folk customs associated with the New Year (pages 
89 to 93) express the joyousness of the festival. But 
the synagogue service strikes the chords of awe and 
solemnity. The evening services are ordinarily introduced 
by Psalm 81 (page 65) with its summons “Blow the 
Shofar on the new moon, at the full moon for our festival 
day.” On the first night, in an acrostic poem Ahoth 
Ketannah, “Israel Thy daughter ,” (page 66) by Abraham 
Hazan Gerondi, we implore that the troubles of the old 
year may cease and the new year may bring a harvest of 
blessings. The remainder of the evening service consists 
of the blessing of the evening (page 69), followed by the 
Shema (page 70), the affirmation of faith (page 72), the 
blessing of the night, (of the Sabbath), and of the holy 
day (page 73), the silent Amidah and hymns of praise. 

To the usual early morning blessings, readings and 
Psalms (pages 102 to 160), there are added the Rosh 
Hashanah Psalm 81 (page 138) and Psalm 100 (page 150). 
Thereafter, on the first day the congregation chants the 
sublime supplications, Elohai al tedineni, “Judge me not ,” 
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(pages 161 to 163), an alphabetical acrostic by Isaac 
Alisani (11th century), and Shofet, “Sovereign Judge,” 
(pages 163 to 164) by Solomon ibn Gabirol (1021-1049), 
and on the second day a passionate appeal to God, Yom 
Le’ha, “Lord, this day,” (page 165) by Jehudah ha-Levi 
(12th century). A hymn by Jehudah ha-Levi (on the 
first day Yede rashim, “Too feeble and poor,” pages 169 
to 171, on the second day Yah Shim'hah, “0 Lord, I would 
extol” pages 171 to 173), introduces the Kaddish that 
follows. 

After the usual morning blessings and the Shema (pages 
174 to 182), the majestic Amidah of the day is recited. 
To its familiar opening blessings (pages 183 to 185) and 
closing blessings (pages 187 to 190) there are added four 
prayers for life in the new year. The central part of the 
Amidah is made up of the exalted prayer that in the new 
year all peoples may come to recognize God and His divine 
Fatherhood which makes all men brothers. For Israel 
we pray regeneration and the rebuilding of Zion. These 
prayers, as also the petitions Abinu Malkenu (pages 192 
to 193), date back to the leading rabbis of the first cen¬ 
turies of the common era. An elaborated Kaddish (pages 
193 to 195) and a hymn, on the first day Lemaan'ha, “For 
Thine own sake,” (pages 195 to 196) by David ben Bekuda 
(12th century), and on the second day Yaaneh, “For merit 
of the fathers,” (pages 197 to 198) by Abraham ibn Ezra 
(1092-1167), bring this part of the service to a close. 

The reading from the Torah on the first day, Genesis 21, 
(page 205), recalls the promise of the continuity of Jewish 
tradition through the birth of Isaac, a promise associated 
with Rosh Hashanah. On the second day, Genesis 22 
(page 214) recalls how Abraham’s seed Isaac was saved 
from sacrifice through God’s pity that is now invoked on 
Abraham’s seed through all generations. The Haftarah 
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for the first day, I Samuel, 1, 1-2, 10, (pages 209 to 212), 
tells of the birth of Samuel, paralleling the story of the 
birth of Isaac. The Haftarah of the second day, Jeremiah 
31, 2-20, (pages 217 to 218), expresses a theme of the day 
that a penitential return to God will evoke His mercy. 

The call of the Shofar adds its clamant appeal to that 
of the human voice. The stern and weird tones of this 
instrument of primitive simplicity are a summons to 
judgment. It conjures up for ever anew the moment upon 
Mount Sinai when the law of life, Israel's Torah, was 
given to the sound of the Shofar. Reminiscent and 
symbolic of the ram substituted by God for the sacrifice 
of Isaac, the Shofar pleads for the merit of the patriarchs 
to sway the balance of judgment in favor of their children 
— a thought movingly expressed in the hymn Et shaare 
ratson “Judgment gates of favor” (pages 219 to 223) by 
Judah Samuel Abbas. 

When the Sefer has been returned to the Ark, the Musaf 
(Additional Service) is solemnly read before the open 
doors of the shrine of the Torah. (Pages 233 to 250). The 
heart of this Amidah is a magnificent lyrical outburst, 
blessing God as divine Ruler of the world, maVhuioth 
(pages 238 to 240), as the God of remembrance and judg¬ 
ment of His children, zi'hronoth (pages 241 to 244), and 
shofaroth , the God who has promised redemption of Israel 
to the summons of the Shofar (pages 244 to 246). These 
superb prayers arranged by the early rabbis are elaborated 
from verses chosen from three portions of the Bible — 
Torah, Psalms and Prophets. Each group of blessings is 
concluded with the blowing of the Shofar. A final sound¬ 
ing of the Shofar with the climax of the great tremolo 
Teruah Gedolah (page 255), brings the service to the fami¬ 
liar closing prayers (pages 252 to 257). 
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The Afternoon Service (pages 260 to 282) is identical 
with that of the Sabbath, except for the Amidah which is 
the same as on Rosh Hashanah morning. 

On the first day of Rosh Hashanah a popular custom 
“Tashli’h” leads many Jews to the seashore or a stream 
of running water besides which they express the penitential 
mood of the New Year season in echo of the words of the 
prophet:—“Thou wilt cast all their sins into the depths 
of the sea.” (Pages 284 to 288). 


This edition of the prayers for Rosh Hashanah follows 
the general form of the preceding volume for weekdays 
and Sabbaths, except that large type has been used vir¬ 
tually throughout. The Hebrew text has-been scrupulously 
revised for the correction of misprints, inaccurate quota¬ 
tions and faulty grammatical forms. The short Kametz 
pronounced as o in nor, has been indicated by a broken 
Kametz shaped as i in all cases except in the very fre¬ 
quently occurring word ^3. The Hebrew accent has been 
marked wherever it does not occur on the last syllable of 
a word. 

The text, printed consecutively in full, includes prayers 
characteristic of the Oriental Sephardic traditions, thus 
making the book serviceable to the Sephardim of the 
Occident and the Orient. Congregational participation 
has been indicated, the principal responses being marked 
by a double asterisk in the Hebrew text. 

A word as to the English translation. The passionate 
penitential poetry of the Selihoth, the lofty imagery of the 
Day of Judgment, the inexhaustible wealth of Biblical 
quotation woven with intricate dexterity into the warp 
and woof of the prayers, combine to set upon the trans¬ 
lator a task of insuperable difficulty. No translation can 
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adequately reproduce the literary forms, the involved 
rhyme schemes, rhythms and acrostics, the subtle allusions 
to Biblical phrases and to the currency of Midrashic 
thought, the daring figures and personifications by poets 
who walked intimately with God, and the rapt grandeur 
and intensity of religious fervor which inspires this exalted 
manual of Hebrew prayer for the solemn festival of the 
New Year. I have tried to keep close to the Hebrew 
original without pedantry, and to attain an English render¬ 
ing which is reverent, idiomatic, clear, and moved by the 
emotional uplift of the original. 

To my colleague the Rev. D. A. Jessurun Cardozo I am 
beholden for help in the reading of proof and in seeing the 
book through the press. I am also deeply grateful to 
friends, and to one especially who prefers to remain 
anonymous, for discussions on methods and principles of 
translation, and for criticism and suggestions. Conscious 
of my deficiencies, I have been given the needed courage 
to prepare this volume through the interest and strength 
that they have given me. 

It is my hope, as it is my earnest prayer, that this trans¬ 
lation will stimulate a more eager and understanding 
interest in the original sacred text for which no translation 
can be an adequate substitute. May it be the gateway 
through which the worshiper may enter into the sublime 
spiritual domain of Hebrew prayer, and walk familiarly 
in the passionate prayers which have'lifted generations of 
Jews to an exalted interpretation of life and a sanctified 
response to God’s Day of Remembrance. May the impress 
of each New Year’s day strengthen and illumine the soul 
throughout the year. 

D. de Sola Pool 

Sivan 10, 5697 
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SELIHOTH 

(SUPPLICATIONS) 

From the second day of Elul until the day preceding the Day 
of Atonement, Selihoth are recited on weekday mornings before 
the regular morning prayers. Taleth and tefillin are not worn 
during the Selihoth 


On entering synagogue, bow reverently 
towards the Ark and say 

“Lo I, in Thine abundant love I enter Thy house; in 
reverence to Thee I bow towards Thy holy temple." 


Chanted 

0 soil of man, why sleepest thou? Arise, implore, 
beseech. Pour forth thy prayer, and pardon seek from 
God supreme. Wash thee, cleanse thee, linger not, ere 
wane thy days. Flee sin and wrong, and fear their pains. 
Haste help to seek from Him who dwells in heavenly 
spheres. 

Lord, on Israel who would be faithful and who know 
Thy name look Thou in mercy, though Thine be justice 
to mete our shame. 

0 son of man, arise, as man take courage to confess 
thy sins. Bend low thy head, seek God thy Lord. Atone 
for evil done. For never can we hide from Him what 
transcends human speech, and every word we truly speak 
is heard by Him. 

All Merciful, as father pitying his child, show Thou the 
mercy of Thy name, though Thine be justice to mete our 
shame. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


In some congregations the following hymn by 
Jehuda Halevi is added 

0 sleeper, sleep no more. Forsake thine errant ways. 
Leave far man’s earthen tread, aspire to lofty paths. Run 
swift as shining stars to serve the Rock of old. 

11 Then, wherefore sleepest thou? 

Arise, invoke thy God” 

Awake! Behold His skies, His fingers’ vasty work. Gaze 
towards His high abode upheld by tireless arms. Behold 
the starry gems inset in heaven’s rings, and stand in 
reverent awe, and hope for saving grace lest fate upcast 
thy soul and proud thy heart become. 

“Ther^ wherefore steepest thou? 

Arise, invoke thy God” 

In depth of night go forth in footsteps trod of old by 
thine illustrious sires. Their tongue was filled with praise, 
their soul was free from guile. Their nights were nights of 
prayer, their days in fasting spent. Their hearts were 
paths to God. A ladder was their life uplifting to the 
Lord. For them He made a place beside His glorious 
throne. 

u Then,wherefore steepest thou? 

Arise, invoke thy God” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Then bid thine eyes distil tears rueing thy misdeeds. 
Implore thy King divine; fret not for evil men. Bend very 
low thy pride, and choose the good; 'tis sweet. Give honor 
unto God from that with which thou’rt blessed. So shall 
deliverance ascend to God for thee, upborne on wings of 
prayer. Prepare to meet thy God. 

“Then t wherefore sleepest thou? 

Arise, invoke thy God ” 

0 earth-bom abject man, canst thou thy wisdom vaunt? 
The beast thou dost excel in naught, except thou turn 
unto thy glorious Rock with vision of the heart which 
eyes can not behold, with inmost springs of prayer more 
precious far than wine. For thus, 0 flesh and blood, alone 
thou’lt find thy God. 

“ Then, wherefore sleepest thou? 

Arise, invoke thy God. n 

“I am that I am” is God, whose regal will is done, who 
sends both death and life, who brings down to Sheol and 
raises from the grave. Then stand, be judged, and live! 
Renounce revolt and wrong, all doubting when and where, 
above, below, beyond, and for perfection strive before the 
Lord thy God. 

'‘Then t wherefore sleepest thou? 

Arise, invoke thy God ” 
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PENITENTIAL PSALMS 


Psalm 17 


A Psalm of David. 

Hear the right, O Lord, hearken to my outcry, 

Give ear to my prayer that rises not from lips of guile. 
From Thee let my judgment come, 

For Thine eyes look to justice. 

Test my heart, visit it. by night; 

Prove me, and mayest Thou find naught. 

My evil thought, let it not pass my mouth. 

In my dealings with men, through the word of Thy lips 
I keep myself from the paths of the violent. 

Uphold Thou my steps in Thy paths, 

Let not my footsteps falter. 

I cry to Thee, for Thou, God, wilt answer me; 

Incline Thine ear to me, hear my speech. 

Show Thy wonderful kindnesses, 

Thou who through Thy right hand 
Savest those who trust in Thee 
From those who rise up in enmity. 

Keep me as the apple of the eye, 

Shelter me in the shadow of Thy wings 
From the wicked who would destroy me, 

From my mortal foes who would compass my ruin. 
They close their gross heart, 

With their mouth they speak insolence. 

They now encompass our every step, 

While their eyes they set to bend us to earth. 

The enemy is as a lion eager to raven, 

As a young lion lurking in coverts. 

Rise up, 0 Lord, confront him, cast him down; 

Rescue my life from the wicked through Thy sword, 
Through Thy power, 0 Lord, from evil men. 

From evil men of this world. 

Though their portion be in this life, 

Though Thou shouldst fill them with Thy treasures, 
Though they have children in plenty, 

Though they leave their profusion to their little ones, 
I would look to Thy face in righteousness, 

I would be satisfied with Thy likeness when I awake. 
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PENITENTIAL PSALMS 


Psalm 25 

A Psalm of David. 

To Thee, 0 Lord, I lift my soul. 

My God, I trust in Thee, let me not be shamed; 

Let not mine enemies triumph over me, 

Yea, let none be put to shame who wait on Thee; 

Let those be shamed who deal in wanton treachery. 
Show me Thy ways, 0 Lord, 

Teach me Thy paths. 

Guide me in Thy truth and teach me, 

For Thou art my God of salvation; 

For Thee I wait all day long. 

Lord, remember Thy mercies and kindness, 

For they have been from aye. 

Remember Thou not the sins of my youth, nor my 
transgressions, 

But remember Thou me in accord with Thy mercy, 
Because of Thy goodness, 0 Lord. 

Good and upright is the Lord, 

Wherefore to sinners He shows the true path. 

He guides the meek aright, 

And teaches the meek His way. 

All the paths of the Lord are love and truth 

For those who keep His covenant and testimonies. 
For Thy sake, 0 Lord, 

Pardon my guilt, for it is great. 

Who is the man reveres the Lord? 

Him shall He teach the way to choose. 

His life shall abide in happiness, 

And his seed shall inherit the earth. 

Communion with the Lord is with those who revere Him, 
His covenant also, to make them understand. 

Mine eyes are ever towards the Lord, 

For He sets free my feet from the net. 

Turn unto me, have pity on me, 

For I am afflicted and desolate. 
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PENITENTIAL PSALMS 


With the troubles of my heart relieved, 

Bring me forth from my distress. 

Behold my pain and affliction, 

And forgive all my sins. 

Behold my enemies, how many they are, 

How they hate me with cruel hatred. 

Guard me and save me, 

Let me not be shamed, for I trust in Thee. 

May right and integrity guard me, 

For my hope is in Thee. 

0 God, redeem Thou Israel 
From all his troubles. 


Psalm 32 

Of David. A Maskil. 

Happy is he whose transgression is pardoned, 

Whose sin is forgiven. 

Happy the man to whom the Lord imputes no iniquity, 
And in whose spirit there is no sense of guilt. 

When I kept my sin secret, 

My frame wasted away from my moaning all day long. 
Yea, day and night Thy hand lay heavy on me; 

My life's sap was changed as with dried summer 
plants. Selah. 

I said, “I will confess my sin unto Thee, 

I will avow my transgressions unto the Lord." 

I hid not my wrong doing, 

And Thou, Thou didst pardon the guilt of my sin. 
Selah. 

Therefore, let every pious soul pray unto Thee in 
timely hour, 

Lest the flood of mighty waters overwhelm him. 
Thou art my shelter; 

Thou wilt save me from distress; 

With songs of deliverance Thou wilt encompass me. 
Selah. 
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PENITENTIAL PSALMS 


[Thou sayest] T will instruct thee and show thee the way 
thou shalt go, 

I will counsel thee with Mine eye upon thee.' 

Be not unconstrained, 

As the horse or mule of no understanding, 

Whose mouth must be curbed by bit and bridle. 

The sorrows of the ungodly are many, 

But he who trusts in the Lord, mercy shall 
encompass him. 

Rejoice in the Lord and exult, ye righteous, 

And sing for joy, all ye upright in heart. 


Psalm 51 

For the Chief Musician. A Psalm of David. 
When Nathan the Prophet Came to him 
After he had Gone in to Bathsheba. 

Have pity on me, Lord, according to Thy lovingkindness, 
In keeping with Thy many mercies blot out my 
transgressions. 

Wash me thoroughly from my guilt, 

And cleanse me from my sin. 

For my transgressions I recognize, 

And my sin is always before me. 

Against Thee, the only One, have I sinned, 

And done evil in Thine eyes; 

So Thou art justified in Thy charge, 

Thou wilt be right in Thy judgment. 

Lo, was I formed in iniquity? 

Or did my mother conceive me in sin? 

Lo, truth Thou desirest in the inmost parts; 

So make me to know wisdom in the hidden depths. 
Purge me with hyssop that I may be clean, 

Wash me and I shall be whiter than snow. 

Make me once more to know joy and gladness, 

That the bones Thou hast crushed may rejoice. 
Avert Thy face from my sins, 

And blot out all my iniquities. 
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PENITENTIAL PSALMS 


Create a pure heart for me, 0 God, 

And a steadfast spirit renew within me. 

Cast me not off from before Thee, 

And Thy holy spirit take not from me. 

Give back to me the joy of Thy salvation, 

And stay me with a willing spirit. 

For I would teach transgressors Thy ways, 

That sinners may return to Thee. 

Rescue me from blood-guilt, God of my salvation, 
Make my tongue sing of Thy righteousness. 

0 Lord, open my lips, 

That my mouth may declare Thy praise. 

For Thou takest no delight in a sacrifice, 

Else would I give it; 

A burnt-offering Thou dost not desire. 

The sacrifices of God are a contrite spirit, 

A broken and a contrite heart, 0 God, Thou wilt 
not despise. 


Do good unto Zion in Thy loving will, 

Build up the walls of Jerusalem. 

Then Thou wilt be pleased with sacrifices of righteousness, 
Burnt-offering and whole offering; 

Then bulls shall be offered on Thine altar. 


Psalm 65 

For the Chief Musician. A Psalm of David. 

A Song. 

God in Zion, to Thee praise is meet, 

And to Thee must vows be paid. 

Thou who hearest prayer, 

Unto Thee does all flesh come. 

Though the words of iniquity have been too strong for me, 
Thou wilt cover over our sins. 

Happy the one whom Thou choosest and bringest near 
That he may dwell in Thy courts; 

We would be filled with the goodness of Thy House, 
The holiness of Thy Temple. 
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PENITENTIAL PSALMS 


Awesome words Thou wilt answer us in righteousness, 
God of our salvation, 

Trust of all the ends of the earth 
And the vast expanse of seas. 

Thou who dost set up the mountains through Thy strength, 
Art girt with might. 

Thou who dost calm the roaring of the seas, 

The roaring of their waves, and the tumult of peoples, 

The dwellers of the far ends of the earth have stood in awe 
of the wondrous signs of Thee, 

Who dost cause the outgoings of dawn and of evening 
to sing for joy. 

Thou hast remembered the earth and watered her copiously, 
Greatly hast Thou enriched her 
Through the stream of God, filled with water. 

Thou preparest man's corn, (yea, so dost Thou 
prepare her, 

Water her furrows, settle her ridges), 

Thou wilt soften her with showers, 

Thou wilt bless her young growth. 

Thou hast crowned the year with Thy goodness, 

And Thy paths trickle with oil. 

The pastures of the wilderness drip, 

And the hills are girt with glad song. 

The meadows are clothed with flocks, 

And the vales are robed with corn; 

They shout, they sing for joy. 


Psalm 85 

For the Chief Musician. 

A Psalm for the Sons of Korah. 

Thou didst show favor to Thy land, 0 Lord, 

Thou didst turn back the captivity of Jacob. 
Thou didst forgive the sin of Thy people, 

Thou didst pardon all their wrongdoing. Selah. 
Thou didst altogether withdraw Thy wrath, 

Thou didst turn from Thy fierce anger. 

Return to us also, God of our salvation, 

And annul Thine anger against us. 
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PENITENTIAL PSALMS 


Canst Thou be angry with us forever? 

Canst Thou prolong Thy wrath for generations? 
Wilt Thou not again revive us, 

That Thy people may rejoice in Thee? 

Lord, show us Thy grace, 

And grant us Thy salvation. 

I would hear what the Lord God will speak. 

He will surely speak peace to His people and 
His pious servants; 

But let them not return to folly. 

Verily, nigh is His salvation to those who revere Him; 

His glory shall again dwell in our land. 

Love and truth shall meet together, 

Righteousness and peace shall kiss; 

Truth shall spring up from the earth, 

And righteousness look down from heaven. 

Yea, the Lord shall grant the good, 

And our land shall yield her produce. 

But righteousness must go before it, 

And make a way with its footsteps. 


Psalm 86 

A Prayer of David. 

Lord, incline Thine ear, answer me, 

For I am afflicted and longing. 

Guard Thou my life, for I would be pious; 

My God, save Thou Thy servant who trusts in Thee. 
Lord, pity me, 

For unto Thee I cry all the day. 

Rejoice the soul of Thy servant, 

For unto Thee, 0 Lord, I lift my soul. 

For Thou, Lord, art good and forgiving, 

And abounding in mercy to all who call upon Thee. 
Give ear, 0 Lord, to my prayer, 

And hearken to the plea of my beseeching. 

In the day of my trouble I call upon Thee, 

Yea, answer Thou me. 
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PENITENTIAL PSALMS 


There is none like Thee, 0 Lord, among the gods, 

Nor aught like unto Thy works. 

All peoples whom Thou hast made shall come and worship 
before Thee, 0 Lord, 

And honor Thy name. 

For great art Thou, and worker of wonders, 

Thou, God, alone. 

Lord, teach me Thy way, 

I would ever walk true to Theej 
Make me single-hearted to revere Thee. 

With all my heart I would praise Thee, Lord my God, 
And glorify Thee evermore. 

For great is Thy mercy toward me; 

Thou hast delivered my life from the depths of death. 

0 God, cruel men are risen up against me, 

And a company of ruthless men have sought my life, 
Setting Thee not before them. 

But Thou, Lord, art a merciful and gracious God, 

Long suffering and abounding in mercy and truth. 

Turn unto me and have pity on me ; 

Give of Thy strength to Thy servant, 

And save the child of Thy handmaid. 

Grant me some token of good, 

. That they who hate me may see and feel shame, 
Because Thou, 0 Lord, wilt have helped me and 
comforted me. 


Psalm 102 

A Prayer for the Afflicted When He Is Over¬ 
whelmed, and Would Pour Out His Plaint 
Before the Lord. 

Lord, hearken to my prayer, 

That my cry may come unto Thee. 

Hide not Thy face from me in the day of my distress; 
Incline Thine ear unto me. 

When I call, speedily answer me. 
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PENITENTIAL PSALMS 


For my days pass away as smoke, 

And with fever my limbs are burnt as a hearth. 
My heart is smitten and withered like grass, 

For I forget to eat my food. 

My bones cleave to my flesh 
In my bitter plaint. 

I am like the pelican of the wilderness, 

I am become like an owl of the ruins. 

I know no rest, 

And I am as a solitary bird on the house-top. 

My enemies revile me all the day; 

Those who mock me curse by me. 

For I eat ashes like bread, 

And mingle my drink with tears, 

Because of Thine indignation and wrath; 

For Thou hast lifted me up only to cast me down. 
My days are like a lengthened shadow, 

And I wither like grass. 

But Thou, 0 Lord, art enthroned forever, 

And the recognition of Thee is for all generations. 
It is Thou wilt rise up and have pity on Zion; 

For it is time to show grace to her, 

Yea, the appointed time is come. 

For Thy servants hold dear her very stones. 

And cherish her dust. 

Then shall the nations revere the name of the Lord, 
And all the kings of the earth, His glory, 

When the Lord will have built up Zion, 

And revealed Himself in His glory, 

And will have turned to the prayer of the forlorn, 

And not rejected their prayer. 

Let this be written for a future generation, 

That men to be born may praise the Lord. 

For He looks down from His holy height, 

From heaven the Lord beholds the earth, 

To hear the groaning of the prisoner, 

To release those doomed to death, 
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PENITENTIAL PSALMS 


That they may proclaim the name of the Lord in Zion, 
And His praise in Jerusalem, 

When nations gather together, 

And kingdoms, to serve the Lord. 

Though He has afflicted my strength by journeying, 
And shortened my days, 

Yet I say, my God, 

Take me not away in the midst of my days, 

Thou whose years outlast all generations, 

Who of old didst lay the earth’s foundation 
And the heavens, the work of Thy hands. 

These shall perish, but Thou wilt endure; 

They all shall wax old as a garment; 

Thou wilt change them as a vesture, and they shall 
pass away. 

But Thou art ever, 

And Thy years are without end. 

So may the children of Thy servants dwell securely, 
And their seed be established before Thee. 


In some congregations the following is added 

I have risen with the night-watch to implore Thee because of my 
sin, and my soul is blackened from the greatness of my guilt. Have 
pity on Israel, flock of Thy pasture, that “happy may be they who 
dwell in Thy House.” 

From Thy throne ot radiant glory send good tidings to Thine 
Israel. Restore Thy captive shrine, rebuild it as of old. Show Thy 
wondrous mercy, build the city of Thy praise, that “happy may be 
they who dwell in Thy House; for ever may they praise Thee. Selah.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


“Thy love, O Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee.” 

‘Happy are they who dwell in Thy House, 

For ever shall they praise Thee. Selah. 

Happy the people whose lot is thus, 

Happy the people whose God is the Lord.” 

Psalm 11*5 

A Psalm of Praise; of David. 

I extol Thee, 0 King, my God, 

And evermore would bless Thee. 

Every day I bless Thee, 

And would praise Thee for ever and ever. 

Lord, Thou art great and highly extolled, 

But inscrutable is Thy greatness. 

One generation to another shall praise Thy works, 
And recount Thy mighty acts. 

O let me speak of the brilliant glory of Thy majesty, 
And of Thy wondrous works. 

Men shall speak of the might of Thine awesome acts, 
And I will declare Thy greatness. 

They shall recount Thy goodness abundant, 

And joyously sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious and compassionate, 

Long forbearing and great of mercy. 

The Lord is good to all, 

And His tenderness is over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, Lord, 

And Thy devoted servants shall bless Thee. 

They shall speak of Thy glorious rule, 

And discourse of Thy power, 

To make known to man Thy mighty acts, 

And Thy rule of glorious splendor. 

Thy rule is an everlasting rule. 

Thy dominion is through all generations. 

Lord, Thou upholdest all the falling, 

And raisest up all who are bowed. 


mn^o 


15 


:*inyn o’pax-nx Dn’p-jnU nrixi 
:|isi T ’n-Vab y’aipai 
rvewa-Vaa -pom 

t -s r- T : • t : 

:naxa inxTjr “itfx 'raV 


nafe’ vVx ba ml? 

r* - * I r? - - r* 

^•jrnx nniS 
vairVaa ” p«iX 

T T I T J t: I 

■piojrVa 1 ?« anj? 


• yatp Dnyitrnxi 

" • I* r • t • T T I - VI 


mw *rocp )ix1 

v -si- r I : 


:i* Dn?Bhrr^a nxi ranx-Va-nx *» naitP 

•I* * T l IT T -I T —I I T V T! 

nyi □ , 7iyV ienj? at? -iS?a J ?a •q-Q’j ’s-iar * nVnfl** 
oViy im nm?a rp anai •uruxl 

t ” -iT-r* r I " t i : pip 


rmVVn 


•vox rrV&V xVyV vnp 

.nniy-p x-ia*>i r xabva .qax) xan natf tfapjvi VlJTl? 
)la«na .<jax) nn’tfa aipj’i .njpns nax’i .aniaV? TV?!? 
:jax naxi .anp jaiai xVjya .Vinfcq n’a-Va’j «nai pa’aVai 

•Yian’ K’aVy ’aVvV o'py 1 ? .^aa xa-i na® XH’** 

.VVnn’i .nVyn?) .-Barn .x&jjvi .nalan’i .axsna .nantf’i 
.xrn’tf .xria-ia-Va ja xVy 1 ? .qax> xia spa xfrpa aatf 
:jax naxi .xa^ya p/axq .xnami .xnnatfn 


15 


PRAYERS OF PENITENCE 


The eyes of all wait upon Thee, 

And Thou givest them their food in its season. 

Thou openest Thy hand 

And satisfiest all living with Thy favor. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Lord is nigh unto all who call upon Him, 

To all who call upon Him in truth. 

He fulfills the desire of those who revere Him, 

He hears their cry and saves them. 

The Lord preserves all who love Him, 

But all the wicked He destroys. 

My mouth shall utter the praise of the Lord, 

Yea, all flesh bless His holy name for ever 
and ever. 

“And we, we will bless the Lord, 

Henceforth and forever. Hallelujah (Praise ye 
the Lord).” 


The Reader recites this Kaddish when minyan is present 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your lifetime 
and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; and 
say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Chanted by the congregation, standing 

“Thine, 0 Lord, is righteousness, and we have shame 
of face.” 

How can we murmur? What can we say? What words 
can we utter? How justify ourselves? 

“Let us search and examine our ways and return to 
Thee.” 

For Thy hand is outstretched to receive penitents. 


Echo antiphon 

Penitents with all their heart turning to Thee, receive 
Thou their prayer in Thy mercy. In Thy mercy so great, 
we come before Thee; as poor and needy we knock at 
Thy gates. We knock at Thy gates, God gracious and 
merciful, turn us not back empty before Thee. Empty 
before Thee, 0 our King, turn us not back, for it is Thou 
who hearest prayer. “Thou who hearest prayer, to Thee 
shall all flesh come.” Thou Who hearest pleading, to Thee 
shall come all spirits. To Thee* shall come all spirits, and 
every soul. Every soul is Thine and the body is Thy 
work; have pity on Thy labor. The soul is Thine and 
the body is Thy work; Rock beyond compare, have pity 
on Thy labor. The soul is Thine and the body is Thy 
work; God, act for Thy name's sake. 

For Thy name's sake we approach Thee; God, act for 
Thy name's sake. Yea, because of Thy name; for God, 
King, merciful, pitying, is Thy name. Thy name is called 
upon us, Lord our God. Thy name is called among us; 
forsake us not, Lord our God. 

Our God, we are shamed by our actions and reproached 
by our wrongdoing. We have neither tongue to give 
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PRAYERS OF PENITENCE 


answer, nor face to raise our head. For our backslidings 
are many; we have sinned against Thee. We have sinned 
together with our fathers, we have committed iniquity 
and wickedness. What can we say before Thee, Lord our 
God? What words can we utter, how justify ourselves? 

Before Thee all exalted what can we say? 

Before Thee throned supernal what can we tell? 
For Thou knowest what is hidden, 

And that which is revealed. 

Thou knowest the mysteries of the universe, 

And the inmost secrets of all living. 

Thou searchest into all man’s inner chambers. 

And seest into his mind and heart. 

There is naught that is hidden from Thee, 

Nothing concealed from Thine eyes. 

“Though our iniquities bear witness against us, 

Yet, Lord, grant our prayer for Thine own sake. 
Shouldst Thou, 0 Lord, mark iniquities, 

0 Lord, who could stand? 

But with Thee is forgiveness, 

So that Thou art revered. 

For with Thee is the source of life; 

In Thy light shall we see light.” 

For not because of our nghtness do we lay our supplica¬ 
tions before Thee, 

But because of Thy great mercy. 

Lord hearken, Lord give ear, Lord forgive; 

Delay not, but grant our prayer for Thine own sake, 
0 God, 

For Thy name is upon Thy city and Thy people. 
Lord, turn us again towards Thee, and let us return; 
Renew our days as of old.” 


nirrVo 


18 


onnw mVnp nipa 

ny*a nnx aNBP ayxai pn*ia min’ oats’ 
ro’al’axm o”ayn ami max nnyiB* 1 ? D’ip» 
:pinna nbyn « na 1 ? pintrV n’na ba psa nay 

• T t ir ti tt I j* v i r “I r nr - — ; 


:ny’Qin o’aaan aoi’ 

r r • V ■■ - 


ny’an ma nyo ny anal 1 

rr* tit "ir - I s rr 


nxp n « vn 

Ti J • TI *1 


axa mw uV-nan 

t • r: r rr r rr 


:]tfn naV nniy ]i£ nitea iaw pn 
tan’Vx nap’ nb an on 1 ? vib pxa ana aST 
tmvr niaa ra'wi jl’x an naif naiate 1 ? nVa ernmn fj? 
:o’ana xoa bv atf’ ^Va bn n’aiaa ’air 1 ? n^yri lariyitf 


.nn’ona anana .D’am xoa by aeft’ nVa. 

• tr — : • • -1 r- - • - - I t rr - 

nV’na naaa :)ioxa ptrxa a’aya .lay nlaly Vnte 
afea-Va ay nipax nfrij; to’ytflsV nn’Voi .D’xonb 
niaa aalV lamin Vx .-Vaia nnV nnsna vib .nm 

• - rr - 1 - - tt t t it : “ n 

tea .nafeynp 1 ?# ring op aVnaa .napyi^g 

•RV 3 ” T)P-WW? aw ? 1 ?) -BTR 9 Vfk WV™ 
:aaxa oea DB>a xapn .otf tey axw 

T V.IT T I TI ~ I Tl I — T • “* I •’ 


18 


PRAYERS OF PENITENCE 


In some congregations the following is added 

S till Judah’s tribe is oppressed and troubled. 

“Shall the lion yet roar in the forest?” 

H ow many generations we long for Thy salvation, 
“Poor and empty handed.” 

E re we become a mockery arise to defend us; 

“Wherefore, 0 Lord, dost Thou stay afar off?” 
Mark Israel, Thy dove, brought to the gates of death. 
“Thou who dwellest among the cherubim, 
shine forth,” 

A nd grant us relief from the foe. 

“Is the hand of the Lord waxed short?” 

Y ea, renew our days in this age-long captivity. 

“Awake, why sleepest Thou?” 

A nd remember Thy children uprooted from their land. 

“Suffer no stranger to attack them.” 

H aste for them in their ruin the destined end 

When “Mount Zion shall rejoice and the cities 
of Judah be glad.” 

May our prayer ascend to Thee on high, 

God omnipotent, enthroned in mercy. 


When minyan is present. Recited standing 

God omnipotent, enthroned in mercy, Thou dealest 
with us tenderly, again pardoning the sins of Thy people 
even though again they sin. Thou art ever ready to 
give pardon to sinners and forgiveness to transgressors, 
acting in charity towards all living, not requiting them 
according to the evil they do. Thou, God, who hast 
taught us to repeat the thirteen attributes of mercy, 
remember unto us this day the covenant of those attri¬ 
butes, as Thou didst reveal them of old to Moses the 
meek, in the words written in Thy Torah: 

“And the Lord descended in the cloud and stood with 
him there and proclaimed the name of the Lord. And the 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Lord passed before him and proclaimed, ‘The Lord, the 
Lord, God compassionate and gracious, long suffering and 
abundant in mercy and truth, keeping mercy for thou¬ 
sands, forgiving iniquity, transgression and sin, and 
absolving.’ ” 

“Pardon Thou our iniquity and sin, and take us for 
Thy heritage.” 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Abraham Thy beloved, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Isaac bound on the altar, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Jacob the perfected, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the merit of 
Joseph the good, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Moses the prophet, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Aaron the priest, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with Phineas the zealous, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the covenant 
with David Thine anointed, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, remember unto us the prayer of 
King Solomon, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, let Thy salvation flower as Thou 
liftest Thy right hand, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, with shame of face we come to 
plead before Thee; have pity on us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, reveal Thy might for us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, bring forth our judgment to light, 

for Thine infinite mercy. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Merciful God, set Thy glory on us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, put of Thy splendor on us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, let not our punishment be in 
keeping with our evil deeds, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, seek merit for us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, devise good for us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, bring upon us good in abundance, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, may Thy mercies be moved in 
our behalf, for Thine infinite mercy. 


During the penitential days between Rosh Hashanah and 
Yam Kippur, add the following five supplications 

Merciful God, inscribe us in the book of life, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, inscribe us in the book of mercy, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, inscribe us in the book of the good, 

for Thine infinite mercy. 

’Merciful God, inscribe us in the book of the 
upright and innocent, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, inscribe us in the book of pro¬ 
vision and sustenance, for Thine infinite mercy. 


Merciful God, restrain wrath and anger from us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, make not of us an end, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, forgive and remit our sins and 
iniquities, for Thine infinite mercy. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Merciful God, cause the light of Thy goodness 
to shine upon us, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, be Thou our stay and support, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, appoint for us a happy omen, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, open the heavens to prayer, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, receive our prayers with favor, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, receive suppliant prayers in time 
of distress, for Thine infinite mercy. 

Merciful God, have mercy on our souls, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, bring upon us a good year, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, turn Thine indignation from us, 

for Thine infinite mercy. 

Merciful God, dismiss us not empty from Thy 
presence, for Thine infinite mercy. 

“And the Lord passed before Moses and proclaimed, 
The Lord, the Lord, God compassionate and gracious, 
long suffering and abundant in mercy and truth, keeping 
mercy for thousands, forgiving iniquity, transgression and 
sin, and absolving.' ” 

“Pardon Thou our iniquity and our sin, and take us for 
Thy heritage." 

Gone are the men of faith who marched in the strength 
of their deeds, mighty to stand in the breach and ward 
off evil decrees. A bulwark they were unto us, a refuge 
in time of wrath, appeasing Thine anger by prayer, re¬ 
straining Thine ire by entreaty. Ere they called Thou 
didst answer, for they knew how to pray and appease. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


For their sake, O tender Father, Thou didst not send them 
empty away. For our sins that are great we have lost 
them; they are taken from us for our wrongdoing. They 
have gone to eternal rest, and left us, alas, to sorrow. 
They who built up the fence are no more; they are per¬ 
ished who could avert anger. There are none left to stand 
in the breach; those fit to appease Thee are gone. We have 
wandered four corners of earth, but nowhere relief have 
we found. Shamefaced we come back unto Thee to seek 
Thee this hour of forgiveness. 


When minyan is present. Recited standing 

God omnipotent, enthroned in mercy, Thou dealest with 
us tenderly, again pardoning the sins of Thy people even 
though again they sin. Thou art ever ready to give 
pardon to sinners and forgiveness to transgressors, acting 
in charity towards all living, not requiting them according 
to the evil they do. Thou, God, who hast taught us to 
repeat the thirteen attributes of mercy, remember unto 
us this day the covenant of those attributes, as Thou didst 
reveal them of old to Moses the meek, in the words written 
in Thy Torah: 

“And the Lord descended in the cloud and stood with 
him there and proclaimed the name of the Lord. And the 
Lord passed before him and proclaimed, The Lord, the 
Lord, God compassionate and gracious, long suffering and 
abundant in mercy and truth, keeping mercy for thousands, 
forgiving iniquity, transgression and sin, and absolving/ ” 

“Pardon Thou our iniquity and sin, and take us for Thy 
heritage.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Stunned by calamity, enfeebled by sorrows, we are 
brought very low and are humbled to the dust. 0 merci¬ 
ful One, we may be stiff-necked and rebellious, such is 
our nature; our mouths may declare “we have sinned,” 
our hearts be hard and perverse, yet Thou supremely 
exalted art merciful from aye, and pardon is ever with 
Thee. Repenting Thee of evil and inclining to mercy, hide 
not Thyself in times like these, for we are sore troubled. 
Make known unto all that Thy goodness and love are 
still with us. Seal the mouth of the accuser that he indict 
us not; rebuke him that he be silent. Let a good spokes¬ 
man arise to declare our uprightness and absolve us. 
Merciful, gracious God, unto Moses faithful in all Thy 
house, Thou hast revealed Thy ways at his entreaty to 
Thee, and Thou madest him know Thy truth. 

When minyan is present. Recited standing 
God omnipotent, enthroned in mercy, Thou dealest 
with us tenderly, again pardoning the sins of Thy people 
even though again they sin. Thou art ever ready to give 
pardon to sinners and forgiveness to transgressors, acting 
in charity towards all living, not requiting them according 
to the evil they do. Thou, God, who hast taught us to 
repeat the thirteen attributes of mercy, remember unto 
us this day the covenant of those attributes, as Thou didst 
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PRAYERS OF PENITENCE 


reveal them of old to Moses the meek, in the words written 
in Thy Torah: 

“And the Lord descended in the cloud and stood with 
him there and proclaimed the name of the Lord. And the 
Lord passed before him and proclaimed, ‘The Lord, the 
Lord, God compassionate and gracious, long suffering and 
abundant in mercy and truth, keeping mercy for thousands, 
forgiving iniquity, transgression and sin, and absolving.’ ” 

“Pardon Thou our iniquity and sin, and take us for 
Thy heritage.” 

Our God, God of our fathers, when Thy hand takes hold 
of justice, make not an end of us. In punishment’s hour 
blot not our name from Thy book. When Thou comest 
to searching correction, let Thy mercy prevail over justice. 
When Thou seest how poor are our works, may Thy pity¬ 
ing justice flow towards us. Our Father, when we cry 
unto Thee, grant us salvation at our entreaty, and restore 
the captivity of Israel’s tents, for behold, Israel's cities 
are desolate. Remember Thy promise that witness shall 
ne’er be forgot from the mouth of Israel’s seed. Unseal, 
then, that testimony and give of Thy revelation unto those 
who are taught of Thee. May the great Sanhedrin meet 
again, inspired by Thy teaching. 0 God, give heed to 
those who avow Thee, reject those who will not attest 
Thee. Yea, restore unto strength those possessed by 
invincible hope. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our God, God of our fathers, may our prayer come 
before Thee. Hide not Thyself from our entreaty. For 
we are neither so shameless of face nor so hardened as to 
say before Thee, Lord our God, God of our fathers, that 
we are all righteous and none of us has sinned. Verily, 
we have sinned, we and our fathers. 

Of us all judged together as one we avow that we have 
been guilty and have dealt falsely and dishonestly. We 
have spoken evil and perverted the right. We have been 
obdurate, arrogant and vicious. We have forged falsehood 
and lent evil counsel. We have been false, scoffing, rebel¬ 
lious. We have been impious and impatient of discipline. 
We have done wrong and broken faith, and have been 
harsh and hard. We have transgressed and yielded to 
corruption and to that which is vile. We have erred far 
from Thy paths,- turning aside from Thy loving command¬ 
ments and teachings, and it has profited us naught. 

“But in all that comes upon us Thou art just. Thou 
hast dealt with us in truth; it is we who have done evil.” 

More than all other peoples we have transgressed, 
Hence deep is our shame more than any 
other nation. 

Our joy has gone into exile; 

Because of our sins our heart is faint. 

Our longing is shattered, 

The crown of our glory is ravished. 

Our sanctuary is laid waste 

Through our transgressions. 

Our homeland lies desolate, 

Its beauty is given to strangers; 

Our strength is spent for others. 

Yet withal we have not turned back from our erring 
ways. How, then, can we harden our face and be so stiff¬ 
necked as to say before Thee, Lord our God, God of our 
fathers, that we are righteous and have sinned not? Verily, 
we have sinned, we and our fathers. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Lord of the universe! Ere the dawn ends the watches 
of night I bare my sins both light and great. I am 
humanly frail and do evil and wrong; “0 Watcher, what 
of this night, Watcher, what of the night?” My heart and 
my eyes lust after sin, yea, by night and by day no calm 
do they know. My flesh plots to do what is wrong in 
Thine eyes; all day and all night it is never at peace. 

Transgressor am I of Thy behests, and Thy warnings 
I heed not. But then each night tears drench my couch; 
with weeping my bed is flooded. Perchance Thou who art 
awesome indeed wilt hear the sound of my weeping what 
time I cry out in the night. By day, too, I call and lift 

0 

up my voice for my sin and betrayal of right, and by 
night I keep not silent. This morning I rise to confess and 
my sins I recount, though Thou foreseest all. My trans¬ 
gression and wilfulness I shall declare this day unto Thee, 
0 Lord. 

Confession by Bahya ben Joseph 

We have transgressed in word and deed; to do wrong 
we have defied the law and repudiated justice and right. 
Our ways have been as a hedge of thorns. Annulling 
statute and covenant, we have multiplied transgression 
beyond count. We have scorned the good Thou hast 
taught and devised the evil Thou hast hated. We have 
forged falsehood and misleading, we have counselled in¬ 
iquity and transgression. We have spent our years in 
worldly vanities, and have not remembered that Thou 
bringest us to judgment for every hidden act. We have 
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PRAYERS OF PENITENCE 


despised wise correction, and have turned in folly from 
wisdom and knowledge. We have turned aside from Thy 
principles of right; the paths of Thy statutes we have 
forsaken. We have yielded to all our sensual desires, we 
have plunged into deeps of voluptuousness. We have 
silenced sages from uttering rebuke, while our mouth we 
have opened to spurt forth evil. In our constant back- 
slidings we have scorned all who would rebuke us. 

'‘But in all that comes upon us Thou art just. It is 
Thou who hast dealt with us in truth, and it is we who 
have done evil.” 

Before our eyes they have snatched the fruit of our 
toil; it is wrested and stripped from us. Their yoke they 
have put upon us; we have borne it on our shoulders. 
‘‘Slaves have lorded it over us, there is none to redeem 
from their hand.” Though manifold troubles enveloped 
us and we have called on Thee, Lord our God, yet hast 
Thou stayed far from us because of our iniquities, because 
we have turned from following Thee, and because we have 
strayed like sheep and have been lost from the path that 
is true. Withal, we have not turned back from our erring 
ways. How, then, can we harden our face and be so stiff¬ 
necked as to say before Thee, Lord our God, God of our 
fathers, that we are all righteous and none of us has sinned. 
Verily, we have sinned, we and our fathers.. 

Of us all judged together as one we avow that we have 
been guilty and have dealt falsely and dishonestly. We 
have spoken evil and perverted the right. We have been 
obdurate, arrogant and vicious. We have forged falsehood 
and lent evil counsel. We have been false, scoffing, rebel¬ 
lious. We have been impious and impatient of discipline. 
We have done wrong and broken faith, and have been 
harsh and hard. We have transgressed and yielded to 
corruption and to that which is vile. We have erred far 


nin^o 


28 


nnxi .uV niej x'Vi .amian spasBfaai ?prrtyaa inoi 
ruyehn unaxi .rwy nax ’3 .irVy xan-Vs Vy pmx 

: rr i • j rrr t vi • i-t t “ t - I • - 

onaix mVnp nxpa 

:nimns vnbi nvi VxlP bib bxi W 
rninnn 'rib* bnb inn iai imp jian 

minaini mpspa xi” nva xip* iPx 

:nimVom mannn wn^x ’3/rxV 

Vnpi pn 

:)b 13 X 011 ^3 .nin^om marnn wnVx a*rx^ 

:ia 1317a >3 .nimVoni marnn un^x 71x^7 
:i3xpn iPxi 13 ^xi 3 iPx .nxon i3^y nPn xrtx 

Vnpi pn 

:msi’ 12V n^o .inis lixun 

i“ j 1 it - : r- rr r 

nnx ».irrfrx ».Van# yatf 
ram'Vxn xm «.nvftxn xm » 

• TS IT Tl • VI IT TJ 

cirnx ” anaix nVya ^xnx 

r* 1 II • 1 T 1 r- " 11 “ 

anaixi aniy nVao nma 

:amVxn xin ” .amVxn xm ”** 

• ti rr tj • vi it t: 

imlx ” anaix n*?ya ’VaVa 

r* -it: ■ : 1 tji---:- 

Dnaixi aaly nVao ’Vian 

ram'Vxn xm «.amVxn xm «** 




28 


PRAYERS OF PENITENCE 


from Thy paths, turning aside from Thy loving command¬ 
ments and teachings, and it has profited us naught. 

“But in all that comes upon us Thou art just. Thou 
hast dealt with us in truth; it is we who have done evil." 


Some congregations add this Selihah by Jehudah Halevi 

O God, God of all spirits, command that Thy doors be opened to 
this poor suppliant offering all his communing and anguish of spirit 
to Thee, who calls Thee now in dread of reproof and Thy judgment. 
Lo, Thine, O Lord our God, are mercy and forgiveness. 


Responsively 

To the Lord our God are mercy and forgiveness, though we have 
sinned against Him. 

“To the Lord our God are mercy and forgiveness, though we have 
rebelled against Him. 

O lay not sin upon us, though we have done foolishly and have 
sinned.” 


Chanted responsively 

Rock of our strength, we have sinned. 0 Creator, 
forgive us. 

“Hear, 0 Israel, the Lord is our God, the Lord is one.” 

“The Lord He is God, the Lord He is God.” 

Angels on high proclaim “The Lord is our Lord” 

His treasured people give answer 

“The Lord He is God” 

Heavenly spheres proclaim “The Lord is our Lord” 

His standard bearing people give answer 

“The Lord He is God.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be 
King for ever and ever. 

Ere heavens and earth are meted out the Lord is King. 
Ere heavenly lights shone forth the Lord was King. 

When the earth shall wax old as a garment and the 
heavens vanish as smoke, 

the Lord shall be King for ever and ever. 

The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall 
’ be King for ever and ever. 

Ere yet He makes earth or sky the Lord is King. 

When He set His creatures on earth the Lord was King. 

What time He shall gather dispersed Israel from the 
four comers of the earth, 

the Lord shall be King for ever and ever. 

The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall 
be King for ever and ever. 

Sole God proclaimed as “I am that I am,” He was, 
He is, He ever will be. He sends death and gives life. 
Before Him was no creative power, nor will be after Him. 

One is our God, great is our Lord, holy, inspiring is 
His name. 

‘Tor great above the heavens is Thy kindness, 

And rising to the sky Thy truth. 

For great art Thou, and worker of wonders, 

Thou, God, alone. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Pour out Thy wrath for the nations which acknowledge 
Thee not, 

And on kingdoms which invoke not Thy name.” 

Accomplish Thy will to sanctify Thy name, and not 
for our sake. 

“Not for our sake, 0 Lord, not for our sake, 

But give glory to Thy name, 

For Thy mercy and Thy truth. 

Wherefore should the nations say 
‘Where, now, is their God?’, 

When our God is in the heavens?" 

Twice each day we pledge our witness that One is our 
God in the heavens. Ever living is He. Abounding in 
mercy is He. Abounding in virtue is He. “The Lord has 
done whatsoever He wills in heaven and on earth." None 
may say to Him “What doest Thou?", none may say to 
Him “What workest Thou?", for all is the work of His 
hands. 


Our God in heaven, hear our voice and accept our 

prayer with favor. Amen. 

Our God in heaven, let us not perish in prolonged 

exile. Amen. 

Our God in heaven, dispel all who rise up against 

us with evil intent. Amen. 

Our God in heaven, remember Thy covenant; 

forget us not. Amen. 

Our God in heaven, bless our bread and our 

water. Amen. 

Our God in heaven, speedily reveal Thy glorious 

sovereignty over us. Amen. 

Our God in heaven, we have sought Thee; help 

us find Thee. Amen. 

Our God in heaven, let our adversaries account to 

Thee for our blood. Amen. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our God in heaven, answer our prayers this day 

and every day. Amen. 

Our God in heaven, let us not be shamed in our 

hope. Amen. 

Our God in heaven, answer us when we call. Amen. 

Our God in heaven, remember us for good before 

Thee. Amen. 

Our God in heaven, pity us, our children and 

babes. Amen. 

Our God in heaven, cleanse us from our sins. Amen. 

Our God in heaven, may Thy mercy be moved in 

our behalf. Amen. 


During the penitential days between New Year and 
the Day of Atonement add 

Our God in heaven, inscribe us for good in the 


book of life. Amen. 

Our God in heaven, inscribe us in the book of 

the good. Amen. 

Our God in heaven, inscribe us in the book of 

the upright and innocent. Amen. 

Our God in heaven, inscribe us in the book of 

sustenance and ample provision. Amen. 


Our God in heaven, subdue those who would 

subdue us. Amen. 

Our God in heaven, suppress our oppressors. Amen. 

Our God in heaven, oppose those who oppose us. Amen. 
Our God in heaven, the desires of our heart fulfil 

for good. Amen. 

Our God in heaven, avenge our wrong. Amen. 

Our God in heaven, uphold us when we fall. Amen. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our God in heaven, answer our entreaty. 

Our God in heaven, deliver us from the hands of 
our enemies. 

Our God in heaven, ordain for us Thy blessings. 

Our God in heaven, ordain for us Thy salvation. 

Our God in heaven, acquit us in Thy judgment. 

Our God in heaven, bring near the time of our 
redemption. 

Our God in heaven, bring near the day of our 
salvation. 

Our God in heaven, lead us unto Thy service. 

Our God in heaven, plead our cause and rescue us. 

Our God in heaven, behold the affliction of Thy 
people Israel. 

Our God in heaven, heal the sick of Thy people 
Israel. 

Our God in heaven, behold the distress of the 
times. 

Our God in heaven, regard our plea. 

Our God in heaven, establish peace among us. 

Our God in heaven, grant prosperity in our homes. 

Our God in heaven, accord life and peace to the 
rulers of our land. 

Our God in heaven, put it into their heart to deal 
well with us. 

Our God in heaven, bring peace on earth. 

Our God in heaven, give plentifulness to Thy 
world. 

Our God in heaven, assure peace in our country. 


Amen. 

Amen. 
Amen. 
Amen. 
Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 

Amen. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our God in heaven, grant dew and rain in their 

seasons to bless the earth. Amen. 

Our God in heaven, give seed to the sower that 

bread may be eaten. Amen . 

Our God in heaven, grant food for our children. 

Amen. 

Our God in heaven, may our prayer be set forth 

as incense before Thee. Amen. 

Our God in heaven, grant us a token of good, a proof 
of salvation, a witness to Thy mercy. May those who 
hate us see and be shamed, our enemies behold and feel 
reproach, when Thou, O Lord, shalt have helped us and 
comforted us. 

When in wrath remember Thy mercy to Abraham. In 
wrath remember the binding of Isaac upon the altar. In 
wrath remember the perfecting of Jacob. In wrath remem¬ 
ber David’s love. Look to Thy covenant with us, annul 
it not, and answer us now at this hour. 

Chanted by the congregation 

0 God, Thou knowest my guilty deeds and perverse¬ 
ness; from Thee is not hidden my manifold presumption. 

When I call to mind how far backward I slip, “I am 
poured out like water and all my limbs give way.” 

In wrath remember to pity me as I stand impoverished, 
entreating, imploring Thy pardon, knocking at the gates 
of Thy mercy. 

My eyes forestall the morning watch Thy greatness to 
recount. “I would tell of Thy might to the next genera¬ 
tion, of Thy power to all to be born.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


“Open my eyes that I may behold wonders out of Thy 
law”: let them who long for the wondrous end sing praises 
to Thy name. 

The people dispersed to four comers of earth restore to 
their ancient dwelling, for Thou art the Lord, the God 
of hosts. 

God of hosts, turn us back unto Thee, give us answer 
in justice’ with awesome deeds. Look on the face of Thine 
anointed, and have regard, 0 God our shield. 

“May all who trust in Thee rejoice, for ever may they 
sing for joy.” Answer us, our Father, answer us. 

Answer us, our Father. 

Answer us, our Redeemer. 

Answer us, our Creator. 

Answer us, Thou who dost search us. 

Answer us, Thou who art glory and majesty. 

Answer us, Thou who art constant in comfort. 

Answer us, Thou who art pure and right. 

Answer us, Thou who art ever living. 

Answer us, Thou who art pure of eyes. 

Answer us, Thou who dwellest in the heavens. 

Answer us, Thou who art mighty in strength. 

Answer us, Thou God who takes no delight in wickedness. 
Answer us, Thou supreme King of kings. 

Answer us, Thou who art awesome and uplifted. 

Answer us, Thou who upholdest the falling. 

Answer us, Thou who helpest the needy. 

Answer us, Thou who dost redeem and deliver. 

Apswer us, Thou who art just and canst vindicate. 
Answer us, Thou who art nigh to those who call on Thee. 
Answer us, Thou who art supremely exalted. 

Answer us, Thou who dwellest in the empyrean. 

Answer us, Thou who upholdest the guiltless.. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Chanted responsively 

Answer us, Thou God of Abraham, answer us, 

Answer us, in favored hour, answer us. 

Answer us, Thou awe of Isaac, answer us, 

Answer us, in troubled hour, answer us. 

Answer us, Thou strength of Jacob, answer us, 

Answer us, in mercy’s hour, answer us. 

Answer us, Thou shield of David, answer us. 

Answer us, God of the mystic throne, answer us. 
Answer us, loving and merciful God, answer us. 

Merciful and gracious God, we have sinned before Thee; 
have mercy on us. 

Awesome God, Beneficent and good to all Thy 
creatures, C lothed in right, D eclaring truth, 

God , we have sinned before Thee; have mercy on ns. 

E ver constant in comforts, F oreseeing, G lorious in 
wonders, Hearkening to prayers, 

God , we have sinned before Thee; have mercy on us. 

Invoking the generations, Judging in knowledge, 
Knowing all that is hidden, Lord of forgiveness. 
M oving o’er the skies, 

God , we have sinned before Thee; have mercy on us. 

N igh in trouble, 0 verflowing in virtue, P ardoning 
sins, Quelling sinfulness, Remembering the covenant 
with the fathers, 

God , we have sinned before Thee; have mercy on us. 


nw’Vo 


36 


ni*pny nsiX nljni^ VviS 

nla-iv aan nnnn x-rip 

nijn D’afl niVsn ?a£ 

nrVy Dm ms 1 ? axon 

r # T " - I nr t : it t 

.*!]atf d>sk t]-ik *?k ]un Vx .^naf mm. Vx 
natf jyaV nt?y «nw x-ipa ua .?jaB* D’arn x^a 


onaw nawn w m»ya 


:tar di ’trot D»n noonr 

nil r- : -i • • r r i 

runns'i ttdt a*n nsom 

riu rn • • r r* i 

ManDi trot D»n nsom 

r* i ■» i rn •- » r i 

vtn rot itdi D»n nsom 

r**t* rn •- » r* : 

voara\ trot o»n nsom 

*~ * *» « rn • ” r r* : 

:san5)maiD«n isom 
:sanai mat o«n isom 
tuari^i inaj D*n -isom 


.wpnj’Qan ” 

uami infra nnsnfr’ nva* 

ri ri r* * “ r rr i it* 

tpVv T»m jian V5V2 * 

r* t IfT-ir-l -1 -i-Ti 

mnnnn ma^ *|non * 
•irVy *ram >0 iiarr * 

r* r I rr -i r T virr ti 

ija’iPDi’na 1 ?^ nnlna* 

I- • “ “ " T «“ TI 

aanlV do Vi Banna’-)* 
U’a’ai aan 1 ? Tpa * 




36 


PRAYERS OF PENITENCE 


S earcher of inmost feelings, T ester of hearts, U ncover- 
ing the depths, V enerated in praises, W orking salvation, 
God , we have sinned before Thee; have mercy on us. 

Merciful God! Gracious God! God long-suffering! 
Abounding in mercy! These are Thy name, and we are 
called by Thy name. Have mercy, then, 0 Lord in justice 
to Thy name. 


Responsive prayer chanted during the penitential days 
between the New Year and the Day of Atonement 

0 Lord, be gracious unto us and lift us up. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, on the day of salvation send us good tidings and 
be merciful unto us. 

Remember its and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, let Thine abundant mercies flow in our behalf. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, may Thy lovingkindness meet us, and have Thou 
mercy on us. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, may Thy mercies flow in our behalf. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, set us this day as a seal on Thy heart. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, plead our cause and wage our battle. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 

0 Lord, bless our food and drink. 

Remember us and inscribe us in the book of life. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Lord, fulfil our prayer for Thy name’s sake, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Abraham, rooted in 
integrity for Thee, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Isaac, bound on the 
mount of Thy Temple, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Jacob, answered by 
a ladder from Thy heights, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Joseph imprisoned 
who hoped in Thee, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Moses, faithful in 
all Thy house, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Aaron, who minis¬ 
tered with Thy Urim and Thummim, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of Phineas, pure and 
zealous for Thy name, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of David, sweet singer 
of Thy psalms, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of King Solomon, who 
built a House for Thy name, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for the sake of those slain and 
burnt alive in sanctifying the unity of Thy name, 

and have pity on Israel Thy people. 

Lord, fulfil our prayer for Thy name’s sake, 

and have pity on Israel Thy people. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Do this for the sake of 

Thy Approachability and Thy Beauty, 

Thy C ovenant and Thy D ominion, 

Thy E temity and Thy F aithfulness, 

Thy G oodness and Thy H oliness, 

Thy I nstruction and Thy J ustice, 

Thy Kindness and Thy Law, 

Thy M ajesty and Thy N ame, 

Thy 0 mnipotence and Thy P ity, 

Thy Q uality of glory and Thy R emembering, 
Thy S hechinah and Thy T orah, 

Thy U prightness and Thy V eneration, 

Thy W isdom and Thy Y oke of heaven, 

Yea, do this for the sake of Thy Zeal. 

Do this for the sake of Abraham, Isaac and Jacob, 
Moses and Aaron, 

David and Solomon, 

Jerusalem, the Holy City, 

Zion, the abode of Thy glory, 

Thy House destroyed, 
the desolation of Thy fane, 

Israel the afflicted, 

Israel the needy, 

Israel sunk in misery, 
widows and orphans, 
infants at the breast, 
babes, 

little children who have not sinned! 

Do this for Thy sake if not for ours. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Do this for Thy sake and save us. 

Save us, and answer us this day and every day when 
we pray, for Thou art our praise. 


As Thou dost answer the poor, 

so answer us. 

As Thou dost answer the oppressed, 

so answer us. 

As Thou dost answer the broken in heart, 

so answer us. 

As Thou dost answer the lowly in spirit, 

so answer us. 

As Thou dost answer the humbled soul, 

so answer us. 

As Thou didst answer Abraham on Mount 

Moriah, so answer us. 

As Thou didst answer Isaac bound on the altar, 

so answer us. 

As Thou didst answer Jacob in his vision at Bethel, 

so answer us. 

As Thou didst answer Joseph in prison, 

so answer us. 

As Thou didst answer Moses and our fathers by 

the Red Sea, so answer us. 

As Thou didst answer Aaron ministering with his 

censer, so answer us. 

As Thou didst answer Phineas in Shittim, 

so ansiver us. 

As Thou didst answer Joshua at Gilgal, 

so answer us. 

As Thou didst answer Eli at Ramah, 

so answer us. 

As Thou didst answer Samuel at Mizpah, 

so answer us. 

As Thou didst answer David and Solomon his son 

in Jerusalem, so answer us. 

As Thou didst answer Elijah on Mount Carmel, 

so answer us. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


As Thou didst answer Elisha in Jericho, 

so answer us. 

As Thou didst answer Hezekiah in his sickness, 

so answer us. 

As Thou didst answer Jonah within the fish, 

so answer us. 

As Thou didst answer Hananiah, Mishael and 

Azariah in the fiery furnace, so answer us. 

As Thou didst answer Daniel in the lions’ den, 

so answer us. 

As Thou didst answer Mordecai and Esther in 

Shushan the capital, so answer us. 

As Thou didst answer Ezra in the captivity, 

so answer us. 

As Thou didst answer Onias within his circle, 

so answer us. 

As Thou didst answer the good, the pious and the 

guiltless of every generation, so answer us. 

Merciful God, answer us. Merciful God, save us. Mer¬ 
ciful God, deliver us. Merciful God abounding in mercies, 
have mercy on us and on all the members of our house¬ 
hold. Lead us forth from darkness to the light for the 
sake of Thy great name. 


Selihah 

Supplication by Moses ibn Ezra 

0 Lord, disperse my wrong-doing as a cloud, and 
“Forgive Thou my guilt, although it be great.” 

Yet what is recorded before God my Father can not 
be deleted. The thought in His heart is not as my thought, 
to wipe out what stands for the day I am judged, when 
“the writing is written of God.” 

“ Forgive, then, my guilt, although it be great.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


0 Rock, shouldst Thou probe and examine the ways 
man conceals, a furrow of guilt he is ploughing by day 
and by night. Or shouldst Thou examine his sins and 
transgressions, from the sole of his foot to his head dwells 
his guilt. 

“ Forgive, then, my guilt, although it be great. 11 

My thinking builds up then breaks down in my heart 
on this day when my failures cry out to my face. Yet 
within me I know that the Lord may forgive in His tender, 
compassionate mercy. 

“Forgive, then, my guilt, although it be great” 

Without intercessor I pour out my offering of prayer. 
For what can be hid from my King, my beloved? I ques¬ 
tion what purports my vision obscure; there is none to 
interpret. I declare that “I can not explain, for sealed 
darkly it stands”. 

“Forgive, then, my guilt, although it be great” 

Turn back from their exile Thy people in darkness. 
Thy messenger send with good tidings of promise, fore¬ 
telling the day that shall be-when Thy wrath is at end 
and, Israel comfort shall find, for they shall at length 
understand. 

' ,f Forgive, then, my guilt, although it be great” 


nirrb’D 


42 


rpVtfn 

O’axn 

rpVr 

:xin Q’n'Vx 


nat^a txi v «ipin 

nuw^na 

ros’ “itfx-Vaai -i3i’ 

V I • T I T 2 - I • 

nwa ’3 yim 

- r i • r “T•I 


:xin-3“i ’3 aiy 1 ? nnVoi 

- • • -ir t : - rr j 


Wl nVlJ .D’annn Vva .nnX trsX Y 3 X Vx 

■no •wj'w pi -otbs wfc m*i two 

nmo off).» Dpa x^j# ,ob> lav ax?n»] .p,ya * 

IIU -TO Din "! ^ •” .’?** *nR!3’’ “film 
yi?si ?iy xw .o’bVx 1 ? ion -ixi :naxi ion am o’ax 

rrrlr - • t -l rr tit ▼ nir r rr -j • r * 

rariVnai BnxBnVi uily 1 ? nnVoi :nj?n nxam 

rr j - i r* t - i r -i r t i - rr i I—i t t - j 


irx w jan w nV'a bp ox ix> oninan ov aayi n»n rxa my 
□now uxnx *inxi 48 «p uxnx ay pVaa tnojan n’aa ana* 
55 *p Vxar* now 

rai^x a*i Vy nilai rnXan nmna*? 
va’ jua i^3 vrfitf Vana *iffx 


raj? min paai 
mann D’an ’? 


rrinxa pylx 
* ra xrnVai 


42 


PRAYERS OF PENITENCE 


May Israel's horn grow in strength, for he is oppressed 
and downtrodden, and strengthen Elijah to come as 
Messiah’s precursor. In all things to which he may turn 
may he so succeed and so prosper, that everywhere it shall 
be known there comes the Messiah of God. 

“Forgive, then, my guilt , although it be great." 

Thou, 0 God, long suffering and most merciful, didst 
of old reveal to Moses the meek the greatness of Thy 
mercy and tender love, in the words written in Thy Torah: 
“And the Lord descended in the cloud and stood with him 
there and proclaimed the name of the Lord. And the Lord 
passed before him and proclaimed, ‘The Lord, the Lord, 
God compassionate and gracious, long suffering and abun¬ 
dant in mercy and truth, keeping mercy for thousands, 
forgiving iniquity, transgression and sin, and absolving.’ ” 
“Pardon Thou our iniquity and our sin, and take us 
for Thy heritage.” 


On the morning before the New Year and before the Day of 
Atonement, or if there be a bridegroom in the synagogue or any 
occasion of communal rejoicing, then recite of the following 
supplications only the two paragraphs "We are come” (page i8), 
and resume the service at "Guardian of Israel ” (page 55) 

Selihah 

Supplication by Moses ibn Ezra 

He whose days are consumed in sorrow and his years 
in vanities frittered, confesses his sins and avows his 
transgressions profuse. In the midst of assailants he cries 
from attack of his foes 

“Let us fall into the hand of the Lord, 

For great are His mercies” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


From my earliest days I have trailed along sin as with 
ropes of decoy. But now I turn back and repent me, for 
how can I know when my fatal day may draw nigh? 
Fasting, I offer my flesh as a sacrifice, my tears as liba¬ 
tion; perchance my Lord will show mercy, “for His 
mercies are not at an end.” 

“Let us f all into the hand of the Lord, 

For great are His mercies” 

The springs of my joy are dried up and I drink of the 
venom of asps. Through the pain of my grief, the tears 
of my eyes have worn away stones in craving my Father’s 
compassion. Yet where is the pity He shows to His chil¬ 
dren? From me He holds back His manifold pity and 
mercy. 

“Let us fall into the hand of the Lord, 

For great are His mercies” 

To the lions’ den he has brought me and made me suc¬ 
ceed to His anger. Imprisoned, forgotten am I, drawn 
down in the sea of His wrath. Daily yet deeper I sink, 
for with me He has not been long-suffering. “Has God 
forgotten to pity? Has He held back His mercy in anger?” 

“Let us fall into the hand of the Lord, 

For great are His mercies” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Some congregations add the following Selihah by 
Judah ben Samuel ibn Balam 

When on my couch I think on my heart's presumption and sin, 
then would I rise and come to the House of my God, His footstool, 
and raising my eyes to His heavens, in fervent entreaty I say, 

“Let us fall into the hand of the Lord, for great are His mercies." 

O my God, Thou the Rock of my strength, unto Thee I fly in my 
woe. In Thee is my hope and my trust, my help in my captivity. 
All the prayers of my heart rise to Thee, towards Thee is all of my 
longing. 0 redeem Thou Thy servant who cries unto Thee from foes 
and oppressors, 

“Let us fall into the hand of the Lord, for great are His mercies” 

Answer me, Lord, O answer when in trouble I cry, that the peoples 
may know that Thy hand grows not short. Disdain not the woe of 
the poor crying out from the enemy’s blow. For his outcry to Thee 
is avowal of sin, confession of hidden wrongdoing. 

“Let us fall into the hand of the Lord, for great are His mercies” 

How can the earth-born complain, whose body returns to the 
dust? What words can he speak? Or what can he say for himself? 
What can he offer to Thee, 0 God, if he do evil or if he do right? 
Are not his words and his acts all writ in the book of his days? 

“Let us fall into the hand of the Lord, for great are His mercies” 

At midnight Thy servants have risen to sing of their praises to 
Thee. Then mark not their evil ways. Recall Thou their fathers’ 
merit. Holy Redeemer of Jacob, as of yore retrieve Thou Thy people. 
Exalted be Thou, dispenser of peace in the heavenly heights. 

“Let us fall into the hand of the Lord, for great are His mercies” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Merciful and gracious God, we have sinned before Thee. 
Have mercy on us and save us. 

Psalm 25 

Read silently while seated, with the head 
bowed on the left arm 

A Psalm of David. 

To Thee, 0 Lord, I lift my soul. 

My God, I trust in Thee, let me not be shamed; 

Let not mine enemies triumph over me, 

Yea, let none be put to shame who wait on Thee; 

Let those be shamed who deal in wanton treachery. 
Show me Thy ways, 0 Lord, 

Teach me Thy paths. 

Guide me in Thy truth and teach me, 

For Thou art my God of salvation; 

For Thee I wait all day long. 

Lord, remember Thy mercies and kindness, 

For they have been from aye. 

Remember Thou not the sins of my youth, nor my 
transgressions, 

But remember Thou me in accord with Thy mercy, 
Because of Thy goodness, 0 Lord. 

Good and upright is the Lord, 

Wherefore to sinners He shows the true path. 

He guides the meek aright, , 

And teaches the meek His way. 

All the paths of the Lord are love and truth 

For those who keep His covenant and testimonies. 
For Thy sake, 0 Lord, 

Pardon my guilt, for it is great. 

Who is the man reveres the Lord? 

Him shall He teach the way to choose. 

His life shall abide in happiness, V 

And his seed shall inherit the earth. 

Communion with the Lord is with those who revere Him, 
His covenant also, to make them understand. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Mine eyes are ever towards the Lord, 

For He sets free my feet from the net. 

Turn unto me, have pity on me, 

For I am afflicted and desolate. 

With the troubles of my heart relieved, 

Bring me forth from my distress. 

Behold my pain and affliction, 

And forgive all my sins. 

Behold my enemies, how many they are, 

How they hate me with cruel hatred. 

Guard me and save me, 

Let me not be shamed, for I trust in Thee. 

May right and integrity guard me, 

For my hope is in Thee. 

O God, redeem Thou Israel 
From all his troubles. 

'‘And He shall redeem Israel 
From all his sins.” 

Lord, God of Israel, turn Thou from Thy hot wrath, 
and repent Thee of the evil befallen Thy people. 

Selihah 

Supplication by “ Samuel ” 

0 Lord, give ear to the cry of Thy people. Grant us a 
token of good. “For what nation is like unto Israel Thy 
people, a unique one?” 

Redeem them from the lions' fangs. Gather them from 
the four winds,“and bring them together to be one.” 

Comfort the mourners of Zion. Pity the exiled of Israel 
and Judah. “Reunite the sanctuary and make it one” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Edom and Ishmael have crushed out my life in the 
dungeon. In affront they have struck me from both sides, 
“Edom one and Ishmael one” 

They have snared my feet in the trap and the pit. 
They have plotted together against me. “There is none 
who does good to me, no, not one ” 

Then strengthen Thy people, Thou in heaven enthroned. 
May Thine enemies all be undone, that the “Lord may 
be King over all the earth; on that day the Lord shall be 
One and His name One” 

Turn Thou from Thy hot wrath, and repent Thee of 
the evil befallen Thy people. 

“Be not exceeding wroth, 0 Lord, 

Neither remember iniquity for ever. 

Lo, we beseech Thee, behold we are all Thy 
people. 

For Thine own sake reject us not. 

Dishonor not Thy throne of glory; 

Remember, annul not Thy covenant with us. 

Though our iniquities bear witness against us, 

Yet act, 0 Lord, for Thine own sake; 

“For great is our weakness; we have sinned against 
Thee” 0 Lord forgive us. 

Though our sins be as scarlet, yet, Lord, with Thy 
manifold mercies forestall correction, if only because we 
are children of Abraham our father whom Thou didst 
deliver from Ur Kasdim and gird with might in the Vale 
of Siddim. Recall this day on our behalf his love of Thee. 
“For great is our weakness; we have sinned against Thee ” 
0 Lord, forgive us. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Though we have sinned and scoffed without ceasing, 
yet, Lord, reveal the hour of grace, if only because we are 
children of Isaac, who bore Thy banner of sacrifice. He 
was the lamb, but to show forth Thy will a ram was 
appointed instead of him. Recall this day on our behalf 
that he was bound as an offering. “For great is our weak¬ 
ness; we have sinned against Thee” 0 Lord , forgive us. 

Though many our sins and transgressions, yet, Lord, 
through our pleading be reconciled, if only because we are 
children of Jacob the self-perfecting, who inspired by awe 
on the night of his vision in Bethel saw a ladder ascend¬ 
ing to Thee. Recall this day on our behalf his chastening. 
“For great is our weakness; we have sinned against Thee ” 
0 Lord , forgive us. 

Daily. Chanted responsively 

We are come to entreat Thee, for lovingkindness and 
truth are before Thee. We beseech Thee, let us not be 
shamed, let us not go empty from before Thee. Forgive 
us and send us salvation out of Thy dwelling divine. 

We are come to seek pardon of Thee. Awesome God 
of inspiration, yet haven in times of distress, grant us 
life, and answer with favor our call on Thy name. Forgive 
us and send us pardon and mercy out of Thy dwelling 
divine. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our Lord in heaven dwelling, Thee we entreat as a 
servant his master. Give us a heart of repentance, let us 
not go unanswered from Thee. 

Our Lord in heaven dwelling, Thee we entreat as a 
captive his master. Captives may be with silver redeemed; 
let Israel be saved by prayer and beseeching. Lift Thy 
right hand that redemption bud forth, Thou hope of the 
living, Thou hope of the dead. 

0 Thou who delightest in mercy, 0 Thou with en¬ 
treaties appeased, show forth Thy good will and good 
pleasure to Thy stricken and destitute people. 

Redeemer of old, Savior of yore, save Jacob from far 
distant lands; bring his seed from the lands of their exile. 

0 Thou who dost wound and dost heal, who givest to 
man both death and life, bringing up from the grave to 
life everlasting, when a child does wrong, though his 
father may punish, yet in fatherly pity he binds up the 
sore. When a servant rebels he is put into chains; but his 
master bethinks him and loosens his fetters. We are Thy 
child, Thy .first-born, and though wrong we have done in 
Thy sight, see how our soul is sated with wormwood. 
We are Thy servant and we have rebelled; lo, our soul is 
sated with lashing, despoiled and enslaved. Imploring we 
pray with Thy mercies abundant heal our unbearable 
wounds, lest destruction be ours in our exile, 0 Thou who 
dost wound and dost heal, who givest to man both death 
and life, bringing up from the grave to life everlasting. 


mrrVo 


50 


n(?y np T *?x .^ay n«n ilpa ’? ,*^aa ! n I ?xtf D^n 
.asm .aim .iai .aaa ion ksn :iae> raaV aay 

t ts vn: v it rr* “ t tit It: l-r-i it* 

:^aya ixi ,yi ixi .jofcn .najai .mneten .nni .’ari 

npi T s .“|ay Diana o’ai ’? .^aa atfpa D’ani 
.avn .aim .iai .uaa ion xnx :iatf waV aay nfcy 

tti v rr i r rv rr • - t tit I t I I • p : rr* *• -j 

.Din n’Vm .yi in .iofci .nsnai .mn^ai .mas .’ad 

• T • T -1: : ^ t rr! Itt: t T* *1 


i’y ’nxd 

- - ITT 

:iion *?iia 

I it : - v i j 

'finw >351 
:*nny 'mw 

I IT T IT 

iVai 
: 11 a 1 ? nrn 

I nr:r : • t r- 

rm wn W33 

T -S IT • I • 

:iiav tfss 

I IT : - TIT 

my-id vjVx 
:?|iX3a nai? 
orani nipt 


:^aya ixi 

« 

Tl I IV ** 

iisrw bp ynv 
’nnoa aaeft** 

• : i- t I : • : 

>nnpV onai 

« naJ 
vrtiisrVa ’a 

" I 1 T 

rmnanaW* 

t t : it 

raxia fVni 
mxon iay.1 

• t - —i r 

vw&rnx on 

* T * * T -| 

om alar* 

- - T 1 J 

orni nad 

- "i - r* - i 


50 


PRAYERS OF PENITENCE 


Life we ask of Thee, for with Thee is the source of life. 
Deal generously with us for the glory of Thy name. Save 
us from plague, the sword, hunger, rapine, captivity, 
calamity, destruction, temptation, the urge to do evil, 
and remove the oppressor from Israel. 

Mercy we ask of Thee, for great is Thy mercy. Deal 
generously with us for the glory of Thy name. Save us 
from grievous disease, plague, the sword, hunger, rapine, 
captivity, calamity, destruction, temptation, the urge to 
do evil, and remove the oppressor from Israel. 

Unto Thee I lift up my eyes. 0 hear my suppliant voice 
in accord with Thy great tender mercy. 

With hands outstretched and faith in Thee , in words of 
prayer I come towards Thee. 

My sorrows grow, my years are ebbing, and all my sins 
Thou hast set before Thee. 

My tender soul faints with depression; deliver the soul of 
Thy servant from care. 

Efface my sin, 0 God of salvation, and hold my tears 
in Thy keeping. 

Wheh in wrath bethink and recent Thee in pity , and 
comfort and gladden the soul of Thy servant. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Recall my affliction, my heartache and wormwood from 
earliest days. Till when wilt Thou stir up anew Thy 
witness against me? 

My oppressors, assailants and foes all revile me. Give ear 
to my words when I enter before Thee in awe. 

The shameless have spread secret snares and nets, and 
in them the feet of Thy loved one are caught. 

They entrap me; they bear false witness against me. 0 
Rock, tyrants oppress me, oblivious of Thee. 

Reveal Thy glory, 0 Rock, to a people forsaken and 
captive; to its remnant 0 give of the goodness Thou hast 
stored up with Thee. 

Be not aloof from those crushed by the weight of oppres¬ 
sion; remember Abraham, Isaac and Israel, Thy servants. 

Most High, from the heights of Thy pity turn Thou to 
the abject, the seed of those whom Thou didst hold dear, 
the children of Thy beloved. 

They who moan in the depths of captivity have looked unto 
Thee for their help. 0 raise from prostration the stem of 
Thy pious servants. 

Give joy unto those who bear the yoke, confusion unto 
their enemies, and lead on as of old the ranks of Thy 
standard bearers. 

Answer their plea, and raise them up from their fallen 
estate ; turn back their captivity from the ends of Thine earth. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Thy people moaning bereft of speech redeem Thou from 
exile in which they are scattered and suffer so deeply. 

0 just in deeds, by whom actions are weighed, draw us 
out 0 } the swirling floods in sign of Thy favor. 

Gather Thy scattered children trammeled by chains 
of oppressors who wrought destruction upon them and 
ruthlessly burned Thy synagogues. 

0 merciful One, support Thy people, who deeply have 
drunk of wormwood; act now for the sake of the patriarchs 
three, Thy servants. 

Almighty, Thou art exalted in all that Thou doest. Right¬ 
eous art Thou and robed in Thy nature of righteousness. 

Cover my sin, 0 my King, for my hope is in Thee, and 
order my way that I serve Thee, my God. 

Regard my prayer, my utterance poured out, for Thou 
art my trust. 0 would that a term could be set for my 
hope! 

Our Father, merciful Father, 

save us for the glory of Thy name. 
Our God, God of our fathers, 

save us for the glory of Thy name . 
When trouble besets us we call upon Thee; 

save us for the glory of Thy name. 
May Thine abundant mercies flow in our behalf; 

save us for the glory of Thy name. 
We have sought Thee, be Thou found of us; 

save us for the glory of Thy name. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Be entreated of us this day by our prayer; 

save us for the glory of Thy name. 
Yea, let us not be shamed in our hope; 

save us for the glory of Thy name. 
Remember us for good before Thee; 

save us for the glory of Thy name. 
Have pity and compassion on us; 

save us for the glory of Thy name. 

Cleanse us of iniquity; 

save us for the glory of Thy name. 
.May Thy mercies be stirred in our behalf; 

save us for the glory of Thy name. 

Pity Thy people, have mercy on Thy heritage, show 
tenderness according to Thine abundant compassion. 0 
our King, show us gracious favor and answer us. 

Father and King, our Father art Thou. 

Father and King, we have hut Thee . 

Father and King , grant us Thy mercy. 

If good we have wrought, our Father art Thou. 

But if we have done evil, we have hut Thee. 

Father and King , grant us Thy mercy. 

Though our trespass be great, our Father art Thou. 

Our Rock of salvation, we have hut Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our poured out words Thou wilt 

understand, our Father art Thou. 

We are naught but clay, remember, we have hut Thee. 
Father and King, grant us Thy mercy. 

Though we have sinned against 

Thee, our Father art Thou. 

Lord, forgive us, we have but Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 

In Thee, 0 Lord, we hope, our Father art Thou. 

Yea, Thou art our Father, we have but Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 

To Thee we stretch suppliant 

hands, our Father art Thou. 

0 send us Thy healing, we have but Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 

Hasten to send the Messiah, our Father art Thou. 

Let redemption spring forth as a 

flower, we have but Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 

Father and King, our Father art Thou. 

Father and King, we have but Thee. 

Father and King, grant us Thy mercy. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Our Father and King, pity us and answer us. 

Since we are lacking in good deeds, for the sake of Thy 
greatness deal graciously in charity with us and save us. 
For we know not what we can do but fix our eyes on Thee. 

“Lord, remember Thy mercies and kindness, 

For they have been from aye. 

May Thy love, 0 Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee. 

Remember not the sins of our fathers, 

But let Thy mercy swiftly forfend, 

For we have been brought very low. 

Our help is in the name of the Lord, 

The Maker of heaven and earth. 

Have pity on us,- Lord, have pity on us, 

For we are full sated with contempt.” 

Lord, when in wrath remember Thy mercy to Abraham. 
In wrath remember the binding of Isaac upon the altar. 

In wrath remember the perfecting of Jacob. 

“Lord save us, 

May the King answer us on the day when we call. 
For Thou knowesfc our frame, 

Thou rememberest that we are but dust. 

Help us for Thine own sake, Lord of our salvation, 

For Thine own sake deliver us and pardon our sins.” 

Guardian of Israel, 

Guard the remnant of Israel, 

And let not perish Israel, 

Who daily repeat, “Hear, 0 Israel.” 

Guardian of a people that is one, 

Guard the remnant of a people that is one, 

And let not perish a people that is one, 

Who daily repeat, “The Lord is our God, the 
Lord is One.” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Guardian of a people that is holy, 

Guard the remnant of a people that is holy, 

And let not perish a people that is holy, 

Who daily repeat, “Holy, holy, holy.” 

Guardian of a people that is great. 

Guard the remnant of a people that is great, 
And let not perish a people that is great, 

Who daily repeat, “Amen, blessed be His 
Name that is great.” 

Kaddish 

Exalted and hallowed be God's great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sov¬ 
ereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One, be blessed, praised and 
honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye. 
Amen. 

May you be fully answered with mercy from Heaven. 
May your entreaty be heard, your prayer accepted and 
your appeal heard with favor. May the Lord fulfil for 
you His own word, “The Lord God of your fathers multi¬ 
ply you a thousandfold and bless you even as He promised 
you.” 1 May this be His will and let us say, Amen. 

1 During the Ten Days of Penitence add and inscribe you for good 
in the book of life. 



nirrVo 


57 


oun^snvix jixnai D’arna ^aj?) V3j?riri 

,xwi firmx m T i? ; .Viofp n*a-^ jinn-wai 

:px rpxi 

•jn6n .o*>n .(o*rn x>atf p xan X»^P XI"P 

*ttj •- •- T-j I • r - tt: - : 

.nn’Voi ,n*7Xji .nxian .xawi .naroi .nyiBn 

T • : T \ I T I TTI-I T T rrx T P 

:?ax naxi .^x-i&p iay-VaVi uV .nVxm nm .maai 

I " T : * I “ T S • - T S IT T T - I * ITI TT-I 

.ir'py mba> nfey’ rama xn .r>nnaa aiW ntffy 

r- T T T -II- T —. I- I T I ■ T V r 

:tbx naxi .^xatr^a *?yi 

I - T I * I “ T 5 * T “I 


nfryan Ttf 

If* * 

:»’j’rix'ij? D’payaa 

raunn blpV nlatfp ^aix nj’nri ’Vlpa nyatf a*rx 
nby’ ’a alx rmatfri nltfrax 

-If • T —t T T I r -i 

:xnin jyab nn’Von ’jay - *? 

ppibnln naaVi ’pa? nnip * nap 

npaV anatf “ipaV onafifa alxV ’tfai 
:nna lay naam norm mrs »-^x Vxaf?’ Vrr 

I • - I “I V IT - ’Tl • • TI V " Tl * - - 

:vnitiy b>aa Vx-ifca-nx ma’ xim 

T I —t * ~ T I • T T|* | 


57 


PRAYERS OF PENITENCE 


May the prayer and supplication of the whole house of 
Israel be accepted before their Father in heaven, and say 
ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God's people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in His 
tender love create peace for us and for all Israel; and say 
ye, Amen. 


Psalm ISO 

A Pilgrim Song. 

Out of the depths I cry unto Thee, 0 Lord. 

Lord hearken to my voice, 

Let Thine ears be attentive to the voice of my 
supplications. 

Shouldst-Thou, 0 Lord, mark iniquities, 

Lord, who could stand? 

But with Thee is forgiveness, 

So that Thou art revered. 

I wait, yea, inwardly wait for the Lord, 

And I hope for His word. 

My soul waits for the Lord more than watchmen 
for the morning, 

More than watchmen for the morning. 

0 Israel, hope in the Lord; 

For with the Lord there is mercy, 

With Him redemption abounds; 

And He shall redeem Israel from all his sins. 
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PRAYERS OF PENITENCE 


Kaddish Shalem (Mourner's Kaddish) 

A mourner (or the Reader) recites this Kaddish, standing, 
when minyan is present 

Exalted and hallowed be God's great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sov¬ 
ereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and 
honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God's people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in 
His tender love create peace for us and for all Israel; and 
say ye, Amen. 


Selihah 

Supplication by Moses ibn Ezra 
Chanted by the congregation 

In my distress I have risen from my couch of the night. 
Duty bound I have come to the house of my Lord. On 
Him my eyes hang as I pray, 

“Give heed when I call , my God of justice ” 
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PRAYERS OF PENITENCE 


My nature perverse abases me. It clothes me with 
shame when it leads me awry to the sin of rebellion. Not 
a moment it leaves me alone. 

“Give heed when I call, my God of justice.” 

It befouls me, for it has sway over me; it has poisoned 
my spirit and stretched its hand over me. It has made 
my strength stumble, ensnared me, and turned my twilight 
of joy to a night of terror. 

“Give heed when I call, my God of justice” 

Awaken Thy seer from his sleep of sorrow, and draw 
nigh the year of release for a people despised. Take joy 
once again in the song of the grieving and rueful, for 
Thou art my portion and lot. 

“Give heed when I call, my God of justice” 


For the formula of Hattarath Nedarim see pages 289-291. 
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THE EVE OF ROSH HASHANAH 


When the second day of New Year falls on Friday, the Erub 
in the form of some bread and food prepared for the following 
Sabbath is set aside on the preceding Wednesday with these words: 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast sanctified us with Thy commandments and 
enjoined on us the ordinance of the Erub. 

This Erub is a symbol permitting us and all Israel in 
this city to cook and bake, kindle light, and prepare all 
that is needful on the festival for the succeeding Sabbath. 


On kindling the holy day lights in the home, 
this blessing is said 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
enjoined upon us the lighting of these festival lights. 
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ARBITH 

(EVENING SERVICE) 


On entering synagogue, bow reverently towards the Ark and say 

“Lo I, in thine abundant love I enter Thy house; in 
reverence to Thee I bow towards Thy holy temple.” 

In the afternoon service on the eve of Rosh Hashanah, the 
supplicatory prayers ( Vol . I, pages 107-109) are omitted. If 
it be the eve of the Sabbath, Psalm 93 is said instead of Psalm 67. 

On weekdays the evening service begins with Psalm 81 on 
page 65, on Sabbaths with Psalm 92 on page 6 4. But some 
congregations also add the following on the Sabbath 

Psalm 29 

A Psalm of David. 

Ascribe to the Lord, ye children of might, 

Ascribe to the Lord glory and power. 

Ascribe to the Lord the glory due unto His name, 

Worship the Lord in the beauty of holiness. 

The voice of the Lord is over the waters, 

The voice of the Lord with power, 

The voice of the Lord with majesty, 

The God of glory thunders, 

The Lord over mighty waters. 

The voice of the Lord shatters the cedars, 

Yea, the Lord breaks in pieces the cedars 
of Lebanon, 

Making the mountains to skip like a calf, 

Lebanon and Siryon like a young steer. 

The voice of the Lord cleaves out lightnings. 
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EVENING PRAYERS 


The voice of the Lord shakes the wilderness, 

The Lord shakes the wilderness of Kadesh. 

The voice of the Lord twists the oaks; 

It strips the forests. 

While in His high temple all together it proclaims 
“Glory!” 

The Lord was enthroned at the flood, 

The Lord was enthroned as King for ever. 

The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace. 


O God, with Thy right hand’s mighty power, release Thou us 
who are bound. 

God of awe, receive Thy people’s prayer; uplift us, make us pure. 

Almighty God, we pray Thee, guard as the apple of the eye those 
who seek Thy unity. 

Bless Thou us, cleanse Thou us, and ever mete out to us Thy 
justice with mercy. 

Almighty and holy, lead on Thy flock in Thy bountiful goodness. 

Supreme and only God, turn to Thy people who bear thought of 
Thy holiness. 

Accept our prayer, give ear to our cry, 0 Thou who knowest our 
inward thoughts. 

(Blessed be His name and glorious sovereignty for ever and ever). 


Chanted by the congregation 

Come loved Israel, greet thy bride; 

Welcome the coming of Sabbath tide. 

“Keep” and “Remember” the Sabbath day, 
So God commanded in single phrase, 

He who alone is supreme in sway, 

Peerless in glory and mankind’s praise. 

Come, let us welcome the Sabbath rest, 
Source of our blessings from hand divine, 
Called into being at God’s behest. 

Last in creation, first in design. 
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EVENING PRAYERS 


Zion, God’s city and shrine below, 

Rise from the ruins of thy despair. 

Long hast thou dwelt in the vale of woe; 

God’s loving pity shall crown thy prayer. 

Shake off the dust of defeat. Arise, 

Robe thee, my people, in bright array. 
Bethlehem’s David shall thee apprise 
Tidings of coming redemption day. 

Stir thyself, stir thee from darkness long, 
Brilliance shall follow thy weary night. 

Wake thee, awaken, break forth in song; 

God’s revelation shall bring thee light. 

Shame and dishonor away have flown. 

Why art thou prostrate and seized with fright? 
Zion rebuilt shall protect her own, 

Nobly restored on her ancient site. 

Those who despoiled thee shall plundered be, 
Routed be all those who showed no ruth. 

God shall exult and rejoice in thee, 

Joyful as bridegroom with bride of youth. 

Eastward and westward beyond confine 
Bear thou the vision of God supreme, 

Till the Messiah of David’s line 
Brings the rejoicing and bliss we dream. 


The congregation stands 

Come with rejoicing in song and peace, 
Crown of thy people, thou Sabbath blessed. 
Israel’s laboring now shall cease. 

Come Sabbath bride, Sabbath bride of rest. 
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EVENING PRAYERS 


Chanted by the congregation on the Sabbath 
Psalm 92 

A Psalm. A Song, for the Sabbath Day. 

It is good to give thanks to the Lord, 

And sing praise to Thy name, 0 Most High, 

To declare Thy love in the morning, 

And Thy faithfulness at night, 

With ten-stringed harp and psaltery, 

With solemn song on the lyre. 

For Lord, Thou hast made me rejoice through Thy work, 
I sing the praise of the works of Thy hands. 

O Lord, how great are Thy works, 

How exceeding deep are Thy thoughts! 

The dullard observes not, 

Nor does a knave understand this, 

That when evil men spring up, 

It is to be as grass, 

And when those who do only iniquity flourish, 

It is for their final destruction. 

But Thou art supreme for ever, 0 Lord. 

For lo, Thine enemies, 0 Lord, 

For lo, Thine enemies shall come to an end; 
Dispersed shall be they who do only iniquity. 

But Thou hast exalted my horn as that of the wild ox; 

I am anointed with fresh oil. 

My eye has looked upon those who lie in wait for me, 

My ears have heard when the wicked rose up against 
me. 

The righteous shall flourish as the palm tree, 

Growing strong as a cedar in Lebanon. 

Planted in the House of the Lord, 

They flourish in the courts of our God. 

They shall bear fruit still in old age, 

Vigorous with the sap of life, 

Showing that the Lord is just, 

My Rock, in whom is no unrighteousness. 


rimy 65 

aixnn ty «e?aV tfaV mxi *nV» w 
rtrtan-Va Van jlan^K 
:nnx oVlya txa *|xoa jlaj 

dVV mam ixtw * nVina ixtw 

:o»aa nlaro ixt^ 

Tl 1 T I I • 

o«aatf? nnnx D’aa o’a mV|?a 

:* alaaa Tax 

aka aaw^nav 


paa Vnpn .jxa pV’nnn Vina 

:*loxV tjutVv OXJoV 
:aj>y» aiVxV lynn wiy trnVxV lman 
:Varny dti ato *irrnm naajaxfe 

:mn d*V noaa asltf tfafia iypn 

:a|?y’ aiVxV ostfa xi,a Vxa^V ph »a 
ansa jnx-Vy ttixxa lafr *]ol,a»a may 
:ymn ’nyarxV nsfr 

w T I T • I l“T I "I 

:niaayn an? ra a laatf Vaoa »mTorj 


65 


EVENING PRAYERS 


Psalm, 93 

The Lord reigns robed with majesty, 

The Lord is robed and girt with power. 

Yea, the world is set firm 

That it can not be moved. 

As Thy throne established from old, 

Thou art from everlasting. 

The floods lift up, 0 Lord, 

The floods lift up their voice, 

The floods lift up their roaring. 

But above the thunder of many waters, 

Mighty waters, breakers of the sea, 
Mighty art Thou, Lord on high. 

Thy testimonies are exceeding sure; 
Holiness beseems Thy House, 

0 Lord, for evermore. 


On weekdays the service begins with the chanting of 
Psalm 81 

For the Chief Musician, upon the Gittith. 

A Psalm of Asaph. 

Sing joyously unto God our strength, 

Shout for joy to the God of Jacob. 

Strike up the melody, sound the timbrel, 

The harmonious harp with psaltery. 

Sound the shofar on the new moon, 

At the full moon for our festival day. 

For it is a statute for Israel, 

An ordinance of the God of Jacob. 

He ordained it for witness in Joseph, 

When He went forth through the land of Egypt. 
Then I heard words I had not known: 

“I have freed Thy shoulder from the burden, 

Thy hands are relieved from the hod. 


rraiy 


66 


m anoa tfiyx ;|xVroo nxap mxa 
rn’ja nana vrby ^nnax 

T It T • I ~ ” l| 1 I Y 

py^tfrrox Vx^fip rja nryxi ’ay ynv 
"D3 bnb ninntfn xVi at Vx aa n’rr-xV 

T- -* T-» f I • I T * I I Yir 

ansa pxa ^Vyan tpnVx ’’ ’?3x 

nnxVaxt tps-anan 

:’V nax-x' 1 ? Vxafirt ’VlpV ’ay yatf xVi 
:an’ntyylaa taV’ aaV nnntfa innVaxi 
:iaVn’ ’a-vta Vxafp ’V yatf ’ay <\b 

:h’ a’tfx arms Vyt yaax arra’lx ayaa 

•r • t Y-rr -i -ri- y-ii - x • 


:aVlyV any ’n’t 
t^y’afex s^a’i ntxat 


tfntfro’ ” ’X36?a 

I -1 1“ I Tl “ I “ 1 

nan aVna tnV’axjt 


pr>n V’Va 

n’nlVsri naap rrtnX 
n’niVnn natyi nanly 
n’^iVnaV xjxs-jxjVx 


66 


EVENING PRAYERS 


Thou didst call in trouble and I saved thee, 

I answered thee in thunder with protection. 

I tested thee at the waters of Meribah. Selah. 

Hear, My people, and I will admonish thee; 

O Israel, wouidst thou but hearken to Me! 

Let there be no strange god among thee, 

Nor shalt thou worship an alien god. 

I, the Lord, am thy God 

Who brought thee out of the land of Egypt. 
Augment thy desire and I will fulfil it.” 

But My people did not heed My voice, 

Israel would none of Me. 

So I surrendered them to their stubbornness of heart, 
That they might walk in their own devices. 

0 that My people would hearken to Me, 

And Israel walk in My ways! 

I would quickly subdue their foes, 

And turn the blow to their adversaries. 

The enemies of the Lord would fade from before Him, 
And their doom would be for ever. 

But thee I would feed with the richest wheat, 

With honey from the rock I would satisfy thee. 

Hymn by Abraham Hazan Gerondi for the first night 

Israel Thy daughter her prayer lays before Thee and 
sings Thee her praises. 0 God heal her sorrows. 

End now , 0 year, with thy evils and woes. 
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EVENING PRAYERS 


With words of sweet melody now she invokes Thee 
with song and with praises, 0 Lord, as befits Thee. O why 
dost Thou hide from Thy gaze how strangers are wasting 
her heritage? 

End now, 0 year, with thy evils and ivoes. 

Tend now Thy flock which the lions dispersed, and pom- 
out Thy wrath lest Zion they raze. They have broken its 
walls and plucked up the stock which Thy right hand 
once planted, and spared but the gleanings. 

End now, 0 year, with thy evils and woes. 

When wilt Thou lift up Thy child from the dungeon, 
and break her harsh yoke of the prison? When as a hero 
mighty in wonders wilt Thou bring to destruction her foes 
who would compass her doom? 

End now, 0 year, with thy evils and woes. 

The nations as one her substance have seized, glutting 
themselves on her riches, despoiling her each for himself. 
Her heart they have rent, yet withal she strays not from 
Thy paths. 

End now, 0 year, with thy evils and woes. 
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EVENING PRAYERS 


Her song has been stilled, yet Thou stirrest her yearn¬ 
ing for rapturous nearness to Thee, her beloved. Assuage 
and take woe from her heart as once more Thou wilt seek 
the love of her spousals. 

End now , 0 year, with thy evils and woes . 

Lead her gently to rest in her refuge with Thee. Too 
long is she spumed by her loved one. Her hope blossoms 
and flowers, though not yet has it ripened to fruit. 

End now , 0 year, with thy evils and woes. 

Be strong and rejoice that your pain shall yet pass, 
and hope in your Rock, for His promise He keeps. March 
on up to Zion for He shall proclaim, “Cast ye up, cast ye 
up, clear the highway to Zion.” 

Begin now, 0 year, with thy blessings and joys. 

The doors of the He'hal are opened and two congregants 
designated to stand on the right and on the left of the Reader 
ascend to the Tebah. The Reader chants this 
Kaddish and Bare'hu 

Exalted and hallowed be God's great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sover¬ 
eignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the destined coming of His anointed 
Messiah, restore His Temple and redeem His people in 
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EVENING PRAYERS 


your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One, be blessed, praised 
and honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye. 
Amen. 


Bless ye the Lord, the blessed One. 

Response, while bowing 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the uni¬ 
verse. At Thy behest Thou bringest on evening; with Thy 
wisdom Thou openest the gates of the heavens, and with 
Thine understanding Thou makest the cycles of time and 
progressing seasons. By Thy will Thou dost set the stars 
in their watches in the sky. Both day and night Thou 
createst, making darkness recede before light and light 
before darkness. Thou who makest the difference between 
day and night, causing day to pass away and night to 
advance, the Lord of hosts is Thy name. Blessed art 
Thou, Lord who bringest on eventide. 
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EVENING PRAYERS 


With love everlasting Thou hast loved the house of 
Israel Thy people. Thou hast taught us Thy Torah, its 
statutes, commandments and judgments; and therefore, 
Lord our God, when we lie down and when we rise up, 
for all time we will speak of what Thou hast ordained, 
rejoicing with fervor in learning the words of Thy Torah, 
its commandments and statutes. For they are our life 
and our length of days, and on them we will meditate 
by day and by night. May Thy love never depart from 
us. Blessed art Thou, Lord who lovest Thy people Israel. 


SHEMA YISRAEL 

Intoned to the chant of the Torah 
Deuteronomy 6, 4-9 

Hear, 0 Israel, The Lord Is Our God, 

The Lord Is One. 

(Blessed be His name and glorious sovereignty for ever and ever.) 

And thou shalt love the Lord thy God with all 
thy heart, and with all thy soul and with all thy 
might. 

And these words which I command thee this day 
shall be in thy heart. 

And thou shalt teach them diligently unto thy 
children, speaking of them when thou sittest in thy 
house and when thou walkest by the way, when 
thou liest down and when thou risest up. 

And thou shalt bind them for a sign upon thy 
hand, and they shall be as frontlets between 
thine eyes. 

And thou shalt write them upon the doorposts 
of thy house and upon thy gates. 
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Deuteronomy 11, 13-21 

And it shall be that if you will hearken diligently unto 
My commandments which I enjoin on you this day, to 
love the Lord your God and to serve Him with all your 
heart and with all your soul, then will I send the rain for 
your land in its due season, the autumn rain and the 
spring rain, that you may gather in your com, your wine 
and your oil. And I will give grass in your field for your 
cattle and you shall eat and be satisfied. Take heed to 
yourselves lest your heart be deceived, and you turn aside 
and serve other gods and worship them. For then the 
Lord’s wrath will be kindled against you, and He will 
shut up the heavens and there shall be no rain, the land 
will not yield her produce, and you shall perish quickly 
from off the goodly land which the Lord gives you. There¬ 
fore you shall lay these My words to your heart and to 
your soul, and you shall bind them for a sign upon your 
hand, and they shall be as frontlets between your eyes. 
And you shall teach them to your children, speaking of 
them when you sit in your house, when you walk by the 
way, when you lie down and when you rise up. And you 
shall write them upon the doorposts of your house and 
upon your gates. That your days and the days of your 
children may be long as the days of the heavens above 
the earth, in the land which the Lord promised to your 
fathers to give to them. 

Numbers 15, 37-1*1 

And the Lord spoke unto Moses, saying, speak unto 
the children of Israel and bid them make for themselves 
throughout their generations .a fringe on the borders of 
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their garments, putting a thread of blue upon the fringe 
of the border. And it shall be to you a fringe that you 
may look upon, and remember all the commandments of 
the Lord and do them. Then shall you not stray after 
your heart and your eyes whereafter you are wont to lust. 
So may you remember and do all My commandments 
and be holy for your God. I am the Lord your God who 
brought you out of the land of Egypt to be your God; 
I am the Lord your God. 

True and unchanging is all this, and binding upon us, 
that He is the Lord our God with none besides Him, and 
we Israel are His people. 

He redeems us from the might of kings, 

He is our King who saves us from the hand of all 
oppressors. 

He is the God who ransoms us from adversaries, 

Who brings retribution on all our mortal enemies. 
“He has maintained us in life, 

And has not suffered our feet to slip.” 

He has caused us to surmount our enemies, 

And has raised our strength above all who hated us. 
He is the God who vindicated us before Pharaoh 

By signs and miracles in the land of the Hamites. 

In His wrath He smote all the first-bom of Egypt, 

And brought out His people Israel to everlasting 
freedom. 

He led His children between the divided Red Sea, 

And sank in the depths their pursuing foes. 
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His children beheld His power; praise and thanks they 
sang to Him and with glad will accepted His rule. Then 
to Thee sang Moses and all the children of Israel, pro¬ 
claiming with great exultation, 

“Who is like unto Thee, Lord, among the mighty. 

Who is like unto Thee, glorious in holiness, 

Inspiring in praises, working wonders?” 

By the sea shore, Lord our God, Thy children beheld 
Thy sovereignty; all together they praised Thee, proclaim¬ 
ing Thy kingly power, and said, 

“The Lord shall reign for ever and ever.” 

Thus also declared Jeremiah, Thy prophet, 

“The Lord has redeemed Jacob, 

And rescued him from a power mightier than he.” 

Blessed art Thou, Lord who hast redeemed Israel. 

Chanted 

Father and King, grant that we lie down in peace, 
and raise us up to happy and peaceful life. Spread over 
us Thy shelter of peace and direct us with Thy wise guid¬ 
ance. Save us speedily for the glory of Thy name and 
shield us. Spread over us the shelter of Thy tender love 
and peace. Blessed art Thou, Lord who spreadest the 
shelter of peace over us, Thy people Israel and Jerusalem. 
Amen. 

Standing until the end of Kaddieh Tithkabbal {page 82) 


(On the Sabbath add 

“The children of Israel shall keep the Sabbath, observ¬ 
ing the Sabbath throughout their generations as an ever¬ 
lasting covenant. It is a sign between Me and the children 
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of Israel for ever that in six days the Lord made heaven 
and earth, and He rested on the seventh day and it was 
inspirited.”) 


Chanted 

“On your day of rejoicing, your festival convocations 
and your new moons, you shall sound the trumpets over 
your burnt-offerings and over the sacrifices of your peace- 
offerings, and they shall be for you as a memorial before 
your God. I am the Lord your God.” 

The Reader recites this Kaddish 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your lifetime 
and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; and 
say ye. Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 
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AMIDAH 

Prayed in silent devotion while standing facing the Ark 

“0 Lord, open my lips, that my mouth may declare 
Thy praise.” 

l Blessed art Thou, Lord our God, God of our fathers, 
God of Abraham, God of Isaac, God of Jacob, God great, 
powerful and awe-inspiring, God sublime, yet lavishing 
tender love. Master of all, yet art Thou mindful of the 
pious love of our fathers, and for Thine own sake Thou 
wilt lovingly bring a Redeemer to their children's children. 

Remember us for life, almighty King who delightest in 
life. Write us in the book of life to fulfil Thy purpose, 
God of life. 

0 King who dost succor, save and shield, 1 blessed art 
Thou, Lord, shield of Abraham. 

Thou Lord who art mighty unto eternity, Thou givest 
life to the dead. Thou art mighty in saving the living, 
in love sustaining them by distilling the dew. Thou 
upholdest the falling, Thou healest the sick, Thou loosen- 
est the bound. In Thy great love Thou givest life to the 
dead, keeping Thy faith with them who slumber in the 
dust. Who is like unto Thee, Lord of power, who resem¬ 
bles Thee, King who sends death and in the flowering of 
Thy saving power gives life? 

Who is like unto Thee, merciful Father, who in Thy 
compassion rememberest Thy creatures for life? 

Faithful art Thou to give life to the dead. Blessed art 
Thou, Lord who givest life to the dead. 


1 It is customary to bow here. 
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Thou art holy, Thy name is holy, and the holy ones 
each day shall praise Thee evermore. 

For all generations proclaim ye the sovereignty of God, 
for He alone is supreme and holy. 

Thus be Thy name sanctified, Lord our God, upon Thy 
people Israel. 

In keeping therewith, Lord our God, inspire awe of 
Thee in all Thy works, veneration for Thee in all Thou 
hast created, so that all Thy works may revere Thee and 
all created bow down before Thee. May they all become 
one fellowship to do Thy will with perfect heart. For, 
Lord our God, we know that dominion is Thine, might 
is in Thy hand, power in Thy right hand, and that Thy 
name shall be revered by all Thou hast created. 

Yea, in keeping therewith grant honor to Thy people, 
praise to those who revere Thee, a bright hope to those 
who seek Thee, a confident approach to those who yearn 
for Thee, joy to Thy land, rejoicing to Thy city, flowering 
of strength to Thy servant David, and rekindling of the 
lamp of Thy Messiah, son of Jesse. 0 may this all be 
speedily in our days. 

Yea, in keeping therewith may the virtuous behold and 
rejoice, the upright exult and the pious sing in happy 
rejoicing. Then shall iniquity close its mouth and all 
wickedness vanish as smoke when Thou shalt remove the 
rule of tyranny from the earth. 

Yea, may it be Thou, Lord our God, who wilt speedily 
rule over all Thy works, in Mount Zion abode of Thy 
glory, in Jerusalem city of Thy sanctuary, fulfilling the 
word of the Psalms, “The Lord shall reign forever, thy 
God, 0 Zion, through all generations. Hallelujah.” 
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Holy art Thou, awesome is Thy name, and besides Thee 
there is no God. Yea, the prophet Isaiah declares, “The 
Lord of hosts is exalted in justice, the holy God hallowed 
in righteousness/ 7 Blessed art Thou, Lord the holy King. 

Thou hast chosen us from among all peoples, loved us 
and favored us. Thou hast singled us out from all other 
nations by sanctifying us with Thy commandments and 
drawing us near, 0 our King, for Thy service, and Thou 
hast called upon us Thy great and holy name. 


When the second night occurs on Saturday evening 
add this Habdalah 

Thou hast given us to know Thy true commandments, 
and hast taught us through them to perform the statutes 
of Thy will. Lord our God, Thou hast lovingly given us 
laws that are just, teachings of truth, and commandments 
and statutes that are good. Thou hast given us a heritage 
of seasons of rejoicing, set holy days and festivals of free¬ 
will offerings. Thou hast given us for our own the holi¬ 
ness of the Sabbath, the solemnity of the holy day and 
the joyous celebration of the festival. Thou hast made 
a distinction between Sabbath sanctity and festival sanc¬ 
tity, as Thou hast hallowed the seventh day above the 
six days of work, and hast set apart and sanctified Thy 
people Israel through Thy holiness. 


Lord our God, in love Thou hast given us this (Sabbath 
day of rest and this ) Day of Remembrance, a festival day 
of holy convocation, l a day of sounding the Shofar, a day 
of holy convocation given in love, recalling our going out 
from Egypt. 

1 On the Sabbath say “a day of recalling the sounding of the Shofar." 
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Our God, God of our fathers, on this (Sabbalh day and) 
Day of Remembrance, this festival day of holy convoca¬ 
tion, may there come before Thee the remembrance of us 
and of our fathers, of Jerusalem Thy city, of the Messiah 
son of David Thy servant, and of all Thy people of the 
house of Israel. May this remembrance be presented to 
Thee and favorably heard and accepted by Thee for our 
deliverance and happiness, for tender grace and mercy. 
This day show us Thy mercy and grant us salvation. 
Lord our God, remember us this day for good. Send us 
Thy blessing this day and preserve us for a life of blessing. 
With Thy promise of salvation and mercy show us com¬ 
passion and grace and have tender pity on us and save 
us. This day our eyes are lifted towards Thee, because a 
merciful, gracious God and divine King art Thou. 

Our God, God of our fathers, reign Thou over all the 
world in Thy glory, and be uplifted over all the earth in 
Thy splendor. Shine forth in Thy brilliant, glorious power 
over all the inhabitants of this Thy world, so that all that 
is made shall know Thou hast made it, all that is formed 
understand Thou hast formed it, and all with life’s breath 
in its nostrils declare, “the Lord God of Israel reigns and 
His rule has sway over all.” 

Ordain our portion in Thy Torah, and sanctify us 
through Thy commandments. Content us with Thy good¬ 
ness. Rejoice our soul with Thy salvation. Make our heart 
pure to serve Thee in truth, for Thou, Lord God, art 
truth, and Thy word, divine King, is eternally true and 




79 


^xn^q na&n) enpa .pxn-Va by TjVa .« nrix 

: jlnan trt*j 

atfni .nytf onVanVi .Vxnip naya a’.nVx « nxn 

“TJ “ I T T • I * X “ Tl • I I • I r n TI -* 

nnna .anVani Vxnfr’ ’tfxi .nn’a Tan 1 ? mian 

T~J t t • : -Tl* - ’ l I rr - •»• T-irr 

Vxneq nnay .ran flxnV ’,nm .pxna Vapn nanxa 

:W 

nrtnm .axnm aaTsnn .D’ann Tama nnxi 

r r»n rv i r* x • I rrl-ii- • - it I nrn r i t - I 

nnnan .« nnx ^na .D’anna ]l»sV Tjawa irry 

’nbxi a’n'Vx « xin nnxtf arax QHia 1 
nnx ayeq pai . ! a«n nix a*m nyi D^lyb avriax 
a«n by .TjnVnn nspn •q 1 ? mto nYr nnV :xm 
by) nlTpsn a’nlatt Vvi .’fra D’-qoan 
-'raatf ?pnlato} Tpnto’js? -^ay □‘rVaatf ?po3 
.Tann lVa XV ’a atom :onnxi npai any .ny 
anp oViya ’? .^npn ian xb ’? nnnan 
aa*?a ?jatf Tan xtonn .nalnnn .^nari’ oVa Vyi 
:nVo W D»nrr<?ai .nyi nVlyV 


79 


EVENING AMIDAH 


enduring. Blessed art Thou, Lord, King over all the 
earth, who hallows (the Sabbath), Israel, and the Day of 
Remembrance. 

Lord our God, look with favor on Thy people Israel and 
on their prayer. Speedily restore the worship of Thy 
Temple in Zion, and with loving favor accept Israel’s 
offerings and prayer. May the worship of Thy people 
Israel evermore find favor with Thee. 

In Thine exceeding love, again grant us grace and 
delight in us, so that our eyes may witness Thy loving 
return to Zion. Blessed art Thou, Lord who wilt cause 
Thy Shechinah to return to Zion. 

x We thank Thee who art the Lord our God to all eter¬ 
nity, and God of our fathers. Thou art our Rock, the Rock 
of our life and Shield of our salvation. From generation 
to generation may we thankfully acknowledge Thee and 
recount Thy praise, for our lives entrusted to Thy hand, 
for our souls in Thy care, for Thy wonders ever with us, 
and for Thy marvelous goodness towards us at all times, 
morning, noon and night. Thou art good, Thy love never 
fails; Thou art loving, Thy kindnesses never cease. From 
everlasting have we set our hope on Thee. 

For all this, divine Ruler, be Thou blessed and sub¬ 
limely exalted evermore, and may all living give thanks 
to Thee for ever. 


1 It is customary to bow here. 
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EVENING AMIDAH 


And inscribe all the children of Thy covenant for a life 
of blessing. 

May they ever in truth praise and bless Thy great 
name, for Thou art good. God our salvation and our 
help for ever, God of goodness, ‘blessed art Thou, for 
goodness is Thy being, and thankful praise beseems Thee. 

Our Father, establish peace with weal and blessing, life 
with grace and kindness, and righteousness with mercy 
among us and all Israel Thy people. Bless us all alike 
with the light of Thy presence. For in that light, Lord 
our God, Thou didst give us the Torah with life, love and 
tenderness, righteousness with mercy, blessing and peace. 
May it be good in Thine eyes to bless Thy people Israel 
with the enduring strength of peace. 

And may we and all Israel Thy people be remembered 
and inscribed before Thee in the book of life and blessing, 
peace and prosperity, salvation, comfort and happy des¬ 
tiny, for a good and peaceful life. 

Blessed art Thou, Lord who blessest Thy people Israel 
with peace. Amen. 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

My God, guard my tongue from evil, 

And my lips from speaking deceit. 

Be my soul silent to those who reproach me, 

Be my soul lowly to all as the dust. 

Open my heart through Thy Torah, 

That my soul may follow Thy commandments, 

And all who rise up against me for evil 

May speedily see their design as naught, 

Their purposes defeated. 


1 It is customary to bow here. 
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EVENING PRAYERS 


Do so for the glory of Thy name. 

Do so for Thy power. 

Do so for Thy Torah. 

Do so for Thy holiness. 

Answer my prayer, and save me through Thy strength. 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

Creator of the harmony of the spheres, mayest Thou in 
Thy tender love create peace for us and for all Israel, 
Amen. 


(End of the Amidah) 

On weekdays continue with Kaddish Tithkabbal (page 82) 


On the Sabbath the Reader chants 

“Then were finished the heavens and the earth and all 
their host. And God had finished by the seventh day His 
work which He had made, and He rested on the seventh 
day from all His work which He had made. Then God 
blessed the seventh day and hallowed it, because thereon 
He rested from all His work which He had created to func¬ 
tion thenceforth.” 

Blessed be the Lord our God, God of our fathers, God 
of Abraham, God of Isaac, God of Jacob, the great God, 
all-powerful and awe-inspiring God supreme, in whose 
merciful hands rest heavens and earth. The Shield of 
our' fathers by His word will quicken the dead at His 
command. He is the holy King, there is none like Him, 
who gives rest to His people on His holy Sabbath, the day 
He desired for giving them repose. Every day we worship 
and praise Him in reverence and awe with the requisite 
form of blessings. But today we add special praise to 
the Lord of peace who hallows the Sabbath and blesses 
the seventh day, and who in remembrance of consummat¬ 
ing the work of creation gives rest and hallowing to a 
people replete with gladness. 
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EVENING PRAYERS 


Our God, God of our fathers, be pleased with our rest. 
Ordain our portion in Thy Torah and sanctify us through 
Thy commandments. Content us with Thy goodness. 
Rejoice our soul with Thy salvation. Make our heart 
pure to serve Thee in truth. Lord our God, in Thy loving 
favor let us inherit the holiness of Thy Sabbath day, and 
may all Israel rest on it, sanctifying Thee. Blessed art 
Thou, Lord who dost hallow the sabbath. 


Kaddish Tithkabbal recited by the Reader 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your life¬ 
time and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; 
and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 

May the prayer and supplication of the whole house of Israel be 
accepted before their Father in heaven, and say ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life and plenty, 
healing, solace, liberation, rescue and deliverance, atonement and 
forgiveness, redemption and salvation, for us and all God’s people 
Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in His tender love 
create peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 
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EVENING PRAYERS 


On the Sabbath some congregations add Psalm 23 

A Psalm of David. 

The Lord is my shepherd, 

I shall not want. 

He makes me lie down in green pastures, 

He leads me gently beside the still waters. 

He refreshes my soul. 

He guides me in the paths of righteousneos 
for His own sake. 

Yea, though I walk through the valley of the 
shadow of death, 

I will fear no evil, for Thou art with me, 

Thy rod and Thy staff, they comfort me. 

Thou preparest a table for me in the presence of 
mine adversaries, 

Thou hast anointed my head with oil, 

My cup overflows. 

Surely goodness and mercy shall follow me all the 
days of my life, 

And I shall dwell in the House of the Lord 
for length of days. 


The congregation chants Psalm 150 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise God in His sanctuary, 

Praise Him in His firmament of power. 

Praise Him for His mighty deeds, 

Praise Him according to His abundant greatness. 

Praise Him with the blare of Shofar, 

Praise Him with psaltery and harp. 

Praise Him with timbrel and dance, 

Praise Him with instruments of string and reed. 

Praise Him with resounding cymbals, 

Praise Him with clanging cymbals. 

Every breath praise the Lord, 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 
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EVENING PRAYERS 


Some congregations add the following 
Psalm and prayer 

Psalm 21t 

A Psalm of David. 

The earth is the Lord’s and the fulness thereof, 

The world and they that dwell therein. 

For ‘tis He who founded it on the seas, 

And established it upon the floods. 

Who shall ascend the mountain of the Lord, 

And who shall stand in His holy place? 

He who is clean of hands and pure of heart, 

Who has not taken His name in vain, 

Nor sworn deceitfully. 

He shall receive blessing from the Lord, 

And justification from the God of his salvation. 

Such, O Jacob, is the generation of those who seek Him, 

Who seek His face. Selah. 

‘Lift up your heads, O ye gates, 

And be ye lifted up, ye everlasting doors, 

That the King of glory may come in.’ 

‘Who is the King of glory?’ 

‘The Lord strong and mighty, 

The Lord mighty in battle.’ 

‘Lift up your heads, O ye gates, 

Yea, lift them up, ye everlasting doors, 

That the King of glory may come in.’ 

‘Who, then, is the King of glory?’ 

‘The Lord of hosts, 

He is the King of glory.’ Selah. 

May it be Thy will, great God, all powerful and awe-inspiring, 
that in the spirit of this Psalm which we have read Thou wilt write 
us and all the members of our household in the book of sustenance 
and ample provision this year and each year to come. May our 
needs be met amply and with comfort, and not through exceeding 
toil. May ease and security relieve our anxiety, so that we may be 
able to serve Thee in worship with pure devotion. May our suste¬ 
nance bear no taint of shame or reproach. May we have no need 
of gifts from the hand of flesh and blood, but only from Thine ever 
open and holy hand. Help us succeed and progress in all our study 
of Thy Law, in our affairs and the work of our hands. May we eat 
and be satisfied. May our homes be filled with Thy blessing, O Lord, 
so that all may be well with us. Be this Thy will, 0 God, Amen. 
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EVENING PRAYERS 


The following Kaddish is chanted by the congregation, standing 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sov¬ 
ereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the .life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and 
honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God’s people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in 
His tender love create peace for us and for all Israel; and 
say ye, Amen. 

Bless ye the Lord, the blessed One. 

Response while bowing 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 
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EVENING PRAYERS 


Standing 

It is for us to praise the Lord of all, 

To acclaim the might of the God of creation. 

For He has not made us heathens, 

Nor allowed us to be a pagan people, 

Nor given us the inheritance 

And the destiny of the masses 
That bow down to vanity and hollowness, 

“And pray to a god that saves not.” 

*But we bow ourselves before the supreme King of kings, 
The holy one, blessed be He. 

He stretched forth the heavens 

And laid the foundations of earth. 

His glorious abode is in the heavens above, 

The domain of His might in exalted heights. 

He is our God, there is no other, 

In truth our King, there is none else. 

Even thus it is written in the Torah-'This day know and 
lay it to thy heart, that the Lord He is God in the heavens 
above and on the earth beneath. There is none else.” 

In some congregations the following prayer is added 

On Thee we therefore wait, 0 Lord our God, speedily to see Thy 
mighty glory when Thou wilt remove idols from the earth and the 
non-gods shall be utterly destroyed, when Thou wilt establish the 
world under Thine almighty rule, all children of flesh shall invoke 
Thy name and all the wicked on earth shall be turned unto Thee. 
May all earth-dwellers perceive and understand that unto Thee 
every knee must bend, every tongue swear fealty. Before Thee, Lord 
our God, may all bow and worship and give honor unto Thy glorious 
name. May they all accept the yoke of Thy sovereignty. Speedily 
rule over them evermore, for Thine is the dominion, and evermore 
wilt Thou reign in glory, as is written in Thy Torah, “The Lord shall 
reign for ever and ever.” “The Lord shall be King over all the 
earth; on that day the Lord shall be One and His name One.” 

The doors of the He‘hal are closed, and the two congregants who 
have been standing on either side of the Hazan 
return to their seats 


1 It is customary to bow here. 
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EVENING PRAYERS 


Chanted while seated 

1. Praise God existent through eternity! 

No time can limit Him to whom we pray. 

2. An all-embracing unity is He, 

Unique in oneness words can not convey. 

3. A spirit, holy, bodiless, is He, 

No semblance or no image can portray. 

4. Himself, First Cause, without beginning lived 

Eternal ere creation's vast array. 

5. The Lord of all is He. To all that is 

The universe reveals His might and sway. 

6. The prophet’s mystic gift He did inspire 

In Israel’s great seers His truth to say. 

7. Like Moses ne’er was seer in Israel 

To whom His glory God could clear display. 

8. By means of Moses “faithful in His house” 

He gave us the Torah which we obey. 

9. That Law shall ne’er be changed, nor testament 

Shall substitute for it for e’er and aye. 

10. He understands and knows our secret thoughts; 

Ere aught be formed, its end He can foresay. 

11. A fit reward on virtue He bestows; 

Unscathed may none His teaching disobey. 

12. Messiah He will send—0 be it soon!— 

To bring redemption on the judgment day. 

13. The dead will He revive in healing love. 

For ever blessed be He, our strength and stay. 
The thirteen roots of Jewish faith are these. 

God’s holy name be blessed and praised for aye. 


May our prayer be accepted with loving favor! 
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EVENING PRAYERS 


Greetings are given: Leshanah iobah tikkateb! 

Tizkeh leshanim rabbot! 
Muchos afios! 


Children are blessed in the following words 


Sons 


Daughters 


“God make thee as God make thee as Sarah, 
Ephraim and Menasseh.” Rebecca, Rachel and Leah. 
“The Lord bless thee and keep thee. 

The Lord make His countenance shine upon thee and 
be gracious unto thee. 

The Lord lift up His countenance towards thee and 
give thee peace.” 


On leaving the Synagogue say 

“Lord, lead me in Thy righteousness because of those 
who lie in wait for me; make Thy way straight before me.” 




mtrn Wto 

Blip 

aaiya *paai vna iVaui Vr oia pna 
pV'nna na»a 

Vd 1 ! roxairVai .pxm o’atfn iVa^ :Wn Dl* 
DV>a naan .nfey ntz?x inax^a ’y’atfn aaa oviVx 

I — TT T “I I - I * ’ I ‘ “ * Tl 

o'rnx D’nVx •nan :nfry ntfx taaxVa-^aa nnaafa 
ma-wto .inaxVa-Vaa natf la ’a .Ink tfnp’i.’y’atfn 

.•nlfcyV n’nVx 

-ir t» 


pV’nna <na* 'kxidd fin) Vina 

xnla .oVlyn ^Va tpnVx.« nnx •pa :j3*ia Hap 

:WKJ n? 

ua *ina *itfx .aVlyn -V, 

■nVinni .anttaa w^pi .jwV-Vaa aaarn .ay-Vaa 
aa-nx cun naan aimx "»») nanxa avjVx * 

T T--IT- T TIPI r tl Tl 

fl-iai »»»=) .ron tnpja ate aa-nx .njn pain 
naj .vhft xnpja nanxa .nynn aa <nynn 


89 



GRACE BEFORE MEALS 

KIDDUSH (Sanctification) 

Chanted in the home before the meal, over a cup of 
wine held in the right hand, while standing 

(On the Sabbath, the Kiddush is preceded by these verses 
"It was on the sixth day the heavens and the earth and 
all their host were finished. And God had finished by the 
seventh day His work which He had made, and He rested 
on the seventh day from all His work which He had made. 
Then God blessed the seventh day and hallowed it, be¬ 
cause thereon He rested from all His work which He had 
created to function thenceforth.”) 

On both nights of Rosh Hashana the Kiddush is chanted as 
follows. (For Saturday nights see below ) 

(With your attention!) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the vine. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast chosen us from all peoples and singled us out 
from all other nations by sanctifying us with Thy com¬ 
mandments. Thou hast lovingly granted us, Lord our 
God, (this Sabbath day of rest), this Day of Remembrance, 
this festival day of holy convocation, a day of sounding 
the Shofar, 1 a day of holy convocation given in love, 

1 On the Sabbath say, “a day of recalling the sounding of the Shofar.” 
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THE EVENING MEAL 


recalling our going out from Egypt. Thy word, divine 
King, is eternally true and enduring. Blessed art Thou, 
Lord, King over all the earth, who hallows (the Sabbath), 
Israel>and the Day of Remembrance. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
that Thou hast given us life and sustenance, and brought 
us to this happy season. 


On Saturday night the Kiddush is chanted as follows 

(With your attention!) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the vine. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast chosen us from all peoples and singled us out 
from all other nations by sanctifying us with Thy com¬ 
mandments. Thou hast lovingly granted us, Lord our 
God, this Day of Remembrance, this festival day of holy 
convocation, a day of sounding the Shofar, a day of holy 
convocation given in love, recalling our going out from 
Egypt. Thy word, divine King, is eternally true and 
enduring. Blessed art Thou, Lord, King over all the 
earth, who hallows Israel, and the Day of Remembrance. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the light of fire. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou makest a distinction between sacred and secular, 
between light and darkness, between Israel and other 
peoples, between the seventh day and the six days of 
labor. Thou hast made a distinction between Sabbath 
sanctity and festival sanctity, even as Thou hast hallowed 
the seventh day above the six days of work, and hast set 
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THE EVENING MEAL 


apart and sanctified Thy people Israel through Thy holi¬ 
ness. Blessed art Thou, Lord, who makest a distinction 
between degrees of holiness. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
that Thou hast given us life and sustenance, and brought 
us to this happy season. 


After the wine is drunk the hands are washed and 
this blessing is uttered 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
enjoined on us the cleansing of the hands. 

Immediately thereafter, as one breaks bread, the 
following blessing is pronounced 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who bringest forth food from the earth. 

It is customary in many households to precede the family 
meal with special foods chosen symbolically and eaten with 
appropriate blessings and wishes suggested by their name or 
quality. These are 

Dates 

As we eat this date, may we date the new year that is 
beginning as one of happiness and blessing, and peace for 
all men. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the tree. 
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THE EVENING MEAL 


Pomegranate 

In the coming year, may we be rich and replete with 
acts inspired by religion and piety as this pomegranate 
is rich and replete with seeds. 

Apple Dipped in Honey 

May it be Thy will, Lord our God, God of our fathers, 
to grant us a year from first day to last, goodly as the 
apple and sweet as honey. 

“And Nehemiah said to them, go, eat rich dainties and 
drink sweet drinks, and send portions to him who has 
nothing ready, for today is holy to our Lord. Grieve not, 
for the joy of the Lord is your strength.” 

Pumpkin or Gourd 

May the coming year grow as a gourd in fulness of 
blessing. In the year to come, if enemies gird at us, 
mayest Thou guard us as we eat of this gourd with the 
prayer: Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the 
universe, who createst the fruit of the earth. 

Leek 

Like as we eat this leek may our luck never lack in the 
year to come. 
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THE EVENING MEAL 


Beetroot 

As we bite this beet, may those who in the past have 
beaten us or sought our harm beat to cover in the coming 
year. 


Sheep or Fish Head 

May it be Thy will, Lord our God, God of our fathers, 
that in the coming year we may go ahead in all we under¬ 
take. “And the Lord will set thee ahead and not back, 
and thou shalt go only upwards and not down, when thou 
wilt hearken to the commandments of the Lord thy God 
which I command thee this day to observe, and to do 
them.” 
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GRACE AFTER MEALS 


It is customary to precede the grace by the singing of 
En Kelohenu (page 253), or the following Psalm 

Psalm 126 

A Pilgrim Song. 

When the Lord turned back the captivity of Zion, 

We were as in a dream. 

Then was our mouth filled with laughter, 

And our tongue with joyous song. 

Then they said among the nations 
‘The Lord has wrought great things for them." 
Yea, the Lord has wrought great things for us; 

We are rejoiced. 

Lord, turn back our captivity 
As streams to arid soil. 

They who sow in tears 
Shall reap in joy. 

Though weeping he goes forth who bears the trailing 
seed, 

With song of joy shall he return, bearing home 
his sheaves. 


When three or more men have 
eaten together, the leader of 
the grace says 

Let us bless Him of whose 
bounty we have eaten. 

The others reply 

Blessed be He of whose 
bounty we have eaten and 
through whose abundant 
goodness we have life. 


Where ten or more men have 
eaten together, the leader of 
the grace says 

Let us bless our God of 
whose bounty we have eaten. 

The others reply 

Blessed be our God of 
whose bounty we have eaten 
and through whose abun¬ 
dant goodness we have life. 
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GRACE AFTER MEALS 


When three or more men have 
eaten together 

The leader repeats 
Blessed be He of whose 
bounty we have eaten and 
through whose abundant 
goodness we have life. 

Blessed be He, blessed be 
His name, and blessed the 
thought of Him for ever 
and aye. 


Where ten or more men have 
eaten together 

The leader repeats 

Blessed be our God of 
whose bounty we have eaten 
and through whose abun¬ 
dant goodness we have life. 

Blessed be He, blessed be 
His name, and blessed the 
thought of Him for ever 
and aye. 


If fewer than three men have eaten together, 
the grace begins here 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou givest us food beyond our efforts. Thou providest 
for us beyond our merits. Thou pourest out Thy bounty 
over us. Thou dost sustain us and the whole world with 
Thy goodness, loving favor and bounteous kindness. 
“Thou givest food to all flesh, for Thy mercy endures 
forever.” Thy great goodness has never yet failed us. 
May our sustenance never fail us, for Thy table is set 
for all. In Thy great and tender love Thou providest 
nourishing food and sustenance for all Thy creatures that 
Thou hast created. Is it not said, “Thou openest Thy 
hand and satisfiest all living with Thy favor?” Blessed 
art Thou, Lord who providest food for all. 

We thank Thee, Lord our God, for the goodly and 
ample land of desire which Thou gavest our fathers to 
inherit. We thank Thee that Thou didst bring us forth 
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GRACE AFTER MEALS 


from the land of Egypt and redeem us from the house of 
bondage. We thank Thee for the covenant and the Torah, 
for Thy covenant sealed in our flesh, and for making us 
know the precepts of Thy will. We thank Thee also for 
life and food, yea, for the life-giving food wherewith Thou 
maintainest us in Thy providential care. 

For all these blessings, Lord our God, we thank Thee 
and bless Thee in keeping with Thy words, “Thou shalt 
eat and be satisfied, and bless the Lord thy God for the 
goodly land which He has given thee.” Blessed art Thou, 
Lord, for that land and for our sustenance. 

Lord our God, have mercy on us and Israel Thy people, 
on Jerusalem Thy city and Mount Zion the dwelling place 
of Thy glory, and on the great and holy Temple called 
by Thy name. Our Father, be Thou our Shepherd. Sus¬ 
tain us, support us and provide for our needs, and give 
us speedy surcease of all our trials. Lord our God, may 
we not be brought to need gifts or loans from the hand 
of flesh and blood (for their giving oft is grudging and 
great the humiliation), but only from Thy hand so gener¬ 
ous and liberal, so bountiful and open. Thus shall we 
not be put to shame either now or hereafter. 

Soon in our days restore to its place the rule of the 
house of David Thine anointed. 


(On Sabbath add 

Lord our God, by Thy favor invigorate us with Thy 
commandments, and especially with this great and holy 
seventh day Sabbath. For it is a great and holy day from 
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GRACE AFTER MEALS 


Thee. On it let us rest serenely in keeping with the behest 
of Thy will, and may there be neither distress nor trouble 
on our day of rest. May we soon see the comfort of Zion 
in our days, for Thou art the God of consolation.) 

Our God, God of our fathers, on this (Sabbath day and) 
Day of Remembrance, this festival day of holy convoca¬ 
tion, may there come before Thee the remembrance of 
us and of our fathers, of Jerusalem Thy city, of the 
Messiah son of David Thy servant, and of all Thy people 
of the house of Israel. May this remembrance be pre¬ 
sented to Thee and favorably heard and accepted by 
Thee for our deliverance and happiness, for tender grace 
and mercy. This day show us Thy mercy and grant us 
salvation. Lord our God, remember us this day for good. 
Send us Thy blessing this day and preserve us for a life 
of blessing. With Thy promise of salvation and mercy 
show us compassion and grace and have tender pity on 
us and save us. This day our eyes are lifted towards Thee, 
because a merciful, gracious God and divine King art 
Thou. 

Blessed art Thou, Lord who in Thy mercy wilt rebuild 
Jerusalem. Amen. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
God who for ever art our Father and Ruler, our Sovereign, 
Creator, Redeemer. Thou Holy one of Jacob art our 
Holy one. Thou Shepherd of Israel art our Shepherd. 
Thou art our King, good and doing good to all. As day 
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by day Thou hast granted us Thy benefits and so doest 
now, mayest Thou continue to do so for ever. As Thou 
hast dealt bountifully with us and so doest now, mayest 
Thou ever continue to bestow on us the benefits of Thine 
abundance, safety, loving, tender favor and all good, and 
let us not ever lack any good. 

Praised be the All-merciful enthroned in glory. 

Praised be the All-merciful in the heavens and on earth. 

Praised be the All-merciful among us for all generations. 

Praised be the All-merciful among us for all eternity. 

May the All-merciful raise up the strength of His people. 

May the All-merciful grant that our needs be supplied 
with honor and not dishonorably, lawfully and not beyond 
the law, with ease and not with hardship, with comfort 
and not scantily. 

May the All-merciful grant peace among us. 

May the All-merciful send blessing and success to all 
the works of our hands. 

May the All-merciful prosper our ways. 

May the All-merciful speedily break the yoke of oppress¬ 
ing peoples from our neck. 

May the All-merciful lead us upstanding to our land. 

May the All-merciful give us perfect healing, healing of 
the body and healing of the spirit. 

May the All-merciful open to us His bountiful hand. 
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May the All-merciful bless each of us by His great name. 
Even as our ancestors Abraham, Isaac and Jacob were 
blessed with every manner of blessing, so may He bless 
us all together with perfect blessing. May this be His 
divine will, and let us say, Amen. 

May the All-merciful spread over us the shelter of His 
peace. 

May the All-merciful plant in our heart His Torah and 
the love of Him so that we sin not. 

May the All-merciful fulfil for good the desires of our 
heart. 


(On Sabbath 

May the All-merciful in His due time cause us to 
inherit the world that shall be altogether good, and the 
repose of eternal life.) 


May the All-merciful bring this new year upon us for 
good and blessing. 

Blessings by a guest 

May the All-merciful bless this table on which we have 
eaten and array it with earth's choicest foods. May it be 
as the hospitable table of our father Abraham at which 
all who were hungry could eat and all who were thirsty 
could drink. 

May the All-merciful bless the host at this table (with 
his wife and children and all his household). May he be 
honored in this world and in the world to come. 
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GRACE AFTER MEALS 


May the All-merciful preserve us in life and give us the 
merit of seeing the rebuilding of the Temple, the advent 
of the Messiah, and the life to come. 

“He who is a tower of strength gives salvation to His 
king and shows kindness to His anointed, to David and 
his seed for ever. Even young lions may lack and know 
hunger, but they who seek the Lord shall not lack any 
good. I have been young, now am I old; but I have not 
seen the righteous so forsaken that his seed must beg 
bread. All the time he lends help and shows kindness, 
and his seed is a blessing* 

What we have eaten, may that satisfy. What we have 
drunk, be that for health. What we have left over, may 
that bless others, even as is told of Elisha that “he set 
food before them and they ate and left over according to 
the word of the Lord.” 

“Blessed are ye of the Lord, 

The Maker of heaven and earth. 

Blessed be the man who trusts in the Lord, 

And the Lord is his trust. 

The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace. 

For He has satisfied the longing soul, 

And has filled the hungry soul with good. 

Give thanks to the Lord for He is good, 

For His mercy endures for ever.” 

Before drinking the customary final glass of wine 
(With your attention!) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the vine. 
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GRACE AFTER MEALS 


After drinking the wine 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
for the vine and its fruit and all produce of the field, for 
the goodly and ample land of desire which Thou hast 
chosen and bestowed as a heritage for Thy people Israel 
to eat of its fruit and enjoy its bounty. 

Have pity, Lord our God, on us, on all Israel Thy peo¬ 
ple, on Jerusalem Thy city, Zion the dwelling place of 
Thy glory, on Thine altar and .Thy Temple. Rebuild 
Jerusalem the holy city speedily in our days. Quickly 
bring us up thither, and give us happiness there, that we 
may enjoy its goodness and bless Thee there in holiness 
and purity. (On Sabbath: Invigorate us on this day of 
rest.) 

Remember us for good on this Day of Remembrance, 
for Thou art good and Thou doest good to all. Blessed 
art Thou, Lord, for that land and for the fruit of the vine. 
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MORNING PRAYERS 


On awakening in the morning 

I thank Thee, everliving divine Ruler, that in Thy great 
love and faithfulness Thou hast awakened my soul within 
me. 

On washing the hands 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
enjoined on us the cleansing of the hands. 

After attending to one’s needs, the hands are washed, 
followed by the blessing as above and 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
In wisdom Thou hast formed man, creating within him 
channels innumerable. In Thy sublimity Thou knowest 
that were they rent or obstructed, we could not subsist 
even a short while. Blessed art Thou, Lord who dost 
work the miracle of healing for all flesh. 

On putting on the Tsilsith men and boys say 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
hast set upon us the ordinance of wearing the fringes. 
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MORNING PRAYERS 


On entering synagogue, bow reverently towards the Ark and say 

“Lo I, in Thine abundant love I enter Thy house; in 
reverence to Thee I bow towards Thy holy temple / 1 


On -putting on the Taleth men and boys say 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
ordained on us to enwrap ourselves with the fringed 
garment. 


In some congregations the following is recited 
I Samuel 2, 1-10 

Then Hannah prayed and said: 

“My heart exults in the Lord, 

The horn of my strength is uplifted in the Lord. 

I breathe freely from my enemies, 

For I rejoice in His saving power. 

There is none other holy as the Lord, 

For there is none besides Him, 

No Rock like unto our God. 

Speak no more so exceeding arrogantly, 

Let not boasting come from your mouth; 

For a God of knowledge is the Lord, 

And by Him deeds are weighed. 

The bow of the mighty may be broken, 

While those who stumbled may be girt with strength. 
They who were replete may have to hire themselves for bread, 
While the hungry may find relief. 

Yea, she who was barren may bear seven, 

While she whose children were many may be left desolate. 
It is the Lord who gives death and gives life, 

Who brings down to the grave and brings up from it. 

It is the Lord who gives poverty and riches, 

Who brings low and exalts, 
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Who lifts up the needy from the dust, 

Who raises the poor from the dust heap 
To set them among princes, 

And cause them to sit in the seat of honor. 

(For the Lord’s are the pillars of the earth; 

Upon them He has set the world). 

He guards the footsteps of his pious servants, 

While the wicked shall be silenced in darkness; 

For not through strength shall man prevail. 

They who strive with the Lord shall be shattered; 

Against them He thunders from heaven. 

He judges the ends of the earth, 

He gives strength unto His king, 

That He may uplift the horn of strength of His anointed.” 

‘‘His signs how great are they, 

And His wonders how mighty I 
His rule is an everlasting rule, 

And His sovereignty is with all generations. 

We are Thy people, the flock of Thy pasture; 

We will praise Thee for ever, 

For all generations we will recount Thy praise. 

Evening, morning and noon I muse; 

I cry out and He hears my voice, 

When the morning stars sing together 
And all the sons of God sing for joy. 

I fear not the multitudes of people 
Who beset me round about. 

For I look to the Lord, 

I hope in the God of my salvation; 

My God will hear me. 

For I hope in Thee, O Lord, 

It is Thou wilt answer, Lord my God. 

My feet stand in uprightness; 

Among the congregation I bless the Lord.” 

Our God, God of our fathers, reign Thou over all the world in Thy 
glory, and be uplifted over all the earth in Thy splendor. Shine 
forth in Thy brilliant glorious power over all the inhabitants of this 


in&n mVan 


105 


n m *3 *m^3 .taVys nnx ’3 ^ys-^s yri .*|3nx Vnn 
in’oVai Vxnfe? ’nVx ” .texs natfj ntfx-!?3 -i»x*i .tins; 

:nVp» V 33 

T »T t 


laiya 

a*?ivV tanR at? i??’ 1 ?? ^na’i .’9“iar p nVnri 
rna^n .oVijriyi nnya .a’ mai amxi nsn 

nnx .nnxna nnx .mind ’a nratf natw .’3^K 

T- T r: T- T I •TI-TT T.TJ VI 

nnxi .anpa matfa nnxi .'a nnnaa nnx .nrnr 
jar^a :xiaV -pnv 1 ? ’a mnnnVi .naa nVa 1 ? rny 
.’riiax ’n'Vxi ’n'^x «.msV ax mia .’anpa naeanef 
]inx .ninan-^aa bym .n^yan^a pan xin nnx# 
:o’na Q’-asb niaea mnannnx nna .niatwn-^a 

*T : • TJ • -J I TI T -/ I T T|- T 

.nra aafe 1 ? jnijn .obiyn ^’nVx” nnx *qna 
:nV’V pai □i’ pa prian 1 ? 
:Dniy nps .aViyn ^Va u’n'Vx.» nnx ^ma 
janiox -pna .oViyn ^Va irn'Vx » nnx ^na 
:n>aisa *p_i .nbiyn -qVa Trn'bx * nnx fna 
:o’any tf’aVa .nViyn ^a u’nVx ,p nnx ^na 


105 


MORNING PRAYERS 


earth, Thy world, so that all that is made shall know Thou hast 
made it, all that is formed understand Thou hast formed it, and all 
with life’s breath in its nostrils declare, ‘The Lord God of Israel 
reigns, and His rule has sway over all’. 


Standing 

“My mouth shall utter the praise of the Lord, 

Yea, all flesh bless His holy name for ever and ever. 
And we, we will bless the Lord, 

Henceforth and forever. Hallelujah. (Praise ye the 
Lord).” 

My God, the soul with which Thou hast endowed me 
is pure. Thou hast created it. Thou hast formed it. Thou 
hast breathed it into me. Thou dost preserve it within 
me, and Thou wilt hereafter reclaim it and restore it to 
me in the life to come. So long as there is soul within 
me, I avow before Thee, Lord my God and God of my 
fathers, that Thou art the Sovereign of all creation, the 
Ruler of all living, the Lord of all souls. Lord who dost 
restore the soul to the dead, blessed art Thou. 

Thou art blessed, Lord our God, Ruler of the universe, 
Thou who givest even to the cock understanding to make 
us recognize day from night. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who openest the eyes of the blind. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who releasest the bound. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who raisest up those who are bowed. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who clothest the naked. 
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In some congregations the follovnng blessing is added 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who givest strength to the weary. 


Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who stretchest forth the earth over the waters. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who guidest the steps of man. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast provided for all my wants. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who girdest Israel with might. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who crownest Israel with glory. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast not made me a heathen. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast not made me a slave. 


Men say 

Blessed art Thou, Lord 
our God, Ruler of the uni¬ 
verse, who hast set upon me 
the obligations of a man. 


Women say 

Blessed art Thou, Lord 
our God, Ruler of the uni¬ 
verse, who hast made me 
according to Thy will. 


Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou removest sleep from our eyes, yea, slumber from 
our eyelids. 


Lord our God, God of our fathers, cause us by Thy will 
ever to walk in the way of Thy Torah and cleave to Thy 
precepts. Let us not fall into the power of sin or trans¬ 
gression, reproach or temptation. Hold us far from evil 
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desire, and make us cling to the will to do good. Favor 
us with grace, kindness and mercy in Thy sight and in 
the sight of all. Deal with us in Thy great love. Blessed 
art Thou, Lord who bestowest Thy bountiful love on 
Israel Thy people. 

Lord our God, God of our fathers, be it Thy will to 
deliver us this day and every day from the shameless and 
from insolence, from the wicked and from evil desire, from 
evil associate and evil neighbor, from ill hap, malicious 
eye and traducing tongue, from slander and false accusa¬ 
tion, from men’s hates and calumnious charges, from cruel 
chance, evil disease or unnatural death, from harsh judg¬ 
ment and implacable accuser, be he son of the covenant 
or no, and from enduring punishment. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments, and 
enjoined upon us the teachings of the Torah. 

Lord our God, make these teachings of Thy Torah 
pleasant in our mouth and in the mouth of all Thy people 
the household of Israel, that we, our children and chil¬ 
dren’s children may all know Thee and learn Thy Torah 
for the love of it. Blessed art Thou, Lord, teacher of the 
Torah to Israel Thy people. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast chosen us from all peoples and given us Thy 
Torah. Blessed art Thou, Lord giver of the Torah. 
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Numbers 6, 22-27 

And the Lord spoke unto Moses, saying, ‘Speak unto 
Aaron and his sons, saying, thus shall ye bless the children 
Israel; say unto them: 

‘The Lord bless thee and keep thee. 

‘The Lord make His countenance shine upon thee 
and be gracious unto thee. 

‘The Lord lift up His countenance towards thee 
and give thee peace.’ 

(And they shall set My name on the children of Israel, 
and I will bless them). 


{Sealed) 

Our God, God of our fathers, keep us in benevolent 
remembrance before Thee. From Thine everlasting heights 
bring upon us Thy mercy and salvation. Lord our God, 
recall in our favor the love of the patriarchs, Thy servants 
Abraham, Isaac and Israel. Recall in our favor the loving 
kindness of Thy covenant-oath sworn to our forefather 
Abraham on Mount Moriah, that time he bound his son 
Isaac upon the altar, as is told in Thy Torah. 


Genesis 22, 1 lo 19 

And it came to pass after these things that God proved 
Abraham, and said unto him, ‘Abraham,’ and he answered, 
‘Here am I.’ And He said, ‘Take now thy son, thine 
only son, whom thou lovest, Isaac, and get thee into the 
land of Moriah, and offer him there for a burnt-offering 
on one of the mountains that I will tell thee of.’ So 
Abraham rose up early in the morning, saddled his ass, 
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and took two of his young men with him, and Isaac his 
son; and he cleaved the wood for the burnt-offering and 
rose up and went to the place which God had told him. 

On the third day, Abraham lifted up his eyes and saw 
the place afar off. Then Abraham said to his young men, 
‘Abide here with the ass, and as for me and the lad, we 
will go yonder and worship and come back to you.’ So 
Abraham took the wood of the burnt-offering and laid it 
on Isaac his son, and he took in his hand the fire and the 
knife; and they went both of them together. 

And Isaac spoke unto Abraham his father, and said, 
‘My father/ and he answered, ‘Here am I, my son.’ And 
Isaac said, ‘Behold the fire and the wood, but where is 
the lamb for a burnt-offering?’ Abraham said, ‘God will 
provide Himself the lamb for a burnt-offering—my son.’ 
So they went both of them together and came to the 
place of which God had told him. There Abraham built 
the altar and laid the wood in order, bound Isaac his son 
and laid him on the altar upon the wood. Then Abraham 
stretched forth his hand and took the knife to slay his 
son. But the angel of the Lord called to him out of the 
heavens and said, ‘Abraham, Abraham!',and he answered, 
‘Here am 1/ And He said, ‘Stretch not thy hand against 
the lad nor do anything unto him; for now I know thou 
art a God-fearing man, seeing thou hast not withheld 
thy son, thine only son, from Me.’ Then Abraham lifted 
up his eyes and looked, and behold, behind him a ram 
was caught in the thicket by his horns. So Abraham went 
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and took the ram and offered it for a burnt-offering in 
the stead of his son. And Abraham called the name of 
that place Adonai-Yireh: as it is said to this day, ‘in the 
mount where the Lord is seen.' 

The angel of the Lord called to Abraham a second time 
out of the heavens, and said, ‘By Myself I swear,' declares 
the Lord, ‘that because thou hast done this thing and 
hast not withheld thy son, thine only son, I will surely 
bless thee and will surely multiply thy seed as the stars 
of heaven and as the sand which is on the seashore; thy 
seed shall possess the gate of their enemies, and through 
thy seed shall all the nations of the earth be blessed, 
because thou hast hearkened to My voice.' So Abraham 
returned to his young men, and they rose up and went 
together to Beer-sheba; and Abraham dwelt at Beer-sheba. 

Sovereign of the universe! Abraham mastered his com¬ 
passion for his only son in order to perform Thy will with 
whole heart; so in like measure may Thy mercy prevail 
over Thy stem and strict justice. Let mercy temper 
justice. Deal with us, Lord our God, with Thine attributes 
of mercy and kindness beyond the measure of our deserts. 
In Thy great goodness turn the flame of Thy displeasure 
away from Thy people, from Zion Thy city, from Thy 
land and Thy heritage. Fulfil unto us, Lord our God, 
the promise Thou hast assured us in Thy Torah through 
Thy servant Moses in the words, “And I will remember 
My covenant with Jacob and also My covenant with 
Isaac, and also My covenant with Abraham will I 
remember, and the land will I remember.'' 

“Yet for all that, when they shall be in the land of 
their enemies I will not repudiate nor reject them to 
destroy them utterly and to break My covenant with 
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them, for I am the Lord their God. But I will for their 
sakes remember the covenant with their ancestors whom 
I brought forth out of the land of Egypt in the sight of 
the nations, to be their God; I am the Lord.” 

Deuteronomy 30, 8-5 

Even so it is said in Thy Torah: “The Lord thy God 
will bring thee back out of captivity and have compassion 
on thee, and will again gather thee from all the nations 
whither the Lord thy God has scattered thee. If thy 
dispersed be at the farthest horizon, thence will the Lord 
thy God gather thee, and thence will He fetch thee. And 
the Lord thy God will bring thee into the land which thy 
fathers possessed, and thou shalt possess it, and He will 
do thee good and multiply thee above thy fathers.” 

Further it is said by Thy prophets: “Lord be gracious 
unto us, we have waited for Thee. Be Thou our strength 
every morning, our salvation also in time of trouble. It 
is a time of trouble for Jacob, but he shall be saved from 
it. In all their affliction He was afflicted, and the angel 
of His presence saved them; in His love and in His pity 
He redeemed them and bare them and carried them all 
the days of old. Who is like unto Thee, a God pardoning 
iniquity and passing over the transgression of the remnant 
of His heritage, who retains not His anger for ever, because 
He delights in mercy? He will again have compassion 
upon us, He will overcome our iniquities, yea, cast all 
our sins into the depths of the sea.” Cast all our sins 
and all the sins of Thy people the house of Israel where 
no more shall they be recalled nor remembered, nor burden 
the heart. “Thou wilt show to Jacob the faithfulness, and 
to Abraham the mercy, which Thou hast sworn to our 
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fathers from days of old.” In the words of Thy prophet 
Isaiah Thou hast spoken Thy promise: “I will bring them 
to My holy mountain and make them rejoice in My 
house of prayer; their offerings and their sacrifices shall 
be accepted upon My altar, for My House shall be called 
a house of prayer for all peoples." 

Mishnah: Peak 1; Talmud: Sabbath 127a 

Behold these the behests which have no bounds: the 
comer of thy field to be garnered by the poor, the gift of 
thy first fruits, thy pilgrimage offering before the Lord, 
deeds of mercy, and study of holy lore. 

Of these thou shalt enjoy their fruits in this very life, 
and they will remain as thine abiding riches in the life 
to come: honoring father and mother, deeds of mercy, 
befriending the sick, guest friendship to the stranger, 
hastening thy presence at synagogue, bringing peace 
between man and his fellow and between man and wife. 
Yet the study of the Torah encompasses them all. 

Ever shall man be God-fearing in secret as in public, 
with truth in his heart as on his lips, and as he rises in the 
morning let him say: 

Sovereign of the universe and Lord supreme! Not 
because of our rightness do we lay our supplications before 
Thee, but because of Thy great mercy. “Lord hearken, 
Lord give ear, Lord forgive. Delay not, but grant our 
prayer for Thine own sake, 0 God, for Thy name is upon 
Thy city and Thy people. 

What are we? What is our life? What our goodness? 
What our righteousness? What our help? What our 
strength? What our power? What can we say in Thy 
presence, 0 Lord our God, God of our fathers? Are not 
the mightiest as naught before Thee, men of renown as 
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if they were not, the wise as if without knowledge, the 
intelligent as if lacking in understanding? For our doings 
are oft confusion, and the days of our life as vanity before 
Thee. Even man’s excelling the beast is naught, for all is 
vanity, except only the pure soul which must hereafter 
give accounting before Thy glorious throne. 

Nations all are as nothing before Thee, as the prophet 
Isaiah proclaims: “Behold, the nations are as a drop 
from the bucket; as the small dust from the balance are 
they accounted. Behold, He takes up the isles as a very 
little thing.” 

Yet we are Thy people, children of Thy covenant. We 
are the children of Abraham who loved Thee, to whom 
Thou didst give Thy promise oh Mount Moriah. We are 
the seed of Isaac who was bound on the altar. We are 
the people of Jacob Thy first bom, whom Thou didst 
call Israel and Jeshurun for Thy love lavished on him and 
the joy Thou didst take in him. 

We therefore needs must give thanks unto Thee, 
glorify, praise and extol Thee, and offer a worship of 
song and thanksgiving unto Thy greatness. We must 
needs ever sing daily before Thee, “Happy are we! How 
goodly is our portion, how pleasant our lot, how beautiful 
indeed our heritage! Happy are we who at early mom 
and at evenfall in synagogues and houses of learning with 
fervent love ever proclaim Thy unity, twice each day 
declaring. 

“Hear, 0 Israel, The Lord Is Our God 
The Lord Is One.” 

(Blessed be His name and glorious sovereignty for ever and ever). 
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Ere Thy world’s creation One Thou wast; since creation 
Thou art One. God Thou art in this world; Thou wilt be 
God in the world to come. “Thou art immutable, Thy 
years have no end.” Sanctify Thy name in this Thy 
world through Israel, a people hallowing Thy name. Raise 
up and uphold our strength through Thy saving power, 
and save us speedily for Thy sake. Blessed the one who 
hallows Thee before mankind! 

Thou art the Lord God in all the spheres of heavens 
above and on the earth beneath. Thou art the first and 
Thou art the last, and besides Thee there is no God. 
From the four corners of the earth gather in the dispersion 
of those who hope in Thee. Then all mankind shall 
know and acknowledge that “Thou art God, Thou alone, 
supreme above all the sovereignties of earth. Thou hast 
made the heavens, the earth,” the sea, and all that is in 
them. Who among all the works of Thy hands, celestial 
or terrestrial, can say unto Thee, “What doest Thou, 
what workest Thou?” 

Our Father who art in heaven, deal kindly and grac¬ 
iously with us for the sake of Thine all-powerful, awe¬ 
inspiring name by which we are called. Fulfil for us, 
Lord our God, the promise given us in the words of 
Zephaniah Thy prophet, “At that time I will bring you 
in, and at that time I-will gather you and single you out 
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for renown and praise among all the peoples of the earth, 
when I bring back your captivity before your eyes, said 
the Lord.” 

May it be Thy will, Lord our God, God of our fathers, 
to deal mercifully with us. Pardon us all our sins, forgive 
us all our iniquities, absolve us from all our transgressions. 
May the holy Temple speedily be rebuilt in our days, 
that we may offer before Thee our daily atonement in 
the spirit prescribed for us in Thy Torah by Moses Thy 
servant in these words: 

Numbers 28, 1-8 

“And the Lord spoke to Moses, saying, Command the 
children of Israel and say unto them, My offering, My 
bread for My fire-offerings, you shall observe to offer for 
a sweet savor unto Me in its due season. Say also to 
them, this is the fire-offering which you shall bring unto 
the Lord: lambs of the first year without blemish, two 
each day as a continual burnt-offering. The one lamb 
thou shalt prepare in the morning, and the other lamb 
thou shalt prepare at dusk, with a tenth of an ephah of 
fine flour for a meal-offering, mingled with a fourth of a 
hin of purest oil. This is a continual burnt-offering as 
it was prepared at Mount Sinai, a fire-offering for a sweet 
savor unto the Lord. And the drink-offering with it shall 
be the fourth of a hin for the one lamb. Thou shalt pour 
out the pure wine’to the Lord in the holy place as a drink- 
offering. The second lamb thou shalt offer at dusk, 
preparing it as the morning meal-offering and as its 
drink-offering of a sweet savor unto the Lord.” 
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On the Sabbath add these two verses 

“On the Sabbath day shall you bring two he-lambs 
of the first year without blemish, a meal offering of 
two-tenths of one ephah of fine flour mingled with oil, 
and its drink-offering. This is the burnt-offering for 
every Sabbath, additional to the daily burnt-offering and 
its drink-offering.” 

Thou art the Lord our God before whom our ancestors 
burned the offering of incense in the days of the holy 
Temple. For thus didst Thou bid them through Moses 
Thy prophet in the words of Thy Torah: 

Exodus 30, 3I>-36 

“And the Lord said unto Moses, ‘Take unto thee as 
sweet spices, oil of myrrh, onycha and galbanum, together 
with clear frankincense, a like weight of each of these 
sweet spices. And thou shalt make therefrom incense, a 
perfume pure and holy, compounded by the perfumer, 
salted together. And thou shalt crush some of it very 
fine, and put some of it before the Ark of testimony in 
the Tent of Meeting where I will meet with thee; most 
holy shall it be unto you.' ” Further it is said in the 
Torah: “And Aaron shall burn on the altar of incense the 
incense of sweet spices, every morning when he dresses 
the lamps he shall bum it. And at dusk when Aaron 
lights the lamps he shall again bum incense, a perpetual 
incense before the Lord throughout your generations.” 

Talmud: Keritoth 6a 

The rabbis have taught how the compounding of the 
incense was done. In measure the incense contained three 
. hundred and sixty-eight manehs, three hundred and 
sixty-five being one for each day of the year, the remaining 
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three being for the high priest to take his hands full on 
the Day of Atonement. These last were again ground in 
a mortar on the eve of the Day of Atonement so as to fulfil 
the commandment, “take of the finest beaten incense.” 

The incense was compounded of eleven different spices: 
seventy manehs each of balm, onycha, galbanum, and 
frankincense; sixteen manehs each of myrrh, cassia, 
spikenard, and saffron; twelve manehs of costus; three 
manehs of aromatic bark; nine manehs of cinnamon; nine 
kabs of lye of Carsina; three seahs and three kabs of 
Cyprus wine, though if Cyprus wine could not be had, 
strong white wine might be substituted for it; the fourth 
of a kab of salt of Sodom, and a small quantity of a herb 
which caused the smoke to ascend straight. Rabbi Nathan 
of Babylon said there was added also a small quantity 
of kippath of the Jordan. If honey were mixed with the 
incense, the incense became unfit for sacred use, while 
the one who omitted any of the ingredients was deemed 
guilty of mortal error. 

Rabban Simeon son of Gamliel said that the balm 
required is that exuding from the balsam tree. Why did 
they use lye of Carsina? To refine the appearance of the 
onycha. What was the purpose of the Cyprus wine? To 
steep the onycha therein so as to harden it. Though mey 
raglayim might have been adapted for that purpose, it 
was not used because it was not decent to bring it into 
the Temple. 
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In some congregations, the following is added 

It is taught: Rabbi Nathan said that when the priest ground the 
incense the one superintending would say, “Grind it very fine, very 
fine grind it,” because the sound of the human voice is encouraging 
in the making of spices. If he had compounded only one hundred 
and eighty-four manehs (half the required quantity), it was valid, 
but there is no tradition as to its permissibility if it was compounded 
in one-third or one-quarter proportions of the required quantity. 
Rabbi Judah said that the general principle is that if it was made 
with its ingredients in their correct proportions, it was permissible 
in half the quantity; but if one omitted any of the ingredients he was 
deemed guilty of mortal error. 

Bar Kappara taught that once in sixty or seventy years it happened 
that there was left over a total of half the required amount accumu¬ 
lated from the three manehs of incense from which the high priest 
took his hands full on the Day of Atonement. Further Bar Kappara 
taught that had one mixed into the incense the smallest quantity of 
honey, no one could have stood its scent. Why did they not mix 
honey with it? Because the Torah states that “You shall make no 
leaven, nor any honey, smoke as an offering made by fire unto the 
Lord.” 

“Thine, 0 Lord, is salvation, 

Thy blessing be upon Thy people. Selah. 

The Lord of hosts be with us, 

The God of Jacob be our high refuge. Selah. 

Lord of hosts, 

Happy the man who trusts in Thee. 

Lord, save us, 

May the King answer us on the day when we call. 

Lord, turn us again towards Thee and let us return; 

Renew our days as of old.” 

“May the offering of Judah and Jerusalem be pleasant 
unto the Lord as in ancient days and in the years of old.” 

Talmud: Yoma 33a 

Abbaye set down the sequence of the ordained daily 
ritual in the Temple in keeping with the accepted tradi¬ 
tion, and on the authority of Abba Saul. First the wood 
was set in order on the altar and the incense was arranged. 
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Then the two pieces of wood were arranged on the altar. 
Then the ashes were removed from the inner altar, the 
five lamps dressed, the blood of the daily offering was 
sprinkled and the remaining two lamps were dressed. 
Following this came the burning of the morning incense, 
the offering of the parts of the sacrifice, the meal-offering, 
the baked meal-offering, the drink-offerings, the additional 
offerings on Sabbaths and festivals, the two spoonfuls of 
frankincense, and finally the daily offering at dusk, in 
fulfilment of the Biblical word: “And the priest shall lay 
the burnt-offering in order upon the altar, and offer up 
thereon the fat of the completion offerings,” i. e., with 
these shall the whole sacrificial ritual of the day be 
completed. 

0 God, with Thy right hand’s mighty power release 
Thou us who are bound. 

God of awe, receive Thy people’s prayer; uplift us, 
make us pure. 

Almighty God, we pray Thee, guard as the apple of the 
eye those who seek Thy unity. 

Bless Thou us, cleanse Thou us, and ever mete out to 
us Thy justice with mercy. 

Almighty and holy, lead on Thy flock in Thy bountiful 
goodness. 

Supreme and only God, turn to Thy people who bear 
thought of Thy holiness. 

Accept our prayer, give ear to our cry, 0 Thou who 
knowest our inward thoughts. 

(Blessed be His name and glorious sovereignty for ever and ever). 
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Sovereign of the universe! Thou didst enjoin upon us 
the daily offering at its appointed time, with the service of 
the priests, with the Levites at their post, and all Israel 
represented through their delegations. Now through our 
sins our Temple is laid waste, its daily offerings are 
abolished, and we have neither officiating priest, nor 
Levite at his post, nor Israelite delegation. But, as Thou 
hast declared through Thy prophet Hosea, we may sub¬ 
stitute the prayer of our lips for the sacrifice of bulls. 
Therefore, be it Thy will, Lord our God, God of our 
fathers, that the prayer of our lips be accepted before 
Thee in favor and accounted as if we had offered the daily 
Temple sacrifice at its appointed time in the presence of 
our delegation, for the fulfilment of the ancient words of 
the Torah, “He shall offer the lamb at the side of the 
altar northward, before the Lord; and Aaron’s sons as 
priests shall sprinkle its blood about the altar.” Further 
says the Torah, “This is the law of the burnt-offering, the 
meal-offering, the sin-offering, the trespass-offering, the 
consecration and the sacrifice of the peace-offerings.” 

Mishnah: Zebahim 5 

1. Which were the places of sacrifice in the Temple? 
The most holy offerings were slaughtered on the north 
side of the altar, as were also the bull and the he-goat for 
the Day of Atonement. Their blood was there received in 
a vessel of service to be sprinkled between the staves of 
the Ark before the veil of the holy of holies and upon 
the golden altar. The omission of a sprinkling inyalidated 
the atonement ceremonial. The priest poured out the 
remaining blood on the western base of the outer altar, 
but if he omitted to do so the atonement ceremony was 
not invalidated. 
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2. The bulls and the he-goats which were to be entirely 
burnt were slaughtered on the north side of the altar, and 
their blood was there received in a vessel of service to be 
sprinkled before the veil and upon the golden altar. The 
omission of a sprinkling invalidated the atonement cere¬ 
monial. The priest poured out the remaining blood at the 
western base of the outer altar; but if he omitted to do so 
the atonement ceremony was not invalidated. These as 
well as the preceding offerings were burnt in the repository 
of ashes. 

3. As to the sin-offerings of the whole congregation and 
of an individual, the he-goats offered on the New Moon 
and on festivals are the sin-offerings of the whole congre¬ 
gation. These were slaughtered on the north side of the 
altar and their blood was there received in a ritual vessel. 
It was requisite to make four sprinklings of that blood, 
once upon each of the four comers of the altar. How was 
this done? The priest went up the ascent to the altar and 
went around its ledge successively to its southeast, north¬ 
east, northwest and southwest corners. He poured out 
the remaining blood at the south side of the base of the 
outer altar. These sacrifices, prepared for food after any 
manner, were eaten within the hangings of the court only 
by the males of the priesthood during that day and evening 
until midnight. 

4. The burnt-offering was classed among the most holy 
of the offerings. It was slain on the north side of the altar 
and its blood was there received in a ritual vessel. It was 
requisite to make two doubled sprinklings of that blood 
so as to constitute four. That offering had to be flayed 
and dismembered and wholly consumed by fire. 

5. As to the peace-offerings of the whole congregation 
and the trespass-offerings, the following are the trespass- 
offerings: for robbery, for the profane appropriation of 
sanctified things, for violating a betrothed handmaid, 
that which was brought by the nazirite who had become 


-ine?n rnVan 


122 


rntf ’V?? Fot Viapi .]isxa jno’ntp .aVn atfx .yaia 
aas 1 ? pVaxj) .yaax jntf ntoa ’ntf pya jani .jraxa 
ay nV’Vi ai’ 1 ? .Vaxa-Vaa .mna nat 1 ? B’yVpn ?a 

• Tir-T t t -i •“ ts t \ : - : • j • t I 3 • I • 

:nixn 

1 

nipa'Vaa ina’nts’ .a’Vp D’tznp T>n b’xi mlnn 0) 

•t t : Itt r • • I - • T* 11 • T -i T 

■Vaa pVaxji .yaax jntf nana aw pya jani .rnjya 
:nten ay nWi ai’V .Vaxa-Vaa aax-Va 1 ? awn 

~s ~ r irr i tip rs tt t: • t 

.aanaV Vaxj aaiantf xVx .ana xxi»a ana anan 

• -» i - r vi rr T - tv rv vt “ v “ T 

ranHayVi .anaa 1 ?] .nn’tsa 1 ? 

.rntya aipa-Vaa fna’rra? .a’Vp aWap, b’b'w a> 
Tyn-Vaa pVax;n .yaax jntf nana ’jntP pya jaai 
anan nnx B’B’ atf 1 ? .Vaxa-Vaa aax-VaV 

T - TV T ! r I • T - t * T -IP t: tt t: 

.an’tw 1 ? .aana 1 ? Vaxj aaiantf x*?x .ana xxto ana 

t ~ * • • -i • - t vi rr t -nr tv vt - v- 

rannaybi .anaaVi 

v - : - s V - : • i 

jna’ntf .a’Vp aWap, .nosni .“Wyarn .aiaan (n) 
prff na'pai .nnx hiria pya ja-n .najya aipa Vaa 


122 


MORNING PRAYERS 


defiled by a dead body, by the leper at his cleansing, and 
that brought for the sin-offering about which there was a 
doubt whether it should be atoned for by a sin-offering. 
All these were slaughtered on the north side of the altar 
and the blood was received there in a ritual vessel. It was 
requisite to make two doubled sprinklings of that blood 
so as to constitute four. These sacrifices, prepared for 
food after any manner, were eaten only within the hang¬ 
ings of the court by the males of the priesthood during 
that day and evening until midnight. 

6. The thanksgiving-offering of individuals and the 
ram offered by the nazirite at the close of his vow were of 
a minor degree of holiness. These might be killed in any 
part of the court of the Temple. It was requisite to make 
two doubled sprinklings of their blood so as to constitute 
four. They might be eaten prepared for food after any 
manner, in any part of the city by any person during the 
whole of that day and evening until midnight. The same 
rules were observed with the portions of them appertaining 
to the priests, except that these might be eaten only by 
the priests, their wives, their children and their servants. 

7. The peace-offerings also were holy in a minor degree 
. of holiness. These might be killed in any part of the court 

of the Temple, and it was requisite to make two doubled 
sprinklings of their blood so as to constitute four. They 
might be eaten prepared for food after any manner, in 
any part of the city by any person during two days and 
the intervening night. Their portions appertaining to the 
priests were subject to the same rules, except that they 
were to be eaten only by the priests, their wives, their 
children and their servants. 

8. The first-born of beasts, the tithe of cattle, and the 
paschal lamb were also holy in a minor degree. These 
might be killed in any part of the court of the Temple. 
Only one sprinkling of their blood was requisite, but that 
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had to be done towards the base of the altar. In the eating 
of them, however, the following distinction was made: 
the first-bom animal was eaten by the priests only, but 
the tithe could be eaten by anyone. Both the first-bom 
animal and the tithe might be eaten prepared for food in 
any manner, in any part of the city during two days and 
the intervening night, whereas the paschal lamb had to 
be eaten on that night only and not later than midnight. 
Nor might it be eaten except by those of a previously 
constituted group, nor prepared in any way other than 
roasted. 

Sifra: Chapter 1 

Rabbi Ishmael says the Torah may be expounded by 
these thirteen principles of logic: 

1. Inference from minor to major, or from major to 
minor. 

2. Inference from similarity of phrases in texts. 

3. A comprehensive principle derived from one text, or 
from two related texts. 

4. A general proposition followed by a specifying par¬ 
ticular. 

5. A particular term followed by a general proposition. 

6. A general law limited by a specific application and 
then treated again in general terms must be interpreted 
according to the tenor of the specific limitation. 

7. A general proposition requiring a particular or spe¬ 
cific term to explain it, and conversely, a particular term 
requiring a general one to complement it. 

8. When a subject included in a general proposition is 
afterwards particularly excepted to give information con¬ 
cerning it, the exception is made not for that one instance 
alone, but to apply to the general proposition as a whole. 
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9. Whenever anything is first included in a general 
proposition and is then excepted to prove another similar 
proposition, this specifying alleviates and does not aggra¬ 
vate the law’s restriction. 

10. But when anything is first included in a general 
proposition and is then excepted to state a case that is not 
a similar proposition, such specifying alleviates in some 
respects and in others aggravates the law’s restriction. 

11. Anything included in a general proposition and 
afterwards excepted to determine a new matter can not 
be applied to the general proposition unless this be ex¬ 
pressly done in the text. 

12. An interpretation may be deduced from the text or 
from subsequent terms of the text. 

13. In like manner when two texts contradict each 
other we follow the second, until a third text is found 
which reconciles the contradiction. 


May it be Thy will, Lord our God, God of our fathers, 
that the holy Temple be speedily rebuilt in our days. Set 
our portion in Thy Torah so that we may know to per¬ 
form Thy will. 


THE RABBIS* KADDISH 

Recited by mourners {or the Reader ) when minyan is -present 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sov¬ 
ereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the life of the whole house of 
Israel, speedily and soon; and say ye, Amen. 



-in&n niVsn 


125 


.’pan’ x’aVy ’aVsiV obvb .-nnaa xan natf xrp** 
.nVyrm .-nnm .xaam .aanm nxsm .nanah 

V-,., - - I M " - : • « - 1*1 -TS*I - - I *1 

m bs )a Kbvb .<jax) xin -qna Kt^-tjp-T natf .VVnivi 
.xa^ya p’axa .xnann .xnnatfn .xriw .xnaia 

r : rr : It • -i i- r r tvj ttjj\ tt* tti* 

:jax naxi 

•Va Vsn .pnp’abri Vvi .pan Vyi Vx'lfiT bv 
h .xntfpj? xnnlxa pposn .pn’i’aVn H'aVri 
.xjn .tinVi xiV x.t ,*inxi -inx-baa hi .pn x~mxa 
:]ax naxi .xv-ixi x;atf x-ia D*fl? ja .’annj .xiorn 


.yaen ,n«n .(Dpri) x’be> ja xan NJpVtpxn’ 
.msai .nrrVoi .nVxn .nxisn .xareh .narai .nsntPi 

t t — : t*: ? \ i t i tt r*i t tit: t r 

:]ax naxi .Vxie” lay-babi aV .nVxm nm 

I-t - T : * - t i it tt-i -iti 


apy DiVtr nfry’ vama xin .vaPaa DlVtf nfry 

1“ T T T II- T -I I- 1 T I • T V r 

:rax naxi .Vx-ifir^a Vyi 

l-T «*l -Tl* T -I 


125 


MORNING PRAYERS 


Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised 
and honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 

May we of Israel together with our rabbis, their dis¬ 
ciples and pupils, and all who engage in the study of holy 
Torah here and everywhere, find gracious favor and 
mercy from the Lord of heaven and earth; and say ye, 
Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliv¬ 
erance, atonement and forgiveness, redemption and sal¬ 
vation, for us and all God’s people Israel; and say ye, 
Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in 
His tender love create peace for us and for all Israel; and 
say ye, Amen. 
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I Chronicles 16, 8-S6 

Give thanks to the Lord, call upon His name, 
Proclaim His deeds among the peoples. 

Sing to Him, chant praise to Him, 

Descant on all His wonderful works. 

Glory in His holiness; 

Let your heart rejoice, ye who seek the Lord. 
Seek ye the Lord and His might, 

Ever come before His presence. 

Recall His wonders He has wrought, 

His providences and guiding behests. 

0 seed of Israel His servant, 

Children of Jacob, His chosen ones, 

The Lord He is our God-, 

His judgments are in all the earth. 

Ever remember His covenant, 

A word He pledged to a thousand generations, 
The covenant He made with Abraham, 

And His oath unto Isaac, 

Confirmed as a compact to Jacob, 

An everlasting covenant for Israel, 

Saying, ‘Unto you I give the land of Canaan 
As the portion of your inheritance/ 

Whilst ye were but few in number, 

Very few and sojourners in the land, 

Or whilst you went from nation to nation 
And from realm to people, 

He suffered no man to oppress you, 

Yea, on your account He reproved kings: 
‘Touch not Mine anointed ones 
And harm not My prophets/ 

Sing unto the Lord, all the earth, 

From day to day proclaim His salvation. 
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His glory recount among the nations, 

His wonders among all the peoples. 

For great is the Lord and exalted in praise, 

Yea, He is awesome above all gods. 

For all the gods of the heathens are idols, 

But the Lord made the heavens. 

Majesty and grandeur are in His presence, 

Strength and rejoicing in His omnipresence. 

Ascribe unto the Lord, ye tribes of peoples, 

Ascribe unto the Lord glory and might. 

Ascribe unto the Lord the glory due unto His name. 
Bring an offering and come before Him, 

Worship the Lord in the beauty of holiness. 

Tremble before Him all the earth, 

Though the world is fixed that it be not moved. 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, 

And be it declared among the nations, ‘The Lord 
reigns.’ 

Let the ocean roar and the fulness thereof, 

The field rejoice and all that is therein, 

The trees of the forest then sing for joy before the Lord, 
When He comes to judge the earth. 

Give thanks to the Lord, for He is good, 

For His mercy endures forever. 

And say, ‘Save us, God of our salvation, 

Gather us together and free us from the nations 
To praise Thy holy name, 

And triumph in Thy praise.' 

Blessed be the Lord God of Israel 
From everlasting to everlasting. 

(And all the people said ‘Amen’ and praised the Lord). 
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“Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His footstool, 

For He is holy. 

Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His holy mountain, 

For the Lord our God is holy. 

Ascribe ye power unto God; 

His sublimity is over Israel, 

His power is in the heavenly vault. 

Yet He being merciful forgives iniquity and destroys not, 
Yea, many times He averts His anger, 

And awakens His wrath not at all. 

Lord, withhold Thou not Thy tender mercies from me, 
May Thy love and truth ever guard me. 

Lord, remember Thy loving meroies and tendernesses, 
For they have been from aye. 

God of Israel, awesome God, from Thy holy place 
Thou givest strength and power to Thy people. 
Blessed be God.” 

“Lord God of retribution, 

God of retribution, shine forth. 

Be Thou uplifted, Judge of the earth, 

Render a requital to tyrants. 

Thine, 0 Lord, is saving power, 

Thy blessing be on Thy people. Selah. 

The Lord of hosts be with us, 

The God of Jacob be our high refuge. Selah. 

0 Lord of hosts, 

Happy the man who trusts in Thee. 

Lord, save us, 

Answer us, divine King, when we call. 

Save Thy people and bless Thy heritage, 

Tend them and carry them forever. 
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Our soul waits for the Lord; 

He is our help and our shield. 

For in Him our heart rejoices, 

Because we have trusted in His holiness. 
May Thy love, 0 Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee. 

0 Lord, show us Thy mercy, 

And grant us Thy salvation. 

Rise Thou up for our help, 

And redeem us for Thy mercy’s sake. 

I the Lord am thy God 

Who brought thee out of the land of Egypt. 
Augment thy desire and I will fulfil it. 
Happy the people whose lot is thus, 

Happy the people whose God is the Lord. 
As for me who have trusted in Thy mercy, 

May my heart rejoice in Thy salvation; 

I would sing unto the Lord, 

Because He has dealt with me bountifully.” 


Psalm 30 

Lord, I would extol Thee, for Thou hast raised me up, 
And hast not suffered my foes to exult over me. 

Lord my God, 

I cried unto Thee and Thou didst heal me. 

Lord, Thou didst hold up my life from the grave, 

Thou gavest me life that I should not go down to 
the pit. 

Sing praise to the Lord, ye His devout ones, 

Celebrate His holiness in praise. 

For His wrath is of a moment, 

His favor is for life. 

Though weeping endure for a night, 

Joy comes with the morning. 

As for me, I had thought in my security 
I shall never be moved. 
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For in Thy favor, O Lord, Thou hadst set me up as a 
mountain in strength. 

But Thou didst hide Thy face, I was dismayed. 

I cried, O Lord, unto Thee, 

Unto Thee, O Lord, I poured forth beseeching. 
‘What avail is there in my blood when I go down to the 
grave? 

Shall the dust praise Thee? 

Shall it declare Thy faithfulness? 

Hear, 0 Lord, and have pity on me, 

O Lord, be Thou my helper/ 

Then didst Thou turn my mourning to dancing, 

Loosen my sackcloth and gird me with gladness, 
That I might sing Thy praise and not be silent; 

Lord, my God, I would praise Thee forever. 

In some congregations, the follovoing Psalm is omitted 
Psalm 103 

Of David. 

O my soul, bless the Lord, 

And all that is within me, bless His holy name. 

Bless the Lord, 0 my soul, 

And forget not aught of His benefits. 

He forgives all thine iniquity, 

He heals all thine infirmities. 

He redeems thy life from the grave. 

He crowns thee with love and compassion. 

He completes thine age with good, 

Thou renewest thy youth as the eagle. 

The Lord executes right and justice 
For all oppressed. 

His ways He would reveal unto Moses, 

His wonderful works to the children of Israel. 
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The Lord is compassionate and gracious, 

Long-suffering, and abundant in mercy. 

He does not contend for ever, 

Nor retain His anger for aye. 

He does not deal with us according to our sins, 

Nor requite us according to.our iniquities; 

But as heaven is high above earth, 

So His mercy excels for those who revere Him. 

As the east is remote from the west, 

So far He removes from us our transgressions. 

As a father is tender with children, 

So the Lord is tender with those who revere Him. 

For He knows our frame, 

He remembers that we are but dust, 

And that the days of man are as grass. 

As the blossom of the field, so does man bloom. 

For a wind passes over him and he is not, 

And his place knows him no more. 

But the mercy of the Lord on those who revere Him 
Is from everlasting to everlasting, 

And His righteous dealing unto children's children 

Of those who keep His covenant, 

And remember His commandments to perform them. 

The Lord has set His throne in the heavens, 

And His rule has command over all. 

Bless ye the Lord, ye His messengers 

Mighty in strength, performing His word, 

Obeying the call of His command. 

Bless ye the Lord, all ye His hosts, 

His ministers who execute His will. 

Bless ye the Lord, all His works, 

In all the places of His dominion. 

Bless thou the Lord, 0 my soul. 
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Chanted twice, responsively , while standing 
“The Lord He is God, the Lord He is God.” 

The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be 
King for ever and ever. 

“Yea, the Lord shall be King over the earth; on that 
day the Lord shall be One and His name One. Save us, 
Lord our God, and gather us from among the nations to 
praise Thy holy name and triumph in Thy praise. Blessed 
be the Lord God of Israel from everlasting to everlasting, 
and let all the people say Amen, Hallelujah (Praise ye 
the Lord). Let every breath praise the Lord, Hallelujah 
(Praise ye the Lord).” 


( Seated ) 

Psalm 19 

For the Chief Musician. A Psalm of David. 
The heavens declare the glory of God, 

And the firmament tells His handiwork. 

Day unto day utters the tale, 

Night unto night unfolds knowledge. 

Without word, without speech. 

Their voice is not heard, 

Yet their course extends throughout all the earth, 
And their theme to the end of the world. 

He has set a tent in the heavens for the sun, 

And it is as a bridegroom coming forth from his 
chamber. 

Rejoicing as a strong man to run its course, 

Its setting forth is from one end of the heavens, 

Its circuit unto the other extreme, 

And naught is hidden from its heat. 
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The law of the Lord is perfect, 

Comforting the soul. 

The symbols of the Lord are faithful, 

Teaching the simple man wisdom. 

The precepts of the Lord are right, 

Rejoicing the heart. 

The commandment of the Lord is clear, 
Enlightening the eyes. 

Reverence for the Lord is pure, 

Enduring for ever. 

The judgments of the Lord are true, 

And righteous altogether. 

Far more to be desired than gold, 

Than fine gold, 

They are sweeter than honey, 

Than the droppings of honeycombs. 

Though Thy servant is careful with them, 

(And for keeping them great is the guerdon), 
Who can discern his errors? 

Cleanse Thou me from hidden faults, 

Yea, keep back Thy servant from wilful sins, 
Let them not have dominion over me. 

Then shall I be blameless, 

And clear of great transgression. 

May the words of my mouth 

And the meditation of my heart 
Find favor before Thee, 

Lord, my Rock and my Redeemer. 

Psalm SS 

Sing for joy in the Lord, ye righteous, 

His praise beseems the upright. 

Give thanks to the Lord on the lyre, 

Chant His praise on the ten-stringed harp. 

Sing unto Him a new song, 

Play skilfully with exultant song. 

For the word of the Lord is right, 

And all His work is stedfast. 
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He loves righteousness and justice; 

The earth is full of the Lord’s lovingkindness. 

By the word of the Lord the heavens were made, 

And all their host by the breath of His mouth. 

He gathers the waters of the sea as a heap, 

He stores the deeps in treasuries. 

Venerate the Lord, all the earth, 

All who dwell in the world, stand in awe of Him. 

For it was He who but spoke and it came into being, 
He but commanded and it stood forth. 

The Lord frustrates the schemes of nations, 

He voids the plots of peoples. 

The counsel of the Lord stands for ever, 

The thoughts of His heart for all generations. 

Happy the nation whose God is the Lord, 

The people He chose for His heritage. 

From the heavens the Lord looks down, 

He sees all the sons of men. 

He who fashions the hearts of them all, 

Who understands all their works, 

From the place of His abode He considers 
All the inhabitants of earth. 

A king is not saved by the greatness of an army, 

Nor a warrior delivered by greatness of strength. 

Vain is the horse for safety. 

And its great strength gives no deliverance. 

Lo, the eye of the Lord looks to those who revere Him, 
Toward those who hope for His mercy, 

To deliver their life from death, 

And to keep them alive in famine. 

Our soul has waited for the Lord, 

He is our help and our shield. 

Yea, in Him our heart rejoices, 

For we trust in His holy name. 

Thy love, 0 Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee. 
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Psalm 31* 

A Psalm of David, when He Feigned Madness 

BEFORE ABIMELECH, WHO DROVE HlM AWAY 

that He Departed. 

I would bless the Lord at all times, 

His praise shall ever be in my mouth. 

My soul shall glory in the Lord; 

Let the meek hear and be glad. 

Exalt ye the Lord with me, 

And let us extol His name in unison. 

I sought the Lord and He answered me, 

And delivered me from all my fears. 

They who have looked to Him are radiant, 

And never shall their faces be abashed. 

This poor man cried and the Lord heard, 

And saved him from all his troubles. 

The angel of the Lord is stationed around those who 
revere Him, 

And He delivers them. 

Reflect and see how good is the Lord; 

Happy the man who trusts in Him! 

Venerate the Lord, ye His holy ones, 

For those who revere Him suffer no want. 

Even young lions may lack and know hunger, 

But they who seek the Lord shall not lack any good 
Come, ye children, hearken to me; 

To revere the Lord I will teach you. 

Who is the man who desires life, 

And loves many days therein to see good? 

Keep thy tongue from evil 

And thy lips from speaking guile. 

Depart from evil and do good, 

Seek peace and pursue it. 

The face of the Lord is against evil doers, 

To cut off their memory from the earth. 

But the eyes of the Lord look to the righteous, 

And His ears are unto their cry. 
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They cry and the Lord hears, 

And delivers them from all their troubles. 

The Lord is nigh to the broken hearted, 

And the contrite in spirit He saves. 

Many may be the woes of the righteous, 

Yet the Lord delivers him from them all, 
Guarding all his bones, 

So that not one of them be broken. 

But vice brings death to the wicked, 

And they who hate the righteous shall regret, 
While the Lord redeems the soul of His servants, 
And all who trust in Him shall never regret. 


Psalm 90 

A Prayer of Moses, the Man of God. 

0 Lord, Thou hast been our refuge in every generation. 
Before the mountains were brought forth, 

Or ever Thou hadst formed the earth and world, 
From everlasting to everlasting Thou art God. 
Thou bringest back man to dust, 

And sayest, “Return, ye children of men.” 

For a thousand years in Thy eyes are but as a day, 

As a yesterday that is past, 

As a watch in the night. 

Thou overwhelmest men and they sleep. 

In the morning they are like grass that springs up 
afresh, 

In the morning flourishing and springing up afresh, 

By evening mown down and withering. 

When Thou dost set our iniquity before Thee, 

Our secret guilt in the light of Thy presence, 

Then are we consumed in Thine anger, 

Or dismayed by Thy wrath, 

Then all our days pass deserving Thy wrath. 

We spend our years like a fleeting thought. 
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Our years themselves three score and ten may number, 
Or with vigor four score years; 

Yet is their boast only toil and sorrow, 

For quickly it passes and we fly away. 

Who knows the strength of Thine anger, 

Thy wrath proportioned to reverence due Thee? 
Cause us to know how to number our days, 

That we may attain a heart of wisdom. 

Return, 0 Lord—how long yet?— 

And be reconciled with Thy servants. 

Satisfy us in the morning with Thy mercy, 

That we may exult and rejoice all our days. 

Give us joy in the measure of the days Thou hast 
afflicted us, 

The years wherein we have seen evil. 

Let Thy work be revealed to Thy servants, 

And Thy majesty unto their children. 

Let the beauty of the Lord our God be upon us; 
Establish for us the work of our hands, 

Yea, the work of our hands establish Thou it. 


Psalm 91 

0 thou who dwellest in the shelter of the Most High, 
Who abidest in the shadow of the Almighty, 

I say unto thee of the Lord who is my refuge and 
my fortress, 

My God in whom I trust, 

That He will deliver thee from the ensnaring net, 
From the destroying pestilence. 

With His pinion He will shelter thee, 

And under His wings thou shalt find refuge; 
Faith in Him shall be thy shield and buckler. 
Fear not the terror of night, 

Nor the arrow that flies by day, 

Nor pestilence that stalks in the darkness, 

Nor destruction that wastes at noonday. 
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Though a thousand fall at thy side, 

And a myriad at thy right hand, 

Unto thee it shall not come nigh. 

Only look clearly 

And thou wilt see the retribution of the wicked. 
—Yea, Thou, 0 Lord, art my trust.— 

When thou dost set the Most High as thy refuge, 
No evil shall befall thee. 

Nor affliction come nigh thy dwelling. 

For He will give His angels charge concerning thee, 
To guard thee in all thy ways. 

They shall bear thee on their hands, 

Lest thou hit thy foot against a stone, 

Lest thou tread on lion and adder, 

Lest thou trample on young lion and snake. 

Because in Me he has delighted, I deliver him; 

I will be his refuge, for he has known My name. 
He will call upon Me, and I will answer him, 

Yea, I will be with him in trouble, 

I will deliver him and I will give him honor. 
With length of days I will satisfy him, 

And reveal to him My salvation. 


Psalm 81 

For the Chief Musician, upon the Gittith. 
A Psalm of Asaph. 

Sing joyously unto God our strength, 

Shout for joy to the God of Jacob. 

Strike up the melody, sound the timbrel, 

The harmonious harp with psaltery. 

Sound the shofar on the new moon, 

At the full moon for our festival day. 
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For it is a statute for Israel, 

An ordinance of the God of Jacob. 

He ordained it for witness in Joseph, 

When He went forth through the land of Egypt. 
Then I heard words I had not known: 

“I have freed thy shoulder from the burden, 

Thy hands are relieved from the hod. 

Thou didst call in trouble and I saved thee, 

I answered thee in thunder with protection. 

I tested thee at the waters of Meribah. Selah. 

Hear, My people, and I will admonish thee, 

0 Israel, wouldst thou but hearken to Me! 

Let there be no strange god among thee, 

Nor shalt thou worship an alien god. 

I, the Lord, am thy God 

Who brought thee out of the land of Egypt. 
Augment thy desire and I will fulfil it.” 

But My people did not heed My voice, 

And Israel would none of Me. 

So I surrendered them to the stubbornness of their heart, 
That they might walk in their own devices. 

0 that My people would hearken to Me, 

And Israel walk in My ways! 

I would quickly subdue their foes, 

And turn the blow to their adversaries. 

The enemies of the Lord would fade from before Him, 
And their doom would be for ever. 

But thee I would feed with the richest wheat, 

With honey from the rock I would satisfy thee. 
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Psalm 98 

A Psalm. 

Sing unto the Lord a new song, 

For He has done wondrous things. 

His right hand, yea His holy arm has wrought for 
Him salvation. 

The Lord has made known His saving power, 

His right dealing He has shown in the sight of 
the nations. 

He has remembered His mercy and faithfulness towards 
the house of Israel. 

All earth's farthest ends have beheld the salvation of 
our God. 

Shout for joy to the Lord, all the earth, 

Break forth into joy, sing hymns and praises. 

Sing praise to the Lord with the harp, 

The harp with song of praise. 

With trumpets and shofar call 

Shout for joy before the King, the Lord. 

Let the sea thunder praise and the fulness thereof. 

The world and they who dwell therein, 

The streams clap their hands, 

The mountains sing for joy together before the Lord. 
For He comes to judge the earth, 

He will judge the earth with rightness 
And peoples with equity. 

Psalm 121 

A Pilgrim Song. 

I lift up my eyes to the hills. 

Whence comes my help? 

My help is from the Lord, 

Maker of heaven and earth. 

May He not suffer thy foot to slip, 

May He who guards thee not slumber. 
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Lo, the Guardian of Israel 

Neither slumbers nor sleeps. 

It is the Lord who guards thee, 

The Lord at thy right hand who is thy shelter. 
The sun shall not hurt thee by day, 

Nor the moon by night. 

It is the Lord who will guard thee from every evil, 
Who will guard thy life. 

It is the Lord who will guard thy going out and 
thy coming in, 

Henceforth and evermore. 


Psalm 122 

A Pilgrim Song. Of David. 

I rejoice when they say unto me 

“Let us go to the House of the Lord.” 

Our feet now stand 

Within thy gates, Jerusalem, 

Jerusalem upbuilded 

As the confederate city 
Whither the tribes go up, 

The tribes of the Lord as witness of Israel, 
To give thanks to the name of the Lord. 
For there thrones for judgment are set, 

Thrones of the house of David. 

Pray for the peace of Jerusalem; 

May they prosper who love thee. 

Peace be within thy walls, 

Prosperity within thy mansions. 

On behalf of my brethren and companions 
I would say “Peace be within thee.” 

For the sake of the House of the Lord our God 
I would seek thy good. 
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Psalm 123 

A Pilgrim Song. 

Unto Thee I lift my eyes, 

0 Thou enthroned in the heavens. 

Behold, as the eyes of servants to their masters, 
As the eyes of a handmaid to her mistress, 
So are our eyes uplifted to the Lord our God, 
Until He have pity on us. 

Have pity on us, Lord, have pity on us, 

For we are full sated with contempt. 

Our soul is full sated with the mocking of the 
scornfully wanton, 

With spurning by arrogant oppressors. 

Psalm 12 

A Pilgrim Song. Of David. 

Were it not that the Lord was with us, 

—Let Israel say— 

Were it not that the Lord was with us 
When men rose up against us, 

Then had they swallowed us alive 

When their wrath was kindled against us. 
Then had the waters swept us away, 

The flood overwhelmed our life; 

Then had the surging waters 
Overwhelmed our life. 

Blessed be the Lord 

Who gave us not as prey to their teeth. 

Our life has escaped as a bird from the snare of 
the fowler, 

The snare broke and we, we escaped. 

Our help is in the name of the Lord, 

The Maker of heaven and earth. 
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Psalm IS 5 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise ye the name of the Lord, 

Give praise, ye servants of the Lord, 

Who stand in the House of the Lord, 

In the courts of the House of our God. 

Praise ye the Lord for the Lord is good; 

Sing praise to His name, for it is pleasant. 

For the Lord has chosen Jacob for Himself, 

Israel for His personal treasure. 

Truly I know that the Lord is great, 

And our Lord is greater than all gods. 

The Lord has done whatever He wills in the 
heavens and on earth, 

In the seas and all the depths. 

He who makes clouds rise from the horizon, 

He makes lightnings to bring on rain, 

He brings forth wind from His treasuries. 

He who smote the first-born of Egypt 
Both of man and of beast, 

Sent signs and wonders, 0 Egypt, into the 
midst of thee, 

On Pharaoh and all his servants. 

He who smote great nations, 

Slew mighty kings, 

Sihon, king of the Amorites, 

Og, king of Bashan, 

And all Canaan’s principalities, 

And gave their land as a heritage, 

A heritage for Israel His people. 

The Lord is Thy name forever, 

The Lord is Thy name through all generations. 
For the Lord will do justice for His people, 

And have pity on His servants. 
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The idols of the nations are of silver or gold, 
The work of human hands. 

They have a mouth but speak not; 

They have eyes but see not; 

They have ears but hear not, 

Nor is there breath in their mouth. 

Like unto them are those who make them, 
And all who trust in them. 

House of Israel, bless the Lord. 

House of Aaron, bless the Lord. 

House of Levi, bless the Lord. 

Ye who revere the Lord, bless the Lord. 
Blessed from Zion be the Lord 
Who dwells in Jerusalem. 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 


Psalm 1S6 

Give thanks to the Lord for He is good. 

For His mercy endures for ever , 

Give thanks to the God of gods. 

For His mercy endures for ever , 

Give thanks to the Lord of lords; 

For His mercy endures for ever , 

To Him who alone performs great wonders; 

For His mercy endures for ever , 

To Him who made the heavens in understanding; 

For His mercy endures for ever, 

To Him who spread the earth o’er the waters; 

For His mercy endures for ever , 

To Him who made great luminaries, 

For His mercy endures for ever , 

The sun for ruler by day. 

For His mercy endures for ever, 
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MORNING PRAYERS 


The moon and stars for rulers by night; 

For His mercy endures for ever, 

To Him who smote Egypt through their first-born, 
For His mercy endures for ever, 

And brought Israel out from among them. 

For His mercy endures for ever, 

With a mighty hand and an outstretched arm; 

For His mercy endures for ever, 

To Him who cleft the Red Sea in sunder, 

For His mercy endures for ever, 

And brought Israel through its midst, 

For His mercy endures for ever, 

But overthrew Pharaoh and his host in the Red Sea; 

For His mercy endures for ever, 

To Him who led His people through the wilderness; 

For His mercy endures for ever, 

To Him who smote great kings, 

For His mercy endures for ever, 

And slew mighty kings, 

For His mercy endures for ever, 

Sihon king of the Amorites, 

For His mercy endures for ever, 

And Og king of Bashan, 

For His mercy endures for ever, 

And gave their land as a heritage, 

For His mercy endures for ever, 

A heritage for Israel His servant; 

For His mercy endures for ever, 

Who remembered us in our lowliness, 

For His mercy endures for ever, 

And redeemed us from those who oppressed us; 

For His mercy endures for ever, 

Who gives food to all flesh. 

For His mercy endures for ever, 

Give thanks to the God of the heavens. 

For His mercy endures for ever . 
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MORNING PRAYERS 


In some congregations, the following hymn is chanted 
The Eternal Living God Is 
A dored with A we. 

B lessed in B rilliance. 

C rowned with C onstancy. 

D ivine in D ominion. 

E xalted in E xcellence. 

F aithful and F orbearing. 

G reat in G randeur. 

H oly and H onored. 

I nfinite in I nspiration. 

J ust in J udgment. 

K ingly in K nowledge. 

L auded in L oveliness. 

M ajestic yet M erciful. 

N oble in N ame. 

0 mnipotent in 0 rder. 

P atient and P ure. 

Q uested in Q uietude. 

R evered and R edeeming. 

S plendid in S ong. 

T ranscendant in T eaching. 

U nique in U nderstanding. 

V enerated in V ictory. 

W onderful in W isdora. 

Y ielding though 1 Z ealous. 
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MORNING PRAYERS 


The Ark is opened 

Chanted standing while holding the two front fringes 
of the Talelh in the right hand 

Blessed be He who but spoke and the world came to 
being. 

Blessed be He whose word is deed, 

Blessed be He whose decree is fulfilment. 

Blessed be He who created the universe. 

Blessed be He who has mercy on the world, 

Blessed be He who has mercy on His creatures. 

Blessed be He who rewards those who revere Him. 

Blessed be He who makes darkness pass and the light 
appear. 

Blessed be He, God ever living, existent forever. 

Blessed be He before whom is neither injustice nor for¬ 
getting, neither favoring of persons nor the taking of 
bribes, who is righteous in all His ways and merciful in 
all His doings. 

Blessed be He who redeems and delivers. 

Blessed be He who has given to Israel His people (this 
Sabbath day of rest , and) this Day of Remembrance, this 
festival day of holy convocation. 

Blessed be He, blessed His name, and blessed the 
thought of Him for ever and aye. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
King mighty and holy, yet merciful Father, exalted on the 
lips of Thy people, lauded and praised on the tongue of all 
Thy pious servants. We also, Lord our God, will sing Thy 
praises with the psalms of Thy servant David. With 
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songs and praise we will sing of Thy glory, Thy power, 
Thy praise, Thine exaltation, Thy sovereignty, Thy holi¬ 
ness, Thy majesty. We will acclaim Thee our King and 
our God. Only One, existent forever, lauded and praised 
be Thy name for ever and ever. Blessed art Thou, O 
Lord, divine Ruler exalted with psalms of praise. 

(Seated) 

Psalm 92 

(On the Sabbath add the title verse 

A Psalm. A Song. For the Sabbath Day.) 

It is good to give thanks to the Lord, 

And to sing praise to Thy name, 0 Most High, 

To declare Thy love in the morning, 

And Thy faithfulness at night, 

With ten-stringed harp and psaltery, 

With solemn song on the lyre. 

For Lord, Thou hast made me rejoice through Thy work, 
I sing the praise of the works of Thy hands. 

0 Lord, how great are Thy works, 

How exceeding deep are Thy thoughts! 

The dullard observes not, 

Nor does a knave understand this, 

That when evil men spring up, 

It is to be as grass, 

And when those who do only iniquity flourish, 

It is for their final destruction. 

But Thou art supreme for ever, 0 Lord. 
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For lo, Thine enemies, 0 Lord, 

For lo, Thine enemies shall come to an end; 
Dispersed shall be they who do only iniquity. 

But Thou hast exalted my horn as that of the wild ox; 

I am anointed with fresh oil. 

My eye has looked upon those who lie in wait for me, 

My ears have heard when the wicked rose up against 
me. 

The righteous shall flourish as the palm tree, 

Growing strong as a cedar in Lebanon. 

Planted in the House of the Lord, 

They flourish in the courts of our God. 

They shall bear fruit still in old age, 

Vigorous with the sap of life, 

Showing that the Lord is just, 

My Rock, in whom is no unrighteousness. 


Psalm 93 

The Lord reigns robed with majesty, 

The Lord is robed and girt with power. 

Yea, the world is set firm 

That it can not be moved, 

As Thy throne established from old, 

Thou art from everlasting. 

The floods lift up, 0 Lord, 

The floods lift up their voice, 

The floods lift up their roaring. 

But above the thunder of many waters, 
Mighty waters, breakers of the sea, 
Mighty art Thou, Lord on high. 

Thy testimonies are exceeding sure; 
Holiness beseems Thy House, 

0 Lord, for evermore. 
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Psalm 100 

A Psalm of Thanksgiving. 

Shout for joy to the Lord, all the earth. 

Worship the Lord with gladness, 

Come with exulting into His presence. 

Know that the Lord He is God; 

It is He who has made us, His are we, 

His people, the flock of His pasture. 

Enter His gates with thanksgiving, His courts with praise. 

Give thanks unto Him, bless His name. 

For the Lord is good, His mercy everlasting, 

And His faithfulness unto all generations. 


“The glory of the Lord be forever, 

May the Lord rejoice in His works. 

Be the name of the Lord blessed 
From now evermore. 

From the rising of the sun to its going down, 

The Lord’s name be praised. 

Supreme above all nations is the Lord; 

His glory is above the heavens. 

The Lord is His name for ever, 

The Lord is His name for all generations. 

The Lord has established His throne in the heavens, 
And His rule has sway over all. 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, 

And among the nations be it declared, 

‘The Lord is King!’ ” 

The Lord is King, the Lord was King, 

The Lord shall be King for ever and ever. 

“The Lord is King for ever and ever. 

The heathen shall vanish out of His land. 

The Lord frustrates the schemes of nations, 

He voids the plots of peoples. 

Many are the thoughts in the heart of man, 

But the counsel of the Lord, that shall stand. 
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The counsel of the Lord stands for ever, 

The thoughts of His heart unto all generations. 

For it was He who spoke and the world came to being, 
He who commanded and it was established. 

The Lord has chosen Zion, 

And desired it for His habitation. 

The Lord has chosen Jacob for Himself, 

Israel for His personal treasure. 

The Lord will not cast off His people, 

Nor forsake His heritage. 

And He being merciful, forgives iniquity and destroys not, 
Yea, many times He averts His anger, 

And awakens His wrath not at all. 

Lord, save us, 

May the King answer us on the day when we call. 


“Happy are they who dwell in Thy House, 

For ever shall they praise Thee. Selah. 
Happy the people whose lot is thus, 

Happy the people whose God is the Lord.” 

Psalm U5 

A Psalm of Praise; of David. 

I extol Thee, 0 King, my God,- 

And evermore would bless Thee. 

Every day I bless Thee, 

And would praise Thee for ever and ever. 

Lord, Thou art great and highly extolled, 

But inscrutable is Thy greatness. 

One generation to another shall praise Thy works, 
And recount Thy mighty acts. 

0 let me speak of the brilliant glory of Thy majesty, 
And of Thy wondrous works. 

Men shall speak of the might of Thine awesome acts, 
And I will declare Thy greatness. 

They shall recount Thy goodness abundant, 

And joyously sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious and compassionate, 

Long forbearing and great of mercy. 
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MORNING PRAYERS 


The Lord is good to all, 

And His tenderness is over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, Lord, 

And Thy devoted servants shall bless Thee. 

They shall speak of Thy glorious rule, 

And discourse of Thy power, 

To make known to man Thy mighty acts, 

And Thy rule of glorious splendor. 

Thy rule is an everlasting rule, 

And Thy dominion is through all generations. 

Lord, Thou upholdest all the falling, 

And raisest up all who are bowed. 

The eyes of all wait upon Thee, 

And Thou givest them their food in its season. 

Thou openest Thy hand 

And satisfiest all living with Thy favor. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Lord is nigh unto all who call upon Him, 

To all who call upon Him in truth. 

He fulfils the desire of those who revere Him, 

He hears their cry and saves them. 

The Lord preserves all who love Him, 

But all the wicked He destroys. 

My mouth shall utter the praise of the Lord, 

Yea, all flesh bless His holy name for ever and ever. 

“And we, we will bless the Lord, 

Henceforth and forever. Hallelujah (Praise ye the 
Lord).” 


Psalm H6 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise the Lord, 0 my soul. 

I would praise the Lord while I live, 

I would sing praise to my God while I have life. 
Put not your trust in princes, 

In a son of man who can not help himself. 
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MORNING PRAYERS 


His breath goes out, he returns to his earth; 

That very day his purposes perish. 

But happy is he whose help is the God of Jacob, 
Whose hope is in the Lord his God, 

The Maker of heaven and earth, 

Of the sea and all that is therein. 

He keeps faith for ever, 

Effects judgment for the oppressed, 

And gives food unto the hungry. 

The Lord looses the bound, 

The Lord opens the eyes of the blind, 

The Lord raises up those who are bowed, 
The Lord protects strangers, 

He upholds the orphan and widow. 

The Lord loves the righteous, 

But the way of the wicked He thwarts. 

The Lord shall reign for ever, 

Thy God, 0 Zion, through all generations. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). 


Psalm J47 

(Hallelujah) 

Praise ye the Lord, for He is good, 

Sing praise to our God, 

For He is gracious and praise is comely. 
The Lord builds up Jerusalem, 

He gathers together the scattered of Israel. 
He heals the broken-hearted, 

And binds up their wounds. 

He tells the number of the stars, 

Giving names to them all. 

Great is our Lord and mighty in power; 

His understanding is infinite. 
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MORNING PRAYERS 


The Lord upholds the meek, 

He abases the wicked to earth. 

Sing to the Lord with thanksgiving, 

Sing praise with the harp to our God, 

Who covers the heavens with clouds, 

Prepares rain for the earth, 

Makes mountains put forth their verdure, 

Who gives to the beast his food, 

To young ravens that for which they cry. 

Not in the strength of the horse He delights, 

Nor takes pleasure in swiftness of man. 

But the Lord takes pleasure in those who revere Him, 
In those who hope for His mercy. 

O Jerusalem, glorify the Lord, 

Praise thy God, 0 Zion. 

For He has strengthened the bars of thy gates, 

He has blessed thy children within thee. 

He establishes peace for thy border, 

He fills thee with richness of wheat. 

He issues His bidding to earth; 

How swiftly courses His word! 

He sends snow like wool, 

He spreads hoar-frost like dust. 

He sends down His hail like morsels. 

Who can stand before His cold? 

Then He sends forth His word and melts them, 

He makes His wind blow and as water they flow 
once again. 

He declares His words unto Jacob, 

His statutes and laws unto Israel. 

Not thus has He dealt with another nation, 

And His judgments, they know them not. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). 
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MORNING PRAYERS 


Psalm 148 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise ye the Lord from the heavens, 

Praise Him in the heights. 

Praise Him, all His angels, 

Praise Him, all His hosts. 

Praise Him, sun and moon, 

Praise Him, all ye stars of light. 

Praise Him, highest heavens, 

And waters above the heavens. 

Let them praise the name of the Lord, 

For He commanded and they were created. 

He established them for ever and aye, 

He made a decree which none can transgress. 
Praise the Lord from the earth, 

Ye monsters of sea and all the depths, 

Lightning and hail, snow and mist, 

And stormy wind that fulfils His behest, 
Mountains and every hill, 

Fruitful trees and every cedar, 

Wild beasts and all cattle. 

Creeping things and winged birds, 

Kings of the earth and nations all, 

Princes and all earthly rulers, 

Young men and maidens, 

Elders and children— 

Let them all praise the name of the Lord, 

For exalted is His name alone, 

His glory is over the earth and the heavens. 

He has lifted up the horn of His people; 

He is the praise of all His pious servants, 

Of the children of Israel, the people near to Him. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). 
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MORNING PRAYERS 


Psalm 1I>9 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Sing to the Lord a new song, 

Sing His praise in the gathering of the pious. 

Let Israel rejoice in his Maker, 

The children of Zion exult in their King. 

Let them praise His name with dancing, 

And sing praise to Him with timbrel and harp. 
For the Lord takes pleasure in His people, 

He honors the meek with triumph. 

Let the pious exult in glory, 

And sing His praises early and late, 

The high praise of God in their mouth, 

And a two-edged sword in their hand, 

To wreak retribution on the nations, 

Chastisements on the peoples, 

To bind their monarchs with chains, 

And their nobles with fetters of iron, 

To fulfil on them the destined doom. 

He is the glory of all who serve Him with piety. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Psalm 150 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise God in His sanctuary, 

Praise Him in His firmament of power. 

Praise Him for His mighty deeds, 

Praise Him according to His abundant greatness. 
Praise Him with the blare of Shofar, 

Praise Him with psaltery and harp. 

Praise Him with timbrel and dance, 

Praise Him with instruments of string and reed, 
Praise Him with resounding cymbals, 

Praise Him with clanging cymbals. 

Every breath praise the Lord. 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Every breath praise the Lord. 

Hallelujah (Praise ye the LordL 
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MORNING PRAYERS 


“Blessed be the Lord for evermore. Amen, Amen. 
Blessed from Zion be the Lord who dwells in Jerusalem. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). Blessed be the Lord 
God, the God of Israel, He who alone works wonders. 
And blessed be His glory for ever, and be the whole earth 
filled with His glory. Amen, Amen." 

I Chronicles 29, 10-13 
Chanted while standing 

Then David blessed the Lord in the sight of all the con¬ 
gregation and he said, ‘Blessed be Thou, Lord God of our 
father Israel for ever and ever. Thine, 0 Lord, is the 
greatness, power, glory, victory and majesty, yea, all that 
is in the heavens and on earth. Thine, 0 Lord, is dominion, 
and Thou art exalted supreme over all. Both riches and 
honor are from Thee, and Thou rulest over all. In Thy 
hand are power and might, and in Thy hand it is to make 
any great and give strength unto them. Now therefore 
we thank Thee, our God, and we praise Thy glorious name. 

Nehemiah 9, 5-11 

Let the people bless Thy glory, though exalted beyond 
all blessing and praise. Thou art the Lord, Thou alone. 
Thou hast made the heavens, the heaven of heavens and 
all their host, the earth and all that is in it, the seas and 
all that is therein. Thou preservest them all and the host 
of heaven worship Thee. 
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MORNING PRAYERS 


(Seated) 

Thou art the Lord, the God who didst choose Abram and 
bring him forth from Ur of the Chaldees, and give him 
the name of Abraham. Thou didst find his heart faithful 
before Thee, and Thou madest a covenant with him to 
give to his seed the land of the Canaanites, Hittites, 
Amorites, Perizzites, Jebusites and Girgashites. Thou 
hast fulfilled Thy words, for Thou Lord art true. Thou 
didst see the affliction of our fathers in Egypt, and didst 
hearken to their cry by the Red Sea. There didst Thou 
display signs and wonders on Pharaoh and all his servants 
and all the people of his land, for Thou knewest that they 
had dealt tyrannously with them. So didst Thou make 
for Thyself a glorious name even as at this day. The sea 
Thou didst divide before them, so that they went through 
the midst of the sea on dry ground, but their pursuers 
Thou didst cast into the depths as a stone in the mighty 
waters. 

• Exodus li, SO to 15, 18 

Thus the Lord saved Israel that day out of the power of 
Egypt, and Israel saw the Egyptians dead upon the sea 
shore. Israel beheld the great power which the Lord had 
shown against Egypt, and the people revered the Lord 
and believed in the Lord and in His servant Moses. 
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MORNING PRAYERS 


Chanted, 

Then sang Moses and the children of Israel this song 
unto the Lord, and thus did they say: 

I will sing to the Lord for He has triumphed gloriously, 
The horse and his rider has He thrown into the sea. 
The Lord is my strength and song, 

He has become my salvation. 

He is my God and I will glorify Him, 

My father’s God an'd I will extol Him. 

The Lord unconquerable, 

The Lord is His name. 

Pharaoh’s chariots and his host He has cast into the sea, 
And his chosen captains are sunk in the Red Sea. 

The deeps cover them, 

They went down to the depths like a stone. 

Thy right hand, 0 Lord, glorious in power, 

Thy right hand, 0 Lord, crushes Thine enemy. 

In the greatness of Thy majesty Thou overthrowest them 
who rise up against Thee, 

Thou sendest forth Thy wrath, it consumes them like 
stubble. 

At the blast of Thy wind the waters piled up, 

The tides stood upright as a heap, 

The deeps congealed in the heart of the sea. 

The enemy said, 

I will pursue, overtake, divide the spoil, 

My lust shall be glutted with them, 

I will unsheath my sword, my hand shall dispossess 
them. 

Thou didst blow with Thy wind, the sea covered them, 
They sank as lead in the mighty waters. 

Who is like unto Thee, 0 Lord, among the mighty, 

Who is like unto Thee, glorious in holiness, inspiring 
in praises, working wonders? 

Thou didst stretch out Thy right hand, 

The earth swallowed them. 

In Thy love Thou guidest the people Thou hast redeemed, 
Thou leadest them by Thy strength to Thy holy 
dwelling. 
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MORNING PRAYERS 


Peoples heard, they trembled, 

Pangs seized the inhabitants of Philistia. 

Then were the chieftains of Edom affrighted, 

The mighty men of Moab, trembling took hold of 
them, 

All the inhabitants of Canaan melted away. 

Terror and dread fell upon them; 

By the greatness of Thine arm they are still as a stone 
Till Thy people pass over, 0 Lord, 

Till the people pass over, whom Thou hast acquired. 

Bring them and settle them in the mount of Thine in¬ 
heritance, 

The shrine, 0 Lord, which Thou makest for Thy 
dwelling, 

The sanctuary, 0 Lord, which Thine own hands 
establish. 

The Lord shall reign for ever and ever. 


Some congregations add 

“For the horses of Pharaoh went into the sea with his chariots 
and his horsemen, and the Lord turned the waters of the sea back 
upon them whilst the children of Israel had walked in the midst of 
the sea on dry ground.” 


“For dominion is the Lord’s and He governs the nations. 
Deliverers shall go up Mount Zion to judge the Mount of 
of Esau, and sovereignty shall be the Lord’s. The Lord 
shall be King over all the earth; on that day the Lord 
shall be One and His name One.’’ 

The two congregants chose-a to stand on the right and on the 
left of the Hazan come to the Tebah 
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In some congregations these supplications and those on page 169 
are recited after the repetition of the morning Amidah. 

Hymn by Isaac ben Levi Alisani chanted on the first day 

Judge me not, 0 my God, in accord with my deeds, 

Nor mete to my heart in accord with my acts. 

But in mercy so deal with me that I shall live, 

And not in strict justice requite me, 0 God. 

The pride of my soul I humbly abase, 

And rend in my grief not my robe but my heart. 

Heartsore, distressed for transgressions, I stand 

Repenting my sins beyond number. 

I am stunned with remorse, I am dazed and I grope; 

My footsteps have erred from Thy path. 

What can 1 answer? Where turn for help? 

To whom can I flee on this judgment day? And who 

will uphold me? 

My arrogance looms up before my eyes; 

My baseness confronts me and grips me. 

Did but my fellow men know of my sins, 

They would shun me and hold me afar. 

Unclean is my heart, rebellious, perverse; 

Within me it lusts after each signal sin. 
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As they march on my heart, l know them; 

I see their assault on my right and my left. 

I am wind-driven chaff, swayed and impelled; 

Uncontrolled, unrestrained is my sinning. 

But now unto Thee I lift up my eyes; 

Give ear to my sobbing and prayer. 

Thou lot of my portion, Rock of my strength, 

My trust, my desire, my power, my might, 
Prepare Thou my way and direct me aright 
In the path that is straight before Thee. 
Forgive Thou my guilt, and direct Thou my heart 
Which strays as an arrant shepherd. 

Answer my cry when I knock at Thy gates; 

My Rock, look and heal Thou my anguish. 
Redeem me from sin, 0 glorious Rock, 

My hope in my weakness and waywardness. 
Balm to my hurt, Thou joy of my heart, 

My bliss in my sighing and mourning, 
Somberly garbed before Thee I come, 

Bent low, infirm, asking pardon. 
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See, Lord, how the thought of Thee lives in my heart 
And my mind both by day and by night. 

Regard me, accept me, God of my constancy; 

May my offering of praise be goodly before Thee. 
Guide me while yet I can serve Thee on earth; 

Shepherd Thou me all my days of mortality. 

Pity me, cover my blameworthy deeds; 

Heed my song as the song of the Levites of old. 

What time Thou wilt bring all Thy creatures to judgment, 
Judge me not 0 my God, in accord with my deeds. 

Hymn by Solomon ibn Gabirol chanted'on the first day 
S overeign Judge of all the earth! Thou callest it to 
judgment. On Thy troubled people bind a wreath of life 
and favor. Accept our morning prayer in place of sacrifice 
as 

“An offering of the morning to burn in our heart always 

0 Thou enrobed in justice, alone art Thou supreme. 
Though we be void of virtue, recall our father^ sleeping 
in Machpelah. Before Thee may there come, 0 Lord, 
their everlasting memory as 

“An offering of the morning to bum in our heart always ” 
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L eaning toward mercy Thou givest man rebirth. Judge 
Israel with mercy; deal with him that he live. The stamp 
of life set on him to bear in pride for aye as 

“An offering of the morning to burn in our heart always” 

0 deal in gracious favor with Zion, holy city. Give 
place and glory in Thy fane unto its hallowed priests. 
For David, Jesse's son, rekindle Thou the lamp, and the 
Temple’s daily light, as 

“An offering of the morning to burn in our heart always.” 

M y people, be ye strong and let your heart take 
strength in God who is your refuge firm. Hold fast His 
holy charge, His Torah, His tradition. “Seek the Lord, 
seek His might, seek His presence evermore” as 

“An offering of the morning to burn in our heart always.” 

ON this day of judgment to Thy sanctuary we come 
and invoke our fathers’ merits. (Lord, for them grant us 
life!) Recall them, Lord, before Thee evermore as 

“An offering of the morning to burn in our heart always .” 
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Hymn by Jehuda Halevi chanted on the second day 

YAD 

Lord, this day 'tis Thee I supplicate; 

0 hear my prayer and plea, Lord! 

Lord, Thy strong right hand reveal, and show 

Thy might with charity, Lord! 

Lord, my heart within is moved and moans; 

I faint in agony, Lord! 

Lord, when Thou dost think on me, for good 

may I remembered be, Lord! 

Lord, for Thy salvation do I hope; 

Thy grace shall comfort me, Lord! 

Lord, my Rock and my Creator Thou; 

what help have I but Thee, Lord! 

‘ Lord, Thy tender mercies turn towards me; 

my sin O do not see, Lord! 

Lord, my soul declares Thou art my lot; 

my thought, Thy unity. Lord! 

Lord, my heart grows weak as I pour out 

my soul in misery, Lord! 

Lord, for Thine own sake 0 hear this day 

my prayerful urgency, Lord! 

HEH 

Lord, since in Thy hand are all my thoughts, 

my depths Thy wisdom knows, Lord! 

Lord, look Thou on me with open eyes, 

and heal my pain and woes, Lord! 

Lord, before the throng Thy praise I sing; 

hold me in prayerful pose, Lord! 

Lord, for Thy salvation, see, I yearn; 

grant me my soul's repose, Lord! 

Lord, incline Thine ear to hear my cry, 

0 Thou who pity shows. Lord! 
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VAV 


Lord, my God, in Thee I hope, and pray 

that my salvation nears, Lord! 

Lord, pledge me Thy servant now for good, 

e'en though my sin appears, Lord! 

Lord, how long must I be prisoner 

entombed by sin that sears, Lord! 

Lord, Thy unity I sing, though grief 

wells through my heart in tears, Lord! 

Lord, though weak I do exult in Thee; 

redeem me from my fears, Lord! 

Lord, I hope in Thee for good to come, 

great Ruler of the spheres, Lord! 

HEH 

Lord, be patient with Thy worshiper 

who to Thy grace draws nigh, Lord! 

Lord, behold me pouring out my plaint; 

yea, ere I call, reply, Lord! 

Lord, in tender grace Thy healing balm 

to my sad heart apply, Lord! 

Lord, my soul grows faint from my distress 

while day and night I cry, Lord! 

Lord, from out the depths, O raise me up; 

turn my captivity, Lord! 


(Chanted) 

The soul of all living shall bless Thee, Lord our God, 

And the spirit of all flesh ever praise and extol Thee, 
our King. 

From eternity to eternity Thou art God. 

Besides Thee we have no king lovingly to rescue us 

And redeem us with saving deliverance in every 
moment of dire distress, 

No king to succor and stay us but Thee. 
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God of the beginning, God of the end, 

God of all that exists, Lord of all that has birth, 

Thou art extolled in all songs of praise. 

Thou guidest Thy world with love, 

Those Thou hast created with tender love. 

0 Lord, in Thy watchful care Thou dost not slumber nor 
sleep; 

Thou awakenest those who sleep, 

Thou stirrest them from deep sleep. 

Thou healest the sick and quickenest the dead. 

Thou openest eyes that are blind, 

Thou makest the bowed walk upright. 

Thou causest the dumb to speak, 

Giving utterance to lips that are sealed. 

Therefore Thee, Thee alone, do we thank and praise. 

Yet, were our mouth filled with song as the never silent 
sea, our tongue uplifted in singing as its tumultuous waves, 
were our lips vibrant with praise as the spacious firma¬ 
ment on high, our eyes glowing as sun or moon, our hands 
outstretched as the pinions of eagles of heaven, and our 
feet swift as hinds, we would still not be able to offer Thee 
fit blessing and praise, Lord our God and King, for even 
one of the countless, yea, infinite wonders and marvelous 
benefits which Thou hast bestowed on us, as on our fathers 
of old. Thou, Lord our God, didst redeem us from Egypt, 
and save us from the house of bondage. In hunger Thou 
hast fed us, in plenty sustained us. Thou hast saved us 
from the sword, delivered us from pestilence and from 
grievous diseases untold. Hitherto Thy loving mercy has 
been our help and Thy tender love has never failed us. 

Therefore the tongue Thou hast set in our mouth, yea, 
all the physical body with which Thou hast endued us, and 
the spiritual soul Thou hast breathed within us, all bless 
and worship Thee our divine Ruler, and sing Thy praises 
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evermore. Yea, every mouth shall give Thee praise, every 
tongue shall glorify Thee, all eyes shall look to Thee, all 
knees shall bend to Thee, and all that is upstanding bow 
down before Thee. All hearts shall revere Thee and all 
our innermost being shall chant Thy praises, even as the 
Psalmist sings, 

“All my bones shall say, Lord, who is like Thee 

Who deliverest the afflicted from one stronger 
than he, 

The afflicted and the needy from one who would rob 
him.” 

The cry of the afflicted Thou hearest, 

Thou hearkenest to the outcry of the poor, and dost 
save him. 

“Sing for joy in the Lord, 0 ye righteous, 

His praise beseems the upright.” 


I n the mouth of the 
S inging lips of the 
A rdent words of the 
A midst praise of the 
C hoirs of Israel 


R ighteous Thou art exalted. 

I nnocent evermore bless Thee. 
B lissful sing of Thy holiness. 

C onsecrate Thou art belauded. 
A ssemble to bless Thee. 


For all Thy handiwork must sing Thy praises, Lord our 
God, God of our fathers, extolling Thy glory, lauding Thee 
in worship and triumphantly adoring Thee in the words of 
the psalms of praise of David son of Jesse, Thine anointed 
servant. 

Therefore, praised be Thou our Ruler for ever, God our 
King, great and holy in heaven and on earth. For to Thee, 
Lord our God, God of our fathers, pertain evermore song 
and praise, adoration and psalmody. To Thee, God of 
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greatness, pertain strength and dominion, power and 

■i 

greatness and might. To Thee, holy God, pertain praise 
and glory, sovereignty, blessing and thanksgiving. From 
everlasting to everlasting Thou art God. Blessed art Thou 
Lord our King, great, glorified and adored. 

A uthor of all souls, 

B lessed God of praise and wonder, 

R uler of all creation, 

A dored in songs to please Thee, 

M aster of life eternal. Amen. 

Hymn by Jehudah Halevi chanted on the first day 
Too feeble and poor are Thy people, 0 Lord and 
Creator, to offer Thee ransom. They have naught but the 
hope that their soul's anguished prayer may enter Thy 
presence. Though lower and lower they sink in their 
plight, yet their prayer rises higher and higher as in wor¬ 
ship they gather, this people apart, the praises of God on 
their tongue 

“To hallow God holy in Jacob, the God of Israel.” 

No more stands their Temple, from threshold to inner¬ 
most veil, no ministrants vested in ephod, no shew-bread, 
no offering each day, no incense, no mercy-seat giving 
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atonement! Yet Israel holiness know to lift them to 
heavenly heights. In spite of the woe of their exile, they 
gather to utter the praises of God, thus going from 
strength unto strength 

“To hallow God holy in Jacob , the God of Israel .” 

Unto them Thou hast been a God who would pardon, a 
Rock of their strength, their banner uplifting above 
cherubim, over the Stars. Through Thy name from Thy 
lofty abode Thou didst shield them, with angels arrayed as 
their armor-bearers. But now how is shattered the strength 
of their king and their forces. A stranger usurps and steps 
into their heritage. Yet is there no seed in Israel 

“To hallow God holy in Jacob , the God of Israel?” 

Trapped and ensnared as a bird, they crave freedom 
from cruel dominion. Thou who art Israel’s help, draw 
them out from the threatening waters, and when Thou 
dost balance Thy judgment, not light be the patriarchs’ 
merit. Recall Thou the hapless who early come thronging 
imploring Thy favor. Their fathers and all those of old 
revive Thou, we pray, in our time. Be as life-giving dew 
unto Israel, that they may 

“Hallow God holy in Jacob , the God of Israel .” 
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O Thou who art blessed in all spheres, supernal, ter¬ 
restrial, fire and water, heaven and earth, attest Thy 
creation so lofty, so wondrous. Thy servants, the flock of 
Thy hands, are standing before Thee for judgment. This 
day Thou wilt visit Thy children; may wickedness then 
close its mouth, that “all seed of Israel may find vindica¬ 
tion, and glory” 

“To hallow God holy in Jacob, the God of Israel .” 

Hymn by Jehudah Halevi chanted on the second day 

0 Lord, I would extol Thy name, Thy righteous dealing 
I avow. To Thee I hearken and have faith, I question not, 
I challenge not. For how can say a man of clay to his 
Creator, “What dost Thou?” I have sought Him, I have 
found Him, a tower of strength, a sheltering rock, illum¬ 
ining, a beacon bright naught can obscure, naught eclipse. 

Praised be He and glorified, uplifted and exalted. 

When orbs arise, move through their course and sink 
below the earth, the heavenly spheres acclaim His might 
and His majestic glory. Angelic hosts move to and fro 
midst rocks of fire and water. To Him who stirreth words 
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on lips they bear their praise and witness. Without 
support, untiringly He holds in place the world, the 
spheres, the heavenly forms, the glorious throne. 

Praised be He and glorified, uplifted and exalted. 

So who can tell the wondrous tale of heavens made by 
His one law? He is the life of all that is, who dwells unseen 
in heights supreme. Yet He an earthly tent did choose 
that His indwelling be made known through Moses, faith¬ 
ful servitor, and prophet's visions He would give to those 
who looked towards His face and saw no semblance and 
no form, no end to His omniscience. The prophets’ eyes 
a symbol saw of Him as King supreme on high. 

Praised be He and glorified, uplifted and exalted. 

His might, His strength who may recount, and who His 
praise can sing? 0 happy he upheld by God who can 
suggest the power of Him who holds the world within 
its bounds. Happy he who venerates and welcomes all 
His just decrees. Happy he who can discern that all God 
does is by His law, and who avows that God has set a 
judgment day for every act. 

Praised be He and glorified, uplifted and exalted. 
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Prepare yourself and meditate, commune in thought 
and ponder deep on what you are, your origin, who gave 
you form, who made you know, and whose the power 
which moves you. Look towards God’s might. Awake 
your soul, explore His works, but to Himself stretch not 
your hand by delving into first and last, to Him who 
dwells in mystery beyond all human ken. 

Praised be He and glorified , uplifted and exalted. 

The Reader chants this Kaddish and Bare'hu 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His 
sovereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the destined coming of His anointed 
Messiah, restore His Temple and redeem His people in 
your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised 
and honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye. 
Amen. 
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Bless ye the Lord, the blessed One. 

Silent meditation 

Praised and glorified be the name of the supreme King of kings, 
the holy one blessed be He. For He is first, He is last, and besides 
Him there is no God. “Be the name of the Lord blessed from now 
evermore,” though sublime above all blessing and praise. 

Response, while bowing 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 


Chanted by the congregation, seated 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who formest light and createst darkness, who makest 
peace and createst all things. 

All things shall praise Thee, all shall extol Thee, 

All shall declare ‘none holy as the Lord!’ 

All shall exalt Thee for evermore, 

Creator of the universe. 

Each day God opens the gates of the East? 

He opens the casements of heaven’s vault, 

And brings forth the sun from its meted place, 

The moon from its set habitation. 

In His love He lights up the whole world and its folk, 

He sheds light in His love on the world of the living, 
That He made by His virtue of mercy, 

In His goodness reviving ever anew 
Each day His work of creation. 

“How manifold Thy works, 0 Lord! 

In wisdom Thou hast made them all, 

The earth is filled with Thy handiwork.” 
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Ruler, exalted uniquely from aye, 

Extolled, praised, uplifted from days of old, 
Abounding in pity, show mercy to us. 

God of all time, our sheltering Rock, 

God of our strength, our shield and protection, 
None can be like Thee, 

For none is besides Thee. 

None is except Thee, 

So who can be like Thee? 

In this world, Lord our God, 

None can be like Thee. 

In the world to come, divine King, 

None is besides Thee. 

In the days of Messiah, 0 our Redeemer, 

None will be except Thee. 

When the dead live again, 0 our Savior, 

Who can be like Thee? 

A lmighty is God over all of his works, 

B lessed, yea blessed by the breath of each soul. 

C reation is filled with His might and His mercy. 

D eep knowledge and wisdom gird about Him 
E xalted above all His holiest works. 

F ar grander His radiance than the empyrean. 

G uarding His throne is His justice all pure. 

H is glory is instinct with merciful love. 

I Humming orbs He has made for our good, 

J ust wisdom and knowledge alone gave them form, 
K indling within them power and strength. 

L oftily ruling the courses of space, 

M anifest luster and splendor effulgent— 

N ature throughout is aglow with their radiance. 

0 n rising and setting alike they rejoice, 

P erforming in homage the will of their Maker, 
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Q uiring His name in harmonious glory, 

R ejoicing in paeans of song to His rule. 

S wift rises the sun at His morning behest, 

T he moon in its phases He gives to the night. 

U nto Him heaven’s host chants the music of spheres, 

V astly resounding in radiant glory, 

W inging their way through celestial orbits. 

Y ea, praises melodic engirdle the welkin. 

Z odiac’s mysteries sing of His holiness. 


(On the Sabbath 

Such praise be to God who exalted in glory enthroned 
Himself on the seventh day and rested from all His work 
of creation. With distinction He vested the day of rest, 
calling the Sabbath a day of delight; for on it God rested 
from all His work, with a song extolling the seventh day, 
proclaiming “A psalm, a song of the Sabbath day.” For 
this let all His handiwork acclaim God, ascribing praises 
resplendent and greatness and glory to the supreme King, 
creator of the universe, who grants to Israel His people 
the heritage of rest on the holy Sabbath.) 


Lord our God, hallowed be Thy name; adored be Thy 
name, divine Ruler, on this earth beneath as in the heavens 
above, more than in all the praises chanted of Thee ever¬ 
lastingly by the works of Thy hands and by the lumin¬ 
aries of Thy creation. 

Be Thou eternally blessed, our Rock, our King, our 
Redeemer, creator of holy beings. Be Thou for ever 
extolled, our King, creator of ministering angels who subsist 
in the lofty empyrean, reverently proclaiming in unison 
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the words of the living God, the King of the universe. 
They are all beloved, all pure, all mighty, all holy. They 
all perform in reverent awe the will of their Maker. Opening 
their mouth with jubilant song of purity and holiness, 
they all bless and praise the infinite sovereign holiness of 
God, the Ruler omnipotent, awe-inspiring and holy. 
Mutually accepting for themselves His heavenly rule, all 
in unison they give one another the word to hallow their 
Creator in serene, pure utterance of sacred harmony, in 
awed chorus all reverently proclaiming: 

“Holy, holy, holy, is the Lord of hosts, 

The fulness of all the earth is His glory.” 

From His heavenly servitors soaring in mighty response 
resounds His praise: 

“Blessed be the Lord’s glory throughout all space.” 

Thus they chant in melodious psalmody to the blessed 
God; they raise their songs of lauding and praise to their 
King, the eternal God of life. For He alone in exalted 
holiness is supreme in achievement, the Lord over strug¬ 
gle, sowing victory and reaping triumph. He creates 
healing, for He is Lord of wonders, awesome in praises. 
He in His goodness revives ever anew each day His work of 
creation. In the psalm it is sung “To Him who made 
great luminaries, for His mercy endures forever.” He 
gladdens the world of His creation by establishing heav¬ 
enly lights. Blessed art Thou, Creator of heavenly light. 
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Lord God, Thou hast loved us with love everlasting; 
Thou hast poured forth upon us tenderness great and 
overflowing. Our Father and Ruler, to our fathers who 
trusted in Thee Thou didst teach the laws of life that they 
should do Thy will with a perfect heart. So also for Thy 
great sake and for their sake be gracious unto us, our 
Father, all-merciful Father. Have pity on us, Thou who 
art merciful. Give to our heart discernment and full 
understanding to hearken to all the words of Thy teaching, 
and learn and transmit them by observing, practising and 
fulfilling them with love. Enlighten our eyes through Thy 
Torah. Make our heart cleave to Thy commandments, 
yea make it a harmony of love and reverence of Thee, 
that we never be brought to shame or confusion, nor 
stumble as we put our trust in Thy great power and awe¬ 
some holiness. Let us be glad and rejoice in Thy saving 
power, Lord our God, and may Thy manifold loving 
tenderness never fail us. fasten swiftly to bring upon us 
blessing and peace from the four comers of the earth. 
Break the alien yoke from our necks, and speedily lead 
us upright to our land. For Thou art God who grantest 
deliverance, and Thou, our divine Ruler, hast chosen us 
from all other peoples and tongues and in love drawn us 
near to Thy greatness, to sing Thy praises, proclaim Thy 
unity and love Thy name. Blessed art Thou who in Thy 
love choosest Thy people Israel. 

1 The four comer fringes (Taitaith) of the Taleth are here gathered 
together. 
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SHEMA YISRAEL 

Intoned to the chant of the Torah 


Deuteronomy 6, 4-9 

Hear, 0 Israel, The Lord Is Our God, 

The Lord Is One. 

(Blessed be His name and glorious sovereignty for ever and ever). 

And thou shalt love the Lord thy God with all 
thy heart, and with all thy soul and with all thy 
might. 

And these words which I command thee this day 
shall be in thy heart. 

And thou shalt teach them diligently unto thy 
children, speaking of them when thou sittest in thy 
house and when thou walkest by the way, when 
thou liest down and when thou risest up. 

And thou shalt bind them for a sign upon thy 
hand, and they shall be as frontlets between 
thine eyes. 

And thou shalt write them upon the doorposts 
of thy house and upon thy gates. 


Deuteronomy 11, 13-21 

And it shall be that if you will hearken diligently unto 
My commandments which I enjoin on you this day, to 
love the Lord your God and to serve Him with all your 
heart and with all your soul, then will I send the rain for 
your land in its due season, the autumn rain and the 
spring rain, that you may gather in your corn, your wine 
and your oil. And I will give grass in your field for your 
cattle and you shall eat and be satisfied. Take heed to 
yourselves lest your heart be deceived, and you turn aside 
and serve other gods and worship them. For then the 
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Lord’s wrath will be kindled against you, and He will 
shut up the heavens and there shall be no rain, the land 
will not yield her produce, and you shall perish quickly 
from off the goodly land which the Lord gives you. There¬ 
fore you shall lay these My words to your heart and to 
your soul, and you shall bind them for a sign upon your 
hand,, and they shall be as frontlets between your eyes. 
And you shall teach them to your children, speaking of 
them when you sit in your house, when you walk by the 
way, when you lie down and when you rise up. And you 
shall write them upon the doorposts of your house and 
upon your gates. That your days and the days of your 
children may be long as the days of the heavens above 
the earth, in the land which the Lord promised to your 
fathers to give to them. 


Numbers 15, 37-^1 

And the Lord spoke unto Moses, saying, speak unto 
the children of Israel and bid them make for themselves 
throughout their generations a fringe 1 on the borders of 
their garments, putting a thread of blue upon the fringe 1 
of the border. And it shall be to you a fringe 1 that you may 
look upon, and remember all the commandments of the 
Lord and do them. Then shall you not stray after your 
heart and your eyes whereafter you are wont to lust. So 
may you remember and do all My commandments and be 
holy for your God. I am the Lord your God who brought 
you out of the land of Egypt to be your God; I am the 
Lord your God. 


1 The fringes are kissed. 
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Altogether true, firmly founded and established, right 
and constant, lovely and pleasant, solemn and revered is 
this deeply cherished, good and beautiful teaching that 
has been revealed to us and received by us in love for 
all time. 

True it is that the eternal God our Ruler, the Rock of 
Jacob, our protecting shield, exists eternally for genera¬ 
tions without end. He is eternal; His dominion is estab¬ 
lished, and His rule unchanging abides for ever. 1 His 
teachings are eternally existent, precious and unchanging 
for all time for our forefathers as for us, our children and 
descendants and all generations from first to last of the 
seed of Israel His servants. They are a doctrine that is 
good and enduring in unchanging truth, a law that shall 
not pass away. 

True it is that Thou art the Lord our God and God of 
our fathers, our divine Ruler and Ruler of our fathers, 
our Redeemer and Redeemer of our fathers. From of old 
Thou hast been our Rock, the Rock of our salvation and 
our saving deliverer, and never shall we have another 
God besides Thee. 

From of old Thou hast been the help of our fathers, 

A shield and a savior for them and their children 
in every generation. 

Though Thy dwelling be in the empyrean, 

Yet Thy righteousness and works of justice extend 
to the ends of the earth. 

True it is that happy is the man who hearkens to Thy 
commandments, 

Who sets Thy Law and Thy word in his heart. 

True it is that Thou art the Lord of Thy people, 

Their mighty King to plead their cause in every 
generation. 

True it is that Thou art the first and Thou art the last, 
And besides Thee we have no king to save and redeem. 


1 The fringes are released from the hand. 
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True it is that Thou, Lord our God, hast redeemed us 
from Egypt and rescued us from the house of bondage, 
slaying all the Egyptian first-born and saving Thy first¬ 
born Israel. For him Thou didst divide the Red Sea and 
sink his oppressors. Thy beloved passed through the sea, 
but “the waters covered their enemies, not one of them 
remained.” 

Therefore Thy cherished people sing exalting praises 
to God, and Thy beloved render glad songs of blessing, 
praise and thanksgiving to their divine Ruler who is the 
ever living God. He who is supremely exalted, all-powerful, 
and awe-aspiring, brings down oppressors to earth, raises 
the meek on high, frees the bound, rescues the humble, 
helps the needy, and answers His people Israel when they 
cry to Him and sing praise to the supreme God and 
Savior, ever blessed be He. 

Moses and the children of Israel sang unto Thee with 
great joy, all declaring, 

“Who is like unto Thee, 0 Lord, among the mighty, 
Who is like unto Thee, glorious in holiness, 

Inspiring in praises, working wonders?” 

Those whom Thou didst rescue sang to Thy great name 
a new song of praise by the shore of the Red Sea. Together 
they praised Thee and proclaimed Thy kingly power, 
saying, 

“The Lord reigns for ever and ever.” 

So also it is said: 

“Our Redeemer, the Lord of hosts is His name, 

The holy one of Israel.” 

Blessed art Thou, Lord who hast redeemed Israel. 
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THE AMIDAH 


Prayed in silent aevotion while standing facing the Ark; 
then repeated aloud by the Reader 

“O Lord, open my lips, that my mouth may declare 
Thy praise.” 

1 Blessed art Thou, Lord our God, God of our fathers, 
God of Abraham, God of Isaac, God of Jacob, great God, 
all powerful, awe-inspiring, God sublime, yet lavishing 
tender love. Master of all, yet art Thou mindful of the 
pious love of our fathers, and for Thine own sake Thou 
wilt lovingly bring a Redeemer to their children’s children. 

Remember us unto life, almighty King who delightest 
in life. Write us in the book of life to fulfil Thy purpose, 
Thou God of life. 

0 King who dost succor, save and shield,” blessed art 
Thou, Lord, Shield of Abraham. 

Thou Lord who art mighty for all eternity, Thou givest 
life to the dead. Thou art abundant in saving the living, 
in love sustaining them by distilling the dew. Thou 
upholdest the falling, Thou healest the sick, and Thou 
loosenest the bound. In Thy great love Thou givest life 
to the dead, keeping Thy faith with them who slumber in 
the dust. Who is like unto Thee, Lord of power, who 
resembles Thee, King who sends death and in the flower¬ 
ing of Thy saving power gives life? 

Who is like unto Thee, merciful Father, who in com¬ 
passion rememberest Thy creatures for life? 

Faithful art Thou to give life to the dead. Blessed art 
Thou, Lord who givest life to the dead. 


1 It is customary to bow here. 
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In the congregational recitation of the Amidah, the following 
Kedushah is chanted by the Reader and congregation 

O let us hallow and reverence Thee, even as in the 
prophet's vision the choir of holy Seraphim in triple con¬ 
secration call with sweet word one unto another: 

“Holy, holy, holy is the Lord of hosts, 

The fulness of all the earth is His glory.” 

Responding in praise they say: 

“Bless and glorify t^e Lord throughout 
all space.” 

In holy scripture it is written: 

“The Lord shall reign for ever, 

Thy God, 0 Zion, through all generations. 
Hallelujah (Praise ye the Lord).” 


Thou art holy; Thy name is holy, and the holy ones 
each day shall praise Thee evermore. 

For all generations proclaim ye the sovereignty of God, 
for He alone is supreme and holy. 

Thus be Thy name sanctified, Lord our God, upon Thy 
people Israel. 

In keeping therewith, Lord our God, inspire awe of 
Thee in all Thy works, veneration for Thee in all Thou 
hast created, so that all Thy works may revere Thee and 
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all created bow down before Thee. May they all become 
one fellowship to do Thy will with perfect heart. For, 
Lord our God, we know that dominion is Thine, might is 
in Thy hand, power in Thy right hand, and that Thy name 
shall be revered by all Thou haglcreated. 

Yea, in keeping therewith grant honor to Thy people, 
praise to those who revere Thee, a bright hope to those 
who seek Thee, a confident approach to those who yearn 
for Thee, joy to Thy land, rejoicing to Thy city, flowering 
of strength to Thy servant David, and rekindling of the 
lamp of Thy Messiah, son of Jesse. 0 may this all be 
speedily in our days. 

Yea, in keeping therewith may the virtuous behold and 
rejoice, the upright exult and the pious sing in happy 
rejoicing. Then shall iniquity close its mouth and all 
wickedness vanish as smoke when Thou shalt remove the 
rule of tyranny from the earth. 

Yea, may it be Thou, Lord our God, who wilt speedily 
rule over all Thy works, in Mount Zion abode of Thy 
glory, in Jerusalem city of Thy sanctuary, fulfilling the 
word of the Psalms, “The Lord shall reign forever, thy 
God, 0 Zion, through all generations. Hallelujah.” 

Holy art Thou, awesome is Thy name, and besides Thee 
there is no God. Yea, the prophet Isaiah declares, “The 
Lord of hosts is exalted in justice, the holy God hallowed 
in righteousness.” Blessed art Thou, Lord the holy King. 
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Thou hast chosen us from among all peoples, loved us 
and favored us. Thou hast singled us out from all other 
nations by sanctifying us with Thy commandments and 
drawing us near, 0 our King, for Thy service, and Thou 
hast called upon us Thy great and holy name. 

Lord our God, in love Thou hast given us this (Sabbath 
day of rest and this ) Day of Remembrance, a festival day 
of holy convocation, *a day of sounding the Shofar, a day 
of holy convocation given in love, recalling our going out 
from Egypt. 

Our God, God of our fathers, on this (Sabbath day and) 
Day of Remembrance, this festival day of holy convoca¬ 
tion, may there come before Thee the remembrance of 
us and of our fathers, of Jerusalem Thy city, of the 
Messiah son of David Thy servant, and of all Thy people 
of the house of Israel. May this remembrance be pre¬ 
sented to Thee and favorably heard and accepted by 
Thee for our deliverance and happiness, for tender grace 
and mercy. This day show us Thy mercy and grant us 
salvation. Lord our God, remember us this day for good. 
Send us Thy blessing this day and preserve us for a life 
of blessing. With Thy promise of salvation and mercy 
show us compassion and grace and have tender pity on 
us and save us. This day our eyes are lifted towards Thee, 
because a merciful, gracious God and divine King art 
Thou. 

1 On the Sabbath say “a day of recalling the sounding of the Shofar.” 
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Our God, God of our fathers, reign Thou over all the 
world in Thy glory, and be uplifted over all the earth 
in Thy splendor. Shine forth in Thy brilliant, glorious 
power over all the inhabitants of this Thy world, so that 
all that is ma^e shall know Thou hast made it, all that is 
formed understand Thou hast formed it, and all that has 
breath of life in its nostrils declare, “the Lord God of 
Israel reigns and His sovereignty has dominion over all.” 

Ordain our portion in Thy Torah, and sanctify us 
through Thy commandments. Content us with Thy 
goodness. Rejoice our soul with Thy salvation. Make 
our heart pure to serve Thee in truth, for Thou, Lord 
God, art truth, and Thy word, divine King, is eternally 
true and enduring. Blessed art Thou, Lord, King over all 
the earth, who hallows (the Sabbath), Israel,and the Day of 
Remembrance. 

Lord our God, look with favor on Thy people Israel 
and on their prayer. Speedily restore the worship of Thy 
Temple in Zion, and with loving favor accept Israel’s 
offerings and prayer. May the worship of Thy people 
Israel evermore find favor with Thee. 

In Thine exceeding love, again grant us grace and 
delight in us, so that our eyes may witness Thy loving 
return to Zion. Blessed art Thou, Lord who wilt cause 
Thy Shechinah to return to Zion. 
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MORNING AMIDAH 


*We thank Thee who 
art the Lord our God to all 
eternity and God of our 
fathers. Thou art our Rock, 
the Rock of our life and 
Shield of our salvation. 
From generation to genera¬ 
tion may we thankfully 
acknowledge Thee and re¬ 
count Thy praise, for our 
lives entrusted to Thy hand, 
for our souls in Thy care, 
for Thy wonders ever with 
us, and for Thy marvelous 
goodness towards us at all 
times, morning, noon and 
night. Thou art good, Thy 


In the repetition of the Amidah 
the congregants bow and say 
in an undertone 

We thank Thee who art the 
Lord our God, the God of our 
fathers and God of all flesh. 
Creator of the whole universe, 
Thou art our Creator. We bless 
and thank Thee in Thy greatness 
and holiness, because Thou hast 
given us life and preserved us in 
life. Graciously continue to keep 
us in life. Gather our exiles to 
the courts of Thy Temple there 
to fulfil Thy commandments, serv¬ 
ing Thee and doing Thy will with 
a perfect heart. For this we 
thank Thee, God blessed in all 
thanksgiving. 


From everlasting 


love never fails; Thou art 
loving, Thy kindnesses never cease, 
have we set our hope on Thee. 

For all this, divine Ruler, be Thou ever blessed and 
sublimely exalted evermore, and may all living give 
thanks to Thee for ever. 

And inscribe all the children of Thy covenant for a 
life of blessing. 

May they ever in truth praise and bless Thy great 
name, for Thou art good. God our salvation and our 
help for ever, God of goodness, blessed art Thou, for 
goodness is Thy being, and thankful praise beseems Thee. 


1 It is customary to bow here. 
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MORNING AM ID AH 


In the congregational repetition of the Amidah the 
priestly blessing is added as on page 190 

Our Father, establish peace with weal and blessing, life 
with grace and kindness, and righteousness with mercy 
among us and all Israel Thy people. Bless us all alike 
with the light of Thy presence. For in that light, Lord 
our God, Thou didst give us the Torah with life, love and 
tenderness, righteousness with mercy, blessing and peace. 
May it be good in Thine eyes to bless Thy people Israel 
with the enduring strength of peace. 

In the repetition of the Amidah the Reader chants 
“You who cleave to the Lord your God are all of you 


living this day.” 

This day A ssemble us in happy gathering. Amen. 

This day B less Thou us. Amen. 

This day C ommand Thou life for us. Amen. 

This day D eclare us cleansed. Amen. 

This day E xalt our banner. Amen. 

This day F avorably hear our prayer. Amen. 

This day G rant us grace. Amen. 

This day H onor Thou us. Amen. 

This day I ncrease our strength. Amen. 

This day J ustify our paths. Amen. 

This day K eep us from weakness. Amen. 

This day L et us be inscribed for life. Amen. 


And may we and all Israel Thy people be remembered 
and inscribed before Thee in the book of life and blessing, 
peace and prosperity, salvation, comfort and happy des¬ 
tiny, for a good and peaceful life. 

Blessed art Thou, Lord who blessest Thy people Israel 
with peace, Amen. 
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MORNING AMIDAH 


Silent devotion 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

My God, guard my tongue from evil. 

And my lips from speaking deceit. 

Be my soul silent to those who reproach me, 

Be my soul lowly to all as the dust. 

Open my heart through Thy Torah, 

That my soul may follow Thy commandments, 

And all who rise up against me for evil 

May speedily see their design as naught, 

Their purposes defeated. 

Do so for the glory of Thy name. 

Do so for Thy power. 

Do so for Thy Torah. 

Do so for Thy holiness. 

Answer my prayer, and save me through Thy 
strength. 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

Creator of the harmony of the spheres, mayest Thou in 
Thy tender love create peace for us and for all Israel. 
Amen. 

(End of the Amidah ) 


THE PRIESTLY BLESSING 

The descendants of the ancient priesthood, commanded to bless 
the children of Israel (Numbers 6, 22-27), go before the Ark 
while the Reader recites the blessings on page 187. A Levite 
helps them wash their hands, and they offer up the following 
prayer in silence 

May it be Thy will, Lord our God, that this blessing 
Thou hast commanded us to set upon Thy people Israel 
shall be a perfect blessing, without fault or faltering by 
us, now and evermore. 
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MORNING AM ID AH 


Aa the Reader closes the blessing l, and thankful praise beseems 
Thee ” (page 188), the Cohanim turn towards the 
congregation and chant 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who hast hallowed us with the sanctity of the priesthood 
of Aaron, and ordained on us lovingly to bless Thy people 
Israel. 

"The Lord bless thee and keep thee. (Amen). 

The Lord make His countenance shine upon thee and 
be gracious unto thee. (Amen). 

The Lord lift up His countenance towards thee and 
give thee peace.” (Amen). 

The congregation respond 

“When they set My name upon the children of Israel, 
it is I who will bless them.” 

(God superbly exalted in power, Thou art peace and Thy name 
is peace. May it be Thy will to set upon us and all Thy people 
Israel life with its blessing of preservation of peace.) 

The Cohanim face the Ark and pray in silence 

Lord of the universe, we have done that which Thou 
hast enjoined upon us. Fulfil Thou now that ancient 
prayer in which Thou hast taught us to trust, “Look 
down from Thy holy dwelling, from the heavens, and bless 
Thy people Israel.” 
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MORNING PRAYERS 


Omitted on the Sabbath 

Our Father and King, we have no sovereign other than 
Thee. 

Our Father and King, deal with us for Thy glory's sake. 

Our Father and King, bring us a new year of good. 

Our Father and King, annul every hurtful and evil decree 
against us. 

Our Father and King, annul the devices of those who 
hate us. 

Our Father and King, bring to naught the design of our 
enemies. 

Our Father and King, ward off from us every oppressor 
and adversary. 

Our Father and King, ward off from the children of Thy 
covenant, pestilence, sword, famine, captivity, 
disaster, destruction. 

Our Father and King, restore to perfect health the sick 
of Thy people. 

Our Father and King, hold back pestilence from Thy 
heritage. 

Our Father and King, remember that we are but dust. 

Our Father and King, write us in the book of life for good. 

Our Father and King, write us in the book of provision 
and sustenance. 

Our Father and King, write us in the book of redemption 
and salvation. 

Our Father and King, remember us for good before Thee. 

Our Father and King, make our salvation soon spring 
forth. 
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MORNING PRAYERS 


Our Father and King, raise up the strength of Thy people 
Israel. 

Our Father and King, raise up the strength of Thine 
anointed. 

Our Father and King, bring us back unto Thee with com¬ 
plete repentance. 

Our Father and King, hear our voice, take pity on us and 
be merciful to us. 

Our Father and King, grant our prayer, if not because of 
our merit, then for Thine own sake. 

Our Father and King, accept our prayer with merciful 
favor. 

Our Father and King, turn us not away empty from Thy 
presence. 


Kaddish recited by the Reader 

Exalted and hallowed be God's great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sover¬ 
eignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed forever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised 
and honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns and 
consolations of this world to express; and say ye, Amen. 
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MORNING PRAYERS 


May you be answered by Heaven in full response of 
loving mercy. May your imploring prayers be answered, 
your entreaty accepted and your appeal heard with favor. 
May the Lord our God open to you and to all Israel 


The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 


A cceptance 
C ompassion 
E xultation 
G oodness 
I nnocence 
K nowledge 
Mercy 
Orison 
Q uietude 
S alvation 
U nion 
W ellbeing 
The gates 


The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
The gates of 
of Zeal. 


B lessing 
D elight 
F orgiveness 
H ealing 
J ustice 
Light 

N ourishment 
Peace 
R ejoicing 
T orah 

V indication 

Y earning 


May He remove from among you envy, contention 
and hatred. May He fulfil for you the Biblical word, 
“The Lord God of your fathers make you a thousand 
times as many as you are and bless you as He has prom¬ 
ised you.” May He inscribe you for good in the book 
of life. May this be the will of God, and let us say, Amen. 

May the prayer and supplication of the whole house 
of Israel be accepted before their Father in heaven, and 
say ye, Amen. 
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MORNING PRAYERS 


May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God's people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in 
His tender love create peace for us and for all Israel; and 
say ye, Amen. 

The doors of the He'hal {Ark) are closed; the two congregants 
who have been standing on either side of the Hazan return to their 
seals and the Parnas comes to the Tebah ( Reader's desk) 

Hymn by David ben Bekuda chanted on the first day 
For Thine own sake, 0 God, snow grace to Thy people, 
who eager this morning of worship are come to implore 
Thy presence. 

“Lord, hearken and act, do not delay” 

For Thine own sake, 0 God, draw Israel out of the 
perilous deeps. Full sated with venom and wormwood 
are they in their exile and wandering. Regard their 
oppression and sorrow, recall not how they disobey. Give 
ear to their piteous outcry of worship at mom. 

“Lord, hearken and act, do not delay” 
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MORNING PRAYERS 


For Thine own sake, 0 God, give a token and promise 
of good. 0 slake with the cup of salvation our souls so 
athirst and distressed. From the four ends of earth gather 
in Thy people now banished and scattered, whose mien 
is made swart and distorted because of ordeals without 
end. 

“Lord, hearken and act, do not delay” 

For Thine own sake, 0 God, let Thy mercies flow 
freely. From heaven Thy lofty ab<pde give ear to the 
voice of Thy people. Thy wrath and displeasure they 
bear, their heart beats in dread of rebuke. 

“Lord, hearken and act , do not delay” 

For Thine own sake, 0 God, show love to Thy children 
of woe. Give them joy to make good for their grief. Guide 
their steps in the ways’ of Thy counsel. Reveal them Thy 
wonders of kindness. Take pity, compassionate them who 
the burden have borne from their earliest days, from the 
womb of the dawn. 

"Lord, hearken and act, do not delay” 
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MORNING PRAYERS 


Hymn by Abraham ibn Ezra chanted on the second day 
For merit of the fathers answer the children who, sin 
defiled, trembling and fearful, assemble at Thy tribunal 
this judgment day. 

“Show Thy faith with Jacob , Thy mercy with Abraham” 

Abraham ten times tested walked in Thy statutes with 
childlike faith. Grace Thou didst show him and mercy, 
as a father to his child. Upon his children’s children 
spread his virtue. 

“Show Thy faith with Jacob, Thy mercy with Abraham .” 

With beauty and strength, riches, wisdom and years 
a father his child may endow. May these be our dower 
of blessing from our worthy fathers of old, that envious 
nations shall say, “How happy they are! How happy their 
seed!” 

“Show Thy faith with Jacob, Thy mercy with Abraham” 

Saints of yore extolled Thee; put now Thy glory on 
their sons. 0 make their issue mighty, and set Thy 
blessing on their seed. Reward their offspring with the 
fruit of their works. 

Show Thy faith with Jacob, Thy mercy with Abraham” 
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Award me this day the grace of the worth of my sires. Be 
my lot and my portion in life as was theirs. May my 
people soon hear the word of good tidings of speedy re¬ 
demption for life because to Thy voice Abraham hearkened. 


In some congregations, the following prayers for the govern¬ 
ment and for the congregation are recited after the 
Haftarah (page 219) 

PRAYER FOR THE GOVERNMENT 

He who dispenses salvation unto kings and dominion 
unto princes, whose kingdom is an everlasting kingdom, 
who delivered His servant David from the destructive 
sword, who makes a way in the sea and a path in the 
mighty waters, may He bless, preserve, guard and assist 
the President and Vice-President of the United States of 
America, the Governor, the Lieutenant Governor, and the 
people of this State represented in Senate and Assembly, 
and the magistrates of this city. 

May the supreme King of kings in His infinite mercy 
preserve them, grant them life, and deliver them from all 
manner of trouble and injury. May the supreme King of 
kkigs in His infinite mercy inspire the heart of them and 
of all their counselors and officers with good will towards 
us and all Israel our brethren. In their days and in our 
days may Judah be saved and Israel dwell securely, and 
speedily may the Redeemer come to Zion. 

May this be the will of God, and let us say Amen. 
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MORNING PRAYERS 


BLESSING OF THE CONGREGATION 

He who blessed our fathers, Abraham, Isaac and Jacob, 
Moses and Aaron, David and Solomon, and who has 
blessed all holy and pious congregations of Israel, may 
He bless also this holy congregation, its old and young, 
all, with their children, wives, students, and all who are 
theirs. 

May the Ruler of the universe bless you, purify you, 
and hearken to your voice of prayer. May you be saved 
and delivered from all distress and trouble. May the 
Lord be your shield and support. May He spread the taber¬ 
nacle of His peace over you and plant among you broth¬ 
erly love, peace and amity. May He remove all prejudice 
from among you, and break the yoke of the nations from 
off your neck. May He fulfil for you the Biblical word, 
“The Lord God of your fathers make you a thousand 
times as many as you are and bless you as He has prom¬ 
ised you.” May He inscribe you for good in the book 
of life. May this be the will of God, and let us say, Amen. 

The Reader announces the names of those designated to open the 
doors of the Ark, to carry the two scrolls of the Torah, to remove 
their bells, to unwrap the scrolls, to elevate the Torah before the 
congregation, to accompany the scrolls from the Ark, and to 
stand at the right and at the left of the Reader during Musaf. 

The Ark is then opened and the scrolls of the Torah are brought 
to the reading desk, as on page 202. But some congregations 
precede the ceremony with the following verses and prayers 
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On the Sabbath 

“Unto thee it has been shown that thou mightest know that the 
Lord He is God; there is none else besides Him. 

“There is none like Thee among the gods, and naught like unto 
Thy works.” 

On other days begin 

“The Lord our God be with us as He was with our fathers; may 
He not forsake us nor abandon us. 

“Save Thy people and bless Thy heritage; tend and carry Thy 
flock for ever. 

“And it was that when the Ark set forward Moses would say, ‘Rise 
up, O Lord, and let Thine enemies be scattered and Thine adversaries 
flee from before Thy presence.’ 

“Rise up, 0 Lord, to Thy resting place, 

Thou and the Ark of Thy power. 

“May Thy priests be clothed with righteousness, 

And Thy pious ones sing for joy. 

“For the sake of David Thy servant 

Turn not back the face of Thine anointed. 

“For from Zion shall go forth the Law, 

And the word of the Lord from Jerusalem.” 

Blessed be the universal God who gave the Torah to His people 
Israel in holiness and purity. Blessed be He and blessed His name. 

As the doors of the Ark are opened the following is 

thrice recited reverently ^ 5^> 

, “The Lord, t^p Lord, God compassionate and gracious, long- 
suffering and abiihdant in mercy and truth, keeping mercy for thou¬ 
sands, forgiving iniquity, transgression and sin, and acquitting.” 

May it be Thy will to pardon us and have mercy on fis, Lord our 
God, God of our fathers, God of judgment, God of our strength, our 
sheltering Rock, our saving shield and protector. May Thy mercy 
prevail over Thy stem judgment, yea let mercy temper justice. 
Deal with us, Lord our God, with Thine attributes of mercy and 
? kindness beyond the measure of our deserts. In Thy great goodness 
turn the flame of Thy displeasure away from Thy people, from Zion 
Thy city, from Thy land and Thy heritage. 
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In the spirit of this our Law and its tradition, stir Thy might this 
day to save us from all accusers before Thy throne of glory. May 
they be silent before Thee, for it is written by Thy prophet Isaiah, 
“The Lord will go forth as a mighty one; as a warrior He will stir His 
zeal, He will call, yea, cry aloud and prevail against His enemies.” 

As Abraham our father stood before Thee this day for judgment 
and went forth vindicated through Thy forbearance, so in Thy great 
mercy may loving-kindness and truth come before Thee to bring 
our judgment out to light. x 

And now, O Lord of the universe, fulfil for good the desires of 
our heart and grant our prayer. Cleanse us from our sins, iniquities 
and transgressions. Keep us in tender remembrance before Thee. 
Bring upon us Thy mercy and salvation, and remember us for a life 
of blessing. 

Through the virtue of this holy Torah before us may we be remem¬ 
bered and inscribed in the book of life and peace. Record us this 
day in the book of provision and sustenance. Give us Thy gracious 
gift of wisdom and understanding, that we may comprehend and 
understand the mystic depths of„Thy teachings. Grant healing for 
all our ills, and bless all the works of our hands. Proclaim for us 
decrees of good, and annul every injurious, and evil decree against 
us. Inspire the heart of the officials of this^country to deal well with 
us. O take us not from this world prematurely ere we have attained 
length of days in which to chasten and perfect our souls. 

Step forth to save Thy people and Thine anointed Messiah through 
the saving strength of Thy right hand. Let him come to great honor, 
and set upon him the glory and majesty foretold by Thy prophet 
Isaiah: “There shall rest upon him the spirit of the Lord, the spirit 
of wisdom and understanding, the spirit of counsel and might, the 
spirit of knowledge and reverence for the Lord.” And the earth 
shall be filled with the knowledge of the Lord to discern and under¬ 
stand the deep mysteries of Thy Torah, and venerate the Lord with 
lofty reverence. Amen. 

“May the words of my mouth and the meditation of my heart 
find favor before Thee, Lord,my Rock and my Redeemer. As for 
me, my prayer is to Thee, Lord, in an acceptable time; God, in Thine 
abundant mercy answer me with Thy saving truth.” 
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Blessed be Thy name, Lord of the universe, blessed be Thy crown, 
blessed be Thine abiding place. 

May Thy favor be with Thy people Israel forever. In Thy Temple 
show Thy people Thy right hand’s redeeming power. Grant us of Thy 
beneficent light and accept our prayers in mercy. May it be Thy 
will to prolong our life in goodness, and may I also be accounted 
among the righteous, that Thou mayest show me love and hold in 
Thy keeping me and mine with all of Thy people Israel. Thou art 
He who provides food for all and sustains all. Thou art He who 
rules over all. Thou art He who rules over monarchs, for dominion 
is Thine. 

I am the servant of the Holy One, blessed be He, before whom 
and before whose glorious Torah I bow myself at all times. Not in 
man do I trust, nor do I rely on any of the Sons of God, but only in 
the God of the heavens who is the God of truth, whose Torah is 
truth and whose prophets are truth, and who abounds in doing 
goodness and truth. In Him alone I trust, and to His holy and 
glorious name I utter praises. 

May it be Thy will to open my heart in Thy Torah, and to fulfil 
the desires of my heart and the heart of all Thy people Israel for 
good, for life and peace. Amen. 

“Happy the people whose destiny is such, 

Happy the people whose God is the Lord.” 


In other congregations only the following verses are recited as 
the Reader and the Parnas proceed to the Ark , while the 
congregation stands and sings 

“May Thy priests be clothed with righteousness, 
And Thy pious ones sing for joy. 

For the sake of David Thy servant 

Turn not back the face of Thine anointed.” 


The doors of the Ark are opened, the scrolls of the 
Torah are taken from it and the Reader chants 

“Exalt ye the Lord with me, 

And let us extol His name in unison." 
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As the scrolls of the Torah are carried to the Tebah 
(Reader'8 desk), the congregation chant 

“Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His footstool, 

For He is holy. 

Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His holy mountain, 

For the Lord our God is holy. 

There is none other holy as the Lord, 

For there is none besides Him, 

Nor Rock like unto our God. 

For who is God except the Lord, 

Or who the Rock besides our God? 

A Law Moses commanded us, 

A heritage for the congregation of Jacob. 

It is the tree of life for those who lay hold of it, 

And happy they who hold it fast. 

Its ways are ways of pleasantness, 

And all its pathways peace. 

Great peace have they who love Thy Torah, 

For them there is no stumbling. 

The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace. 

When I proclaim the name of the Lord, 

Ascribe ye greatness to our God.” 

Ascribe, ye all, power unto God, 

And give honor to the Torah. 

The first scroll of the Torah divested of its bells, mantle and 
wrapper is opened and held up by one of the levantadores 
towards the west, south, east and north, so that all may 
see the writing and declare 

“This is the Torah which Moses set before the children 
of Israel. A Law Moses commanded us, a heritage for 
the congregation of Jacob.” 
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The Reader replies 

“The way of God is perfect, 

The word of the Lord is true-tested; 

A shield is He to all who trust in Him.” 


The Parashah (portion of the Torah) is then read successively 
to a Cohen, a Levile and three (on the Sabbath five) others. 
As each approaches the Torah he says 

“The Lord be with you." 


The Reader replies 
“The Lord bless thee." 

The one called continues 
Bless ye the Lord, the blessed One. 


The congregation reply 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 

The congregant touches with his Talelh the section 
to be read in the Torah and say8 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 
Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast chosen us from all peoples and given us Thy 
Torah. Blessed art Thou, Lord giver of the Torah. 

At the conclusion of each reading from the Torah, 
the congregant recites the following blessing 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast given us Thy Torah of truth, and thereby 
planted among us life eternal. Blessed art Thou, Lord 
giver of the Torah. 
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TORAH READING FOR THE FIRST DAY 


PORTION OF THE TORAH 
FOR THE FIRST DAY 

(For the second day, see page 214) 

Genesis 21 

I Then the Lord visited Sarah as He had said, and 
the Lord did to Sarah as He had spoken. And Sarah 
conceived and bore a son to Abraham in his old age at 
the appointed time which God had declared to him. 
Abraham called the name of the son born unto him (whom 
Sarah bore unto him) Isaac. Abraham circumcised Isaac 
his son at eight days old, as the Lord had commanded 
him.* 

II Abraham was one hundred years old when there 
was bom unto him Isaac his son, and Sarah said, “A 
laughing stock God has made me. All who hear will 
laugh at me.” But she also said, “Who would have said 
to Abraham that Sarah has suckled a child? Yet I have 
borne a son in his old age." The lad grew and was weaned, 
and Abraham made a great feast on the day on which 
Isaac was weaned. (Sabbath*) 

(III) Then Sarah saw the son of Hagar (the Egyp¬ 
tian woman who had borne to Abraham), scoffing, and 
she said to Abraham, “Send away this handmaid with 
her son, for the son of this handmaid shall not inherit 
with my son, with Isaac." The thing was very grievous 
in the eyes of Abraham because of his son. But God said 
to Abraham, “Let it not be grievous in thine eyes because 
of the lad and because of thy handmaid; in all that Sarah 
says to thee hearken to her voice, for through Isaac shall 
thy seed be called."* 
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TORAH READING FOR THE FIRST DAY 


III (IV) '‘But also the son of the handmaid I shall 
make into a nation,because he is thy seed.” So Abraham 
rose up early in the morning, and he took bread and a 
water-skin and gave them to Hagar, setting them upon 
her shoulder, together with the lad, and he sent her 
away. So she went, but she strayed in the wilderness of 
Beersheba. Then the water was spent from the skin, and 
she laid the lad under one of the shrubs and went and 
sat down some distance away, about a bow shot, for she 
said, ‘‘Let me not look when the child dies.” So she sat 
down over against him and lifted up her voice and wept. 
But God heard the voice of the lad, and an angel of God 
called to Hagar from heaven and said to her, “What aileth 
thee, Hagar? Fear not, for God has heard the voice of 
the lad even as he is.” (Sabbath*) 

(V) “Arise, pick up the lad and hold him fast 
with thy hand, for I will make him into a great nation.” 
Then God opened her eyes and she saw a well of water, 
and she went and filled the skin with water and gave to 
the lad to drink. God was with the lad, and he grew up 
and lived in the wilderness and became an archer, dwelling 
in the wilderness of Paran. His mother took for him a 
wife from the land of Egypt.* 

TV (VI) It came to pass at that time that Abimelech 
and Phichol the captain of his host spoke to Abraham, 
saying, “God is with thee in all that thou doest. So now 
swear to me here by God that thou wilt not deal falsely 
with me nor with my son or son’s son. According to the 
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TORAH READING FOR THE FIRST DAY 


kindness which I have done with thee, do thou with me 
and with the land in which thou hast sojourned.” And 
Abraham said, “I so swear.” Thereafter Abraham rebuked 
Abimelech concerning the well of water which the ser¬ 
vants of Abimelech had stolen. But Abimelech said, “I 
know not who has done this thing. As for thee, thou 
didst tell me nothing thereof, and as for me, I have heard 
nothing thereof except this day.” So Abraham took sheep 
and oxen and gave them to Abimelech, and the two of 
them made a covenant.* 

V(VII) Thereupon Abraham set apart seven ewe lambs 
of the flock. Abimelech said to Abraham, “What now are 
these seven ewe lambs which thou hast set apart?” He 
answered, “Verily, these seven ewe lambs thou shalt take 
from me, so that it may be for me as a testimony that I 
have dug this well.” Therefore he called that place 
Beersheba (Well of the Oath), for there they two swore 
unto one another. Thus they made a covenant in Beer¬ 
sheba. Then Abimelech rose up with Phichol the captain 
of his host, and they returned to the land of the Philistines. 
Abraham planted a tamarisk grove in Beersheba, and he 
proclaimed there the name of the Lord, the everlasting 
God. And Abraham sojourned in the’land of the Philis¬ 
tines many days.* 
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TORAH READING FOR THE FIRST DAY 


The reader recites Kaddish Le'ela {page 232). The second scroll 
of the Torah rolled t-o the portion of the Maftir is brought to the 
reading desk, and the first scroll is removed as the Reader chants 

“Lord of hosts, turn us back to Thee, 

Let Thy countenance shine upon us that we may 
be saved.” 


Numbers 29, 1-6, read to the Maftir 

In the seventh month on the first of the month, there 
shall be a holy convocation for you. You shall do no 
servile work; it shall be to you a day of sounding tlie 
Shofar. And you shall bring in burnt-offering as a sweet 
savor unto the Lord: one bullock of the first year, a ram, 
seven he-lambs of the first year without blemish. Also 
their meal-offering of fine flour mingled with oil, three 
tenths of an ephah for the bullock, two tenths for the 
ram, and one tenth for each of the seven lambs. Also a 
he-goat as a sin-offering to atone for you, beside the 
burnt-offering of the first of the month with its meal¬ 
offering, and the continual burnt-offering with its meal¬ 
offering, and their drink-offerings according to their regu¬ 
lation, a fire-offering for a sweet savor unto the Lord. 


The Reader recites Kaddish Le'ela (page 232). The second 
scroll of the Torah is removed from the reading desk 
as the Reader chants 

“0 Jeshurun, there is none like God 
Riding o'er the heavens as thy help, 

And o’er the skies in His sublimity.” 
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HAFTARAH FOR THE FIRST DAY 


The Maflir then chants the Haftarah, with this 'preceding 
blessing and the following blessings 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who didst choose Thy faithful prophets and find delight 
in their words uttered in truth. Blessed art Thou, Lord 
who hast chosen the Torah, Thy servant Moses, Thy 
people Israel and Thy prophets of truth and righteousness. 


HAFTARAH FOR THE FIRST DAY 

(For the second day, see page 217) 

I Samuel 1, 1—2, 10 

There was a certain man of Ramathaim Zophim, of the 
mountain country of Ephraim, whose name was Elkanah, 
son of Yeroham, son of Elihu, son of Tohu, son of Tsuf, 
an Ephrathite. He had two wives, the name of the one 
was Hannah, the name of the other Peninnah. Peninnah 
had children, but Hannah was childless. This man would 
go up from his town every year to worship and to sacrifice 
to the Lord of hosts in Shiloh, where the two sons of Eli, 
Hophni and Phineas, were priests to the Lord. On that 
day on which Elkanah offered his sacrifice, he would give 
portions to Peninnah his wife and all her sons and daugh¬ 
ters, while to Hannah he would give a double portion, 
for he loved Hannah though God had shut up her womb. 
But Peninnah her rival would taunt her to anger so as 
to make her fret because God had shut up her womb. 
So Elkanah was wont to do year by year when she went 
up unto the House of the Lord, and so would Peninnah 
provoke her to anger. But Hannah wept and ate not. 
Then Elkanah her husband said to her, “Hannah, where- 
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HAFTARAH FOR THE FIRST DAY 


fore dost thou weep, wherefore dost thou not eat, and 
wherefore is thy heart wretched? Am I not better to 
thee than ten sons?' 7 

Hannah arose after the eating and drinking in Shiloh, 
(Eli the priest was sitting on a seat by the doorpost of 
the Temple of the Lord), and she was bitter of soul. So 
she prayed to the Lord while weeping sore, and she vowed 
a vow and said, “Lord of hosts, if Thou wilt indeed look 
upon the affliction of Thy handmaid, and remember me 
and not forget Thy handmaid, and wilt give to Thy hand¬ 
maid a male child, then shall I give him to the Lord all 
the days of his life. No razor shall come upon his head.” 
And it was as she continued to pray before the Lord, Eli 
was watching her mouth, while Hannah was communing 
with her heart; only her lips moved, her voice was not 
heard, and Eli thought her to be drunken. So Eli said to 
her, “How long wilt thou be drunken? Put away thy 
wine from thee.” Hannah replied and said, “Not so, my 
lord, a woman grieved of spirit am I. Wine or strong 
drink I have not drunk. I have been pouring out my 
soul before the Lord. Do not account thy handmaid a 
worthless woman, for it is because of the greatness of 
my provocation and my outpouring that I have been 
speaking till now.” Then Eli answered and said, “Go 
in peace, and may the God of Israel grant thy petition 
which thou hast asked of Him.” She replied, “May thy 
handmaid find grace in thine eyes.” So the woman went 
on her way and ate, and her face was sad no more. 

They rose up early in the morning, worshiped before 
the Lord, and returned and came to their house, to 
Ramah. And Elkanah knew Hannah his wife and the 
Lord remembered her. It came to pass when the time 
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HAFTARAH FOR THE FIRST DAY 


had come about, that Hannah had conceived and she 
bore a son, and she called his name Samuel, for (she said) 
“from the Lord have I asked him.” Then the man 
Elkanah went up with all his household to offer to the 
Lord his yearly sacrifice and his vow. But Hannah did 
not go up, for she said to her husband, “Until the child 
be weaned! Then will I bring him, and he shall appear 
before the Lord and remain there for ever after.” Elkanah 
her husband said to her, “Do that which is good in thine 
eyes. Tarry until thou hast weaned him. Only may God 
establish His word.” So the woman remained and suckled 
her son until she had weaned him. Then when she had 
weaned him, she took him up with her, with three bul¬ 
locks and one ephah of flour and a skin-bottle of wine, 
and brought him to the House of the Lord to Shiloh. 
And the boy was but a child. After the bullocks were 
slain, they brought the child to Eli, and she said, “0, 
my lord, as thy soul liveth, my lord, I am the woman who 
was standing with thee here to pray to the Lord. For 
this child I did pray, and the Lord granted my petition 
which I asked of Him. Now also I verily am lending him 
to the Lord. All the days of his life he is lent to the Lord.” 
And he worshiped the Lord there. 

Then Hannah prayecl and said: 

“My heart exults in the Lord, 

The horn of my strength is uplifted in the Lord. 

I breathe freely from my enemies, 

For I rejoice in Thy saving power. 

There is none other holy as the Lord, 

For there is none besides Thee, 

No Rock like unto our God. 

Speak no more so exceeding arrogantly. 

Let not boasting come from your mouth; 

For a God of knowledge is the Lord, 

And by Him deeds are weighed. 

The bow of the mighty may be broken, 

While those who stumbled may be girt with strength. 
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They who were replete may have to hire themselves 
for bread, 

While the hungry may find relief. 

Yea, she who was barren may bear seven, 

While she whose children were many may be 
left desolate. 

It is the Lord who gives death and gives life, 

Who brings down to the grave and brings up from it. 
It is the Lord who gives poverty and riches, 

Who brings low and exalts, 

WTio lifts up the needy from the dust, 

Who raises the poor from the dust heap, 

To set them among princes, 

And cause them to sit in the seat of honor. 

(For the Lord’s are the pillars of the earth; 

Upon them He has set the world). 

He guards the footsteps of his pious servants, 

While the wicked shall be silenced in darkness; 

For not through strength shall man prevail. 

They who strive with the Lord shall be shattered; 
Against them He thunders from heaven. 

He judges the ends of the earth, 

He gives strength unto His king, 

That He may uplift the horn of strength of His 
anointed.” 


After chanting the Haftarah, the Maftir continues 

(“Our Redeemer, the Lord of hosts is His name, the 
holy one of Israel.”) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
Rock of all ages, true in all generations. God who keeps 
faith, who promises and performs, who speaks and fulfils, 
all Thy words are true and right. Faithful art Thou, Lord 
our God, and trustworthy are Thy promises; yea, not one 
of Thy words shall return unfulfilled. For Thou art God, 
the King who keeps faith. Blessed art Thou, Lord God, 
faithful in all Thy words. 
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Have pity on Zion the home of our life, and soon in our 
own time save Thy city afflicted of spirit. Blessed art 
Thou, Lord who makest Zion rejoice in her children. 

Lord our God, make us rejoice in the coming of Thy 
servant Elijah the prophet, and in the rule of Thine 
anointed of the house of David. May his early advent 
gladden our hearts. Suffer no stranger to sit on his throne, 
nor others to possess themselves of his glory; for unto 
him hast Thou sworn by Thy holy name that his lamp 
shall never be extinguished. Blessed art Thou, Lord the 
shield of David. 

Lord our God, we thank and bless Thee for the Torah 
and the prophets, for our worship, for this (Sabbath day , 
this) Day of Remembrance, this festival day of holy con¬ 
vocation that Thou hast given us (for Sabbath sanctification 
and rest), for glory and beauty. Yea, for all things we 
thank and bless Thee, Lord our God. Blessed be Thy 
name in the mouth of all living for all time evermore. For 
Thy word, 0 divine King, is eternally true and enduring. 
Blessed art Thou, Lord, King over all the earth, who hal¬ 
lows (i the Sabbath), Israel, and the Day of Remembrance. 
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TORAH READING FOR THE SECOND DAY 


PORTION OF THE TORAH FOR THE SECOND DAY 

Genesis 22 

I And it came to pass after these things that God 
proved Abraham, and said unto him, ‘Abraham,’ and he 
answered, ‘Here am I.' And He said, ‘Take now thy son, 
thine only son, whom thou lovest, Isaac, and get thee into 
the land of Moriah, and offer him there for a burnt- 
offering on one of the mountains that I will tell thee of.’ 
So Abraham rose up early in the morning, saddled his 
ass, and took two of his young men with him, and Isaac 
his son; and he cleaved the wood for the burnt-offering 
and rose up and went to the place which God had told him. 

II On the third day, Abraham lifted up his eyes and 
saw the place afar off. Then Abraham said to his young 
men, ‘Abide here with the ass, and as for me and the lad, 
we will go yonder and worship and come back to you.’ 
So Abraham took the wood of the burnt-offering and laid 
it on Isaac his son, and he took in his hand the fire and 
the knife; and they went both of them together. And 
Isaac spoke unto Abraham his father, and said, ‘My 
father,’ and he answered, ‘Here am I, my son.’ And Isaac 
said, ‘Behold the fire and the wood, but where is the lamb 
for a burnt-offering?’ Abraham said, ‘God will provide 
Himself the lamb for a burnt-offering—my son.’ So they 
went both of them together. 

III They came to the place of which God had told 
him. There Abraham built the altar and laid the wood in 
order, bound Isaac his son and laid him on the altar upon 
the wood. Then Abraham stretched forth his hand and 
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TORAH READING FOR THE SECOND DAY 


took the knife to slay his son. But the angel of the Lord 
called to him out of the heavens and said, ‘Abraham, 
Abraham!’, and he answered, ‘Here am 1/ And He said, 
‘Stretch not thy hand against the lad nor do anything 
unto him; for now I know thou art a God-fearing man, 
seeing thou hast not withheld thy son, thine only son, 
from Me/ Then Abraham lifted up his eyes and looked, 
and behold, behind him a ram was caught in the thicket 
by his horns. So Abraham went and took the ram and 
offered it for a burnt-offering in the stead of his son. And 
Abraham called the name of that place Adonai-Yireh: as 
it is said to this day, ‘in the mount where the Lord is seen.’ 

IV The angel *of the Lord called to Abraham a second 
time out of the heavens, and said, ‘By Myself I swear/ 
declares the Lord, ‘that because thou hast done this thing 
and hast not withheld thy° son, thine only son, I will 
surely bless thee and will surely multiply thy seed as 
the stars of heaven and as the sand which is on the sea¬ 
shore; thy seed shall possess the gate of their enemies, 
and through thy seed shall all the nations of the earth 
be blessed, because thou hast hearkened to My voice/ 
So Abraham returned to his young men, and they rose 
up and went together to Beer-sheba; and Abraham dwelt 
at Beer-sheba. 

V It came to pass after these things that Abraham 
was told, saying, “Lo, Milcah, she also has borne sons to 
Nahor thy brother: Uts his first-born, Buz his brother, 
Kemuel (Aram’s father), Kesed, Hazo, Pildash, Yidlaf 
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TORAH READING FOR THE SECOND DAY 


and Bethuel.” (Bethuel was the father of Rebecca). These 
eight Milcah bore to Nahor brother of Abraham. His 
concubine, whose name was Reumah, she also bore Tebah, 
Gaham, Tahash and Maachah. 


The Reader recites Kaddish Le’ela (page 232). The second scroll 
rolled to the portion of the Maftir is brought to the reading desk, 
and the first scroll is removed as the Reader chants 

“Lord of hosts, turn us back to Thee, 

Cause Thy countenance to shine upon us that we may 
be saved.” 


Numbers 29, 1-6, read to the Maftir 

In the seventh month on the first of the month, there 
shall be a holy convocation for you. You shall do no 
servile work; it shall be to you a day of sounding the 
Shofar. And you shall bring in burnt-offering as a sweet 
savor unto the Lord: one bullock of the first year, a ram, 
seven he-lambs of the first year without blemish. Also 
their meal-offering of fine flour mingled with oil, three 
tenths of an ephah for the bullock, two tenths for the ram, 
and one tenth for each of the seven lambs. Also a he-goat 
as a sin-offering to atone for you, besides the burnt- 
offering of the first of the month with its meal-offering, 
and the continual burnt-offering with its meal-offering, 
and their drink-offerings according to their regulation, 
a fire-offering for a sweet savor unto the Lord. 

The Reader recites Kaddish Le’ela (page 232). The second scroll 
of the Torah is removed as the Reader chants 

“0 Jeshurun, there is none like God 

Riding o’er the heavens as thy help, 

And o’er the skies in His sublimity.” 
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HAFTARAH FOR THE SECOND DAY 


The Maftir then chants the Haftarah, preceding it by this 
blessing, and following it with the blessings on page 212 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who didst choose Thy faithful prophets and find delight 
in their words uttered in truth. Blessed art Thou, Lord 
who hast chosen the Torah, Thy servant Moses, Thy 
people Israel and Thy prophets of truth and righteousness. 


HAFTARAH FOR THE SECOND DAY 

Jeremiah 31, 2-20 

Thus has said the Lord: The people who survived the 
sword found grace in the wilderness when God went forth 
to give rest to Israel. From afar the Lord has appeared 
and said unto me: "I have loved thee with everlasting 
love; therefore I draw thee after me with lovingkindness. 
I will yet build thee up and thou shalt be rebuilt, 0 virgin 
daughter of Israel. Again shalt thou adorn thyself with 
thy timbrels and go forth in the dance of the merrymakers. 
Again shalt thou plant vineyards on the mountains of 
Samaria; the planters shall plant and enjoy their fruit. 
Surely the day is at hand when the watchers on the hills 
of Ephraim shall cry out, 'Rise up and let us go to Zion, 
to the Lord our God.’ ” 

For thus has said the Lord: Sing with joy for Jacob 
and exult at the head of the peoples. Make your voice 
heard, sing praises and say, 'Save, 0 Lord, Thy people, 
the remnant of Israel.’ Behold, I am bringing them from 
the land of the north and I will gather them from the ends 
of the earth, among them even the blind and lame, the 
woman with child and the laboring mother all together, 
a great concourse shall return hither. With weeping they 
came thither, and with supplications I will lead them back. 
I will guide them to rivers of water by an even way on 
which they shall not stumble, for I have become again 
Father to Israel, and Ephraim is My first-born. 

Hear the word of the Lord, ye nations, tell it in the 
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HAFTARAH FOR THE SECOND DAY 


distant coast lands. Say ye, He who scattered Israel will 
gather him in and tend him as a shepherd his flock. For 
the Lord will surely redeem Jacob and deliver him from 
the hand of one stronger than he. They shall come and 
sing for joy on Zion's height, and flow to the bounty of 
the Lord for corn, for wine and for oil, for the young of 
the flock and of the herd, and their soul shall be as a well- 
watered garden, and no more shall they pine. Then shall 
the maiden rejoice in dancing, young men and elders 
alike, as I turn their mourning to happiness, and comfort 
them and give them rejoicing after their sorrow. I shall 
satiate the soul of the priests with rich food, and My people 
shall be filled with My bounty, says the Lord. 

Thus has said the Lord: Hark, there is heard in Ramah 
lamentation and bitter weeping, Rachel weeping for her 
children, refusing to be comforted for her children, for 
they are not. Thus has said the Lord: Refrain thy voice 
from weeping and thine eyes from tears, for there is a 
reward for thy work, says the Lord, and they shall surely 
return from the land of the enemy. Yea, there is hope 
for thy latter end, says the Lord, and thy children shall 
return unto their own border. 

Verily, I have heard Ephraim bemoaning himself, “Thou 
hast chastened me and I am chastised as a calf untrained. 
Bring me back that I may return, for Thou art the Lord 
my God. For after my turning away I repented, and 
after I was instructed I beat my thigh in sorrow. I was 
shamed and confounded, for I bore the reproach of my 
youth.” 

Is Ephraim My precious son, is he My darling child, 
that as often as I speak against him I recall him yet the 
more strongly? Therefore My heart yearns for him, and 
I shall surely show him compassion, says the Lord. 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


The Maftir continues with the closing blessings, page 212. In 
some congregations, the prayers for the government and for the 
congregation (page 198) are recited here. 

Offerings may be made here. 

The Ark is opened and the congregation sing 
this hymn by Judah Samuel Abbas 

Judgment gates of favor open now this day when I 
stretch forth suppliant hands to Thee, 0 God. Remember 
for me, I beseech Thee, on the day of chastening Abraham 
offering and Isaac offered upon the altar. 

13 ndergone by Abraham were ten searching tests. In 
the last said God unto him, “The son bom to thee of 
Sarah, though thy soul indeed be so knit with his, arise, 
offer him to Me as a sacrifice pure upon a mountain ablaze 
with My glory.” 0 recall Abraham offering and Isaac 
offered upon the altar. 

“D earest Sarah,” said he, “Isaac thy darling is grow¬ 
ing, but has not yet learned the service of Heaven. I 
would go to teach him the law that God has destined for 
him.” Said she, “Go, my lord, but go not far.” His 
answer: “Let thy heart trust in God.” 0 recall Abraham 
offering and Isaac offered upon the altar. 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


A braham rose up early to go in the morning with his 
two lads of heathen folk. On the third day, as they drew 
near their goal of testing an effulgence of brilliance and 
glory he saw. He paused and communed to hallow him¬ 
self, Abraham offering and Isaac offered upon the altar. 

S aid he to his lads, “See you a light shining on Mount 
Moriah?” They replied, “Nay, we see but ravines deep.” 
Said he, “Stay ye here, 0 ye purblind of soul, while I and 
my son will go yonder to worship,” Abraham offering and 
Isaac offered upon the altar. 

A s together they went to their destined task, Isaac to 
his father said, “My father, see the fire and the wood 
for the faggots, but where is the lamb for the slaughter? 
Dost thou this day forget thy teaching,” 0 Abraham 
offering and Isaac offered upon the altar? 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


"My son,” said his father, “have faith in the living 
God; ’tis He will provide the lamb for the offering. Know 
that all God wills, that He does. So let us build, my son, 
this day a shrine unto Him; then will He exalt both 
worshiper and offering,” Abraham offering and Isaac offered 
upon the altar. 

U pon the heavenly gates they knocked for mercy, the 
son the sacrifice, the father coming to sacrifice. Their 
trust was in God, hoping for His pity, as they sought 
their claim in God’s heritage, for “they who hope in the 
Lord find renewed strength,” Abraham offering and Isaac 
offered upon the altar. 

E ager and zestful, Abraham laid the wood for the offer¬ 
ing, and bound Isaac as if binding a ram. But oh, the 
light of day grew as night in their eyes. Bitter weeping, 
tears rolled in streams from his eyes, though his heart 
still exulted, Abraham offering and Isaac offered upon 
the altar. 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


“L et mother mine know that her rapture is gone. The 
son whom she bore at ninety is victim of knife and flame. 
Where shall I find her comfort, where? Woe, woe is me 
for a mother sobbing and weeping." 0 recall Abraham 
offering and Isaac offered upon the altar. 

“Although my speech trembles before the cruel knife, 
yet sharpen it well, father mine. Bind me fast! Be firm! 
When the flames devour me, take what remains of my 
ashes and say unto Sarah, This is the savor of Isaac,' " 
0 Abraham offering and Isaac offered upon the altar. 

B efore God’s high throne all the angels come crowding, 
Ofan and Seraph entreating for favor, beseeching for the 
captain of God's earthly hosts: "0 grant Thou redemption 
and ransom. Let jiot the earth be reft of its second great 
light, Abraham offering and Isaac offered upon the altar” 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


A voice called to Abraham from the Lord of heaven, 
“Stretch not thy hand against Isaac one of my three 
great lights. Return in peace, ye angels of heaven and 
earth. This day shall grant merit to the children of Zion; 
on it I pardon sins of Isaac's posterity, 0 Abraham offering 
and Isaac offered upon the altar .” 

Sworn covenant and oath recall for Thy stricken, 
rm-tossed people, 0 Thou enthroned on high, and 
hearken to the clamant Shofar’s note. 1 Say to Zion that 
the time of her salvation has come, that to her Thou wilt 
send Elijah and Messiah. 0 recall Abraham offering and 
Isaac offered upon the altar. 

On the Sabbath the Shofar is not blown, and the service continues 
with “Thy love, 0 Lord , be upon us,” page 228 

Hymn by “Jacob” chanted on weekdays 

0 Lord, let Thy shofar with clarion call proclaim for 
us redemption, and gather in Thy scattered flock, fulfilling 
now the saving vision of “God exalted in clarion call ” 

1 On Sabbath, “and hearken to our prayer recalling the Shofar’s 
appeal.’’ 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


0 Lord, let Thy Shofar with clarion call ring out from 
heaven upon Thy holy mountain, upon Jerusalem. Let 
once again the stock which Thy right hand has planted 
shoot up firm as of yore, “0 God exalted in clarion call.” 

0 Lord, let Thy Shofar with clarion call reveal the 
destined end when to the Shofar’s note Thou’It sweep 
along in whirlwinds of Teman. The cruel sway of Edom 
shall then be judged by “God exalted in clarion call ” 

0 Lord, let Thy Shofar with clarion call peal forth on 
Zion’s mount. Enlarge her habitation. Then Seir's tent 
shall fall, its tent-peg loosed, uprooted by “God exalted in 
clarion call” 


In some congregations, he who sounds the Shofar recites the 
following prayer, and the congregation repeat 
Psalm 47 seven times 

Lord of the universe, Thy children, children of those to whom Thou 
didst show compassion, turn their eyes towards Thee, trusting in the 
greatness of Thy love. They have appointed me to sound the Shofar 
for them. At the sound of the Shofar, remember Thou on their 
behalf Abraham our father, his merit, and his prayer on Mount 
Moriah; Jacob our father, his merit, and his self-perfecting through 
walking before Thee in truth and with perfect heart. Above all 
remember Thou the merit of Isaac our father who was bound upon 
the altar. As Thou didst go up from Thy throne of judgment to the 
throne of mercy, so may it be with us in fulfilment of the words of 
the Psalm, “God goes up in a clarion call, the Lord in the sound of 
the Shofar." 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


As for me, well do I know that I am not worthy to seek grace even 
for myself alone, how much the less for others. What knowledge and 
understanding have I to put depths of meaning into the sounding 
of the Shofar? But in Thy great compassion do I trust. I have faith 
that I shall not be shamed, for it is to serve and to help that I have 
been appointed. In Thy goodness bestir Thy mercy. “May the 
beauty of the Lord our God be upon us. Establish for us the work of 
our hands, yea, the work of our hands establish Thou it.” 

Thus may Thy mercy prevail over Thy stern justice. Let mercy 
temper justice. Have mercy on Thy children. At the call of the 
Shofar set Thou Thine attribute of mercy above Thy justice, strict 
or lenient though that be. Deal with us beyond the measure of our 
deserts. 

Recall on our behalf the merit of our ancestors, and suffer no 
accusations to be charged against us. When the hour of our chasten¬ 
ing comes before Thee, blot not our name from Thy book, but 
inscribe all the children of Thy covenant for a life of blessing. O that 
this may be Thy will. Amen. 

“May the words of my mouth and the meditation of my heart 
find favor before Thee, Lord my Rock and my Redeemer.” 


Psalm 47 

For the Chief Musician. For the Sons 
of Korah. A Psalm. 

0 clap your hands, all peoples, 

Sing for joy to God with the sound of 
joyous song. 

For the Lord is exalted and venerated, 

A great King over all the earth. 

He subdued peoples under us, 

And nations beneath our feet. 

He chose our heritage for us, 

The glory of Jacob which He loves. Selah. 
God goes up in a clarion call, 

The Lord in the sound of the Shofar. 

Sing praises to God, sing praises, 

Sing praises to our King, sing praises. 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


For God is King over all the earth; 

Sing praises in musing ode. 

God reigns over nations, 

God is enthroned in holiness. 

The princes of peoples are gathered 

With the people of the God of Abraham. 

For the guardians of the land belong to God 
Who is greatly exalted. 


Verses chanted by the one who blows the Shofar and repeated 
by the congregation while seated 

“God goes up in a clarion call, 

The Lord in the sound of the Shofar. 

Shout for joy before the King, the Lord, 

With trumpets and sound of the Shofar. 

Sound the Shofar on the new moon, 

At the full moon for our festival day. 

For it is a statute for Israel, 

An ordinance of the God of Jacob. 

Clap hands, all ye peoples, 

Shout for joy unto God with the sound of 
glad singing. 

A psalm of thanksgiving: 

Shout for joy unto the Lord, all the earth. 

Sing unto Him a new song, 

Play skilfully with exultant melody. 

Shout for joy unto the Lord, all the earth, 

Break forth into joy, sing hymns and praises. 

The Lord shall be revealed upon them; 

His arrows shall go forth as lightning, 

And the Lord God shall sound the Shofar 
And go forth in the whirlwinds of the South. 
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BLOWING OF THE SHOFAR 


And the sound of the Shofar waxed louder and louder; 
Moses would speak and God would answer him in a voice. 

And it shall be on that day a great Shofar shall be 
blown, and they who are being lost in the land of Assyria 
and the banished in the land of Egypt shall come and 
bow down to the Lord on the holy mountain, in Jerusalem. 

All ye who inhabit the world and dwell on earth, see 
when the banner shall be lifted up on the mountains, and 
when the Shofar is blown, hear ye.” 

The congregation stand while he chants 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe; 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
ordained on us to hearken to the call of the Shofar. 

On the first day on which the Shofar is blown, he adds 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
that Thou hast given us life and sustained us and brought 
us to this happy season. 

While the congregation are seated, he sounds 
the following thirty calls 

TEKIAH, SHEBARIM, TERUAH, TEKIAH 
three times. 


TEKIAH, SHEBARIM, TEKIAH three times. 
TEKIAH, TERUAH, TEKIAH three times. 
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MORNING PRAYERS 


The congregation respond 

“Happy the people who know the joyous sound; 
0 Lord, they walk in the light of Thy 
countenance. 

All the day they rejoice in Thy name 

And are exalted in Thy righteousness. 

For the glory of their strength art Thou, 

And in Thy favor Thou exaltest our horn. 
For the Lord is our shield, 

And the holy one of Israel our King.” 


Some congregations add these verses, 
recited three limes 

“No weapon formed against thee shall prosper, and every tongue 
raised against thee in judgment thou shalt condemn. This shall be 
the heritage of the servants of the Lord, and their reward from Me. 
An utterance of the Lord.” 

“They who strive with the Lord shall be shattered. Against them 
He thunders from heaven. He judges the ends of the earth, He gives 
strength unto His king and uplifts the horn of strength of His anointed.” 


“Thy love, 0 Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee.” 

“Happy are they who dwell in Thy House, 
For ever shall they praise Thee. Selah. 
Happy the people whose lot is thus, 

Happy the people whose God is the Lord.” 

Psalm H5 

A Psalm of Praise; of David. 

I extol Thee, 0 King, my God, 

And evermore would bless Thee. 

Every day I bless Thee, 

And would praise Thee for ever and ever. 

Lord, Thou art great and highly extolled, 

But inscrutable is Thy greatness. 

One generation to another shall praise Thy works, 
And recount Thy mighty acts. 
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MORNING PRAYERS 


0 let me speak of the brilliant glory of Thy majesty, 

And of Thy wondrous works. 

Men shall speak of the might of Thine awesome acts, 

And I will declare Thy greatness. 

They shall recount Thy goodness abundant, 

And joyously sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious and compassionate, 

Long forbearing and great of mercy. 

The Lord is good to all, 

And His tenderness is over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, Lord, 

And Thy devoted servants shall bless Thee. 

They shall speak of Thy glorious rule, 

And discourse of Thy power, 

To make known to man Thy mighty acts, 

And Thy rule of glorious splendor. 

Thy rule is an everlasting rule, 

And Thy dominion is through all generations. 

Lord, Thou upholdest all the falling, 

And raisest up all who are bowed. 

The eyes of all wait upon Thee, 

Amd Thou givest them their food in its season. 

Thou openest Thy hand 

And satisfiest all living with Thy favor. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Lord is nigh unto all who call upon Him, 

To all who call upon Him in truth. 

He fulfils the desire of those who revere Him, 

He hears their cry and saves them. 

The Lord preserves all who love Him, 

But all the wicked He destroys. 

My mouth shall utter the praise of the Lord, 

Yea, all flesh bless* His holy name for ever and ever. 
“And we, we will bless the Lord, 

Henceforth and forever. Hallelujah (Praise ye 
the Lord).” 
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MORNING PRAYERS 


I Kings 8, 56-60 
(On the Sabbath add 

“Blessed be the Lord who has given rest to His people 
Israel in keeping with all that He promised. Not one word 
has failed of all His good promise which He made through 
Moses His servant.) 


The Lord our God be with us as He was with our fathers, 
may He not forsake us nor abandon us, but may He turn 
our heart to Him that we walk in all His ways and keep 
His commandments, statutes and laws which He com¬ 
manded our fathers. And may these my words wherewith 
I have entreated before the Lord, be nigh unto the Lord 
our God day and night, go that He shall maintain the 
cause of His servant and of His people Israel day by day, 
that all the peoples of the earth may know that the Lord 
He is God, there is none else.” 

Joshua 1, 8-9 

“This book of the Torah shall not depart out of thy 
mouth, but thou shalt meditate therein day and night 
in order that thou observe to do as all that is written 
therein, for then shalt thou make thy way prosper, and 
then shalt thou do wisely. Have I not commanded thee 
be strong and of good courage, be not daunted neither 
be dismayed, for the Lord thy God is with thee wither¬ 
soever thou goest.” 


The Reader and congregation, alternating, chant 
this verse from the Psalms tvnce 

“The Lord shall reign forever. 

Thy God, 0 Zion, through all generations. 
Hallelujah (Praise ye the Lord).” 
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MORNING PRAYERS 


The follovnng Psalm is chanted while the scrolls of 
the Torah are returned to the Ark 

Psalm 29 

A Psalm of David. 

Ascribe to the Lord, ye children of might, 

Ascribe to the Lord glory and power. 

Ascribe to the Lord the glory due unto His name, 
Worship the Lord in the beauty of holiness. 
The voice of the Lord is over the waters, 

The voice of the Lord with power, 

The voice of the Lord with majesty. 

The God of glory thunders, 

The Lord oyer mighty waters. 

The voice of the Lord shatters the cedars, 

Yea, the Lord breaks in pieces the cedars 
of Lebanon, 

Making the mountains to skip like a calf, 
Lebanon and Siryon like a young steer. 

The voice of the Lord cleaves out lightnings. 

The voice of the Lord shakes the wilderness, 

The Lord shakes the wilderness of Kadesh. 
The voice of the Lord twists the oaks; 

It strips the forests, 

While in His high temple all together it 
proclaims “Glory!” 

The Lord was enthroned at the flood, 

The Lord was enthroned as King for ever. 
The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace. 


The scrolls of the Torah are replaced in the Ark which is 
left open for the Musaf, and the Reader chants 

Return to Thine abode and dwell in the place of Thy 
choice; for every mouth and every tongue shall glorify 
the majesty of Thy dominion. “And when the Ark rested, 
Moses would say, ‘Return, 0 Lord, unto the myriads of 
families of Israel/ Lord, turn us again towards Thee and 
let us return; renew our days as of old.” 

(“For I have given you a good doctrine, My teaching forsake it not.”) 
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MORNING PRAYERS 


The Reader recites this Kaddish 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your life¬ 
time and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; 
and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One. be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express, and say ye, Amen. 

The two congregants chosen to stand on the right and on 
the left of the Hazan come to the Tebah 
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MUSAF 


(ADDITIONAL SERVICE) 


THE AMIDAH 

Recited standing facing the open Ark, in silent devotion. 

Some congregations precede it by the prayer on page 292 

The repetition of the Amidah by the Reader is 
preceded by this introductory hymn 

I wait on the Lord; His presence I entreat. I crave of 
Him pure utterance for my tongue His might to sing 
and His wonders to chant in flowing strains in the midst 
of this congregation. “Though man’s heart may yearn, 
it is the Lord gives it voice.” 

“0 Lord, open my lips, that my mouth may declare 
Thy praise.” 

blessed art Thou, Lord our God, God of our fathers, 
God of Abraham, God of Isaac, God of Jacob, God great, 
powerful and awe-inspiring, God sublime, yet lavishing 
tender love. Master of all, yet art Thou mindful of the 
pious love of our fathers, and for Thine own sake Thou 
wilt lovingly bring a Redeemer to their children’s children. 

Remember us for life, almighty King who delightest in 
life. Write us in the book of life to fulfil Thy purpose, 
God of life. 

0 King who dost succor, save and shield, x blessed art 
Thou, Lord, shield of Abraham. 


1 It is customary to bow here. 
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ADDITIONAL SERVICE 


Thou Lord who art mighty unto eternity, Thou givest 
life to the dead. Thou art mighty in saving the living, 
in love sustaining them by distilling the dew. Thou up- 
holdest the falling, Thou healest the sick, Thou loosenest 
the bound. In Thy great love Thou givest life to the dead, 
keeping Thy faith with them who slumber in the dust. 
Who is like unto Thee, Lord of power, who resembles 
Thee, King who sends death and in the flowering of Thy 
saving power gives life? 

Who is like unto Thee, merciful Father, who in Thy 
compassion rememberest Thy creatures for life? 

Faithful art Thou to give life to the dead. Blessed art 
Thou, Lord who givest life to the dead. 


Kedushah 

Chanted in the repetition of the Amidah 
Lord our God, thrice in unison the thronging heavenly 
choir on high with Thy people Israel on earth assembled 
acclaim Thy crown of holiness, as in Thy prophet’s vision 
they call one unto the other: 

“Holy, holy, holy is the Lord of hosts, 

The fulness of all the earth is His glory." 

Yea, filled is the earth with His glory. His servitors 
ask, "Where is the abode of His glory there to exalt 
Him?”, with praises responding His angels proclaim: 

“Bless and glorify the Lord throughout 
all space." 
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ADDITIONAL SERVICE 


From His abode He will turn with love to His people 
who at evening and morning each day and forever pro¬ 
claim the unity of His name, with love repeating: 

“Hear, 0 Israel, the Lord is our God, 
the Lord is One.” 

The Lord is our God. He is our Father. He is our 
Sovereign and Savior. He will again save and redeem us, 
with tender love proclaiming in the sight of all living, 
“Behold, I shall redeem you in the end as at the beginning 
to be your God, 

I am the Lord your God.” 

In holy scripture it is written: 

“The Lord shall reign for ever, 

Thy God, 0 Zion, through all generations. 
Hallelujah (Praise ye the Lord).” 

Thou art holy, Thy name is holy, and the holy ones 
each day shall praise Thee evermore. 

For all generations proclaim ye the sovereignty of God, 
for He alone is supreme and holy. 

Thus be Thy name sanctified, Lord our God, upon Thy 
people Israel. 

In keeping therewith, Lord our God, inspire awe of 
Thee in all Thy works, veneration for Thee in all Thou 
hast created, so that all Thy works may revere Thee and 
all created bow down before Thee. May they all become 
one fellowship to do Thy will with perfect heart. For, 
Lord our God, we know that dominion is Thine, might 
is in Thy hand, power in Thy right hand, and that Thy 
name shall be revered by all Thou hast created. 
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ADDITIONAL SERVICE 


Yea, in keeping therewith grant honor to Thy people, 
praise to those who revere Thee, a bright hope to those 
who seek Thee, a confident approach to those who yearn 
for Thee, joy to Thy land, rejoicing to Thy city, flowering 
of strength to Thy servant David, and rekindling of the 
lamp of Thy Messiah, son of Jesse. O may this all be 
speedily in our days. 

Yea, in keeping therewith may the virtuous behold and 
rejoice, the upright exult and the pious sing in happy 
rejoicing. Then shall iniquity close its mouth and all 
wickedness vanish as smoke when Thou shalt remove the 
rule of tyranny from the earth. 

Yea, may it be Thou, Lord our God, who wilt speedily 
rule over all Thy works, in Mount Zion abode of Thy 
glory, in Jerusalem city of Thy sanctuary, fulfilling the 
word of the Psalms, “The Lord shall reign forever, thy 
God, 0 Zion, through all generations, Hallelujah.” 

Holy art Thou, awesome is Thy name, and besides Thee 
there is no God. Yea, the prophet Isaiah declares, “The 
Lord of hosts is exalted in justice, the holy God hallowed 
in righteousness.” Blessed art Thou, Lord the holy King. 

Thou hast chosen us from among all peoples, loved us 
and favored us. Thou hast singled us out from all other 
nations by sanctifying us with Thy commandments and 
drawing us near, 0 our King, for Thy service, and Thou 
hast called upon us Thy great and holy name. 
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ADDITIONAL SERVICE 


Lord our God, in love Thou hast given us this (Sabbath 
day of rest and this ) Day of Remembrance, a festival day 
of holy convocation, *a day of sounding the Shofar, a day 
of holy convocation given in love, recalling our going out 
from Egypt. 

Our God, God of our fathers, for our sins we are exiled 
from our country and driven far from dwelling on our 
land. Therefore we can not perform our full religious 
duty before Thee. May it be Thy will, Lord our God, 
God of our fathers, merciful King, to turn and show pity 
unto us, and in Thy great compassion also to Thy sanctu¬ 
ary, soon to rebuild it and make it great in glory. Our 
Father, our King, our God, speedily reveal to us the 
glory of Thy rule, and shine forth and be exalted over us 
in the eyes of all living. Recall our dispersed from among 
the nations, and gather our scattered people from the 
ends of the earth. Bring us with joyous song, 0 Lord 
our God, to Zion Thy city, and with joy everlasting to 
Jerusalem, home of Thy sanctuary. So may it be, 0 our 
God! For only there in Thy presence may we bring the 
offerings enjoined on us, the daily burnt-offerings accord¬ 
ing to their order, and the additional sacrifices according 
to their regulation. Only there may we prepare and bring 
before Thee as an offering of love the additional sacrifices 
of (this Sabbath day), this Day of Remembrance and 
festival day of holy convocation, in keeping with Thine 
expressed will as Thou hast ordained for us in Thy Torah 
by Moses Thy servant. 

1 On the Sabbath say “a day of recalling the sounding of the Shofar.” 
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ADDITIONAL SERVICE 


MAL'HUIOTH 

Verses proclaiming God's sovereignty 
It is for us to praise the Lord of all, 

To acclaim the might of the God of creation. 

For He has not made us heathens, 

Nor allowed us to be a pagan people, 

Nor given us the inheritance 

And the destiny of the masses 
That bow down to vanity and hollowness, 

“And pray to a god that saves not.” 

J But we bow ourselves before the supreme King of kings, 
The holy one, blessed be He. 

It is He stretched forth the heavens 
And laid the foundations of earth. 

His glorious abode is in the heavens above, 

The domain of His might in exalted heights. 

He is our God, there is no other, 

In truth our King, there is none else. 

Even thus it is written in the Torah: “This day know and 
lay it to thy heart, that the Lord He is God in the heavens 
above and on the earth beneath. There is none else.” 

On Thee we therefore wait, 0 Lord our God, that we 
may speedily see Thy mighty glory when Thou wilt 
remove idols from the earth and the non-gods shall be 
utterly destroyed, when Thou wilt establish the world 
under Thine almighty rule, all children of flesh shall invoke 
Thy name and all the wicked on earth shall be turned 
unto Thee. May all earth-dwellers perceive and under¬ 
stand that unto Thee every knee must bend, every tongue 
swear fealty. Before Thee, Lord our God, may all bow and 
worship and give honor unto Thy glorious name. May 


1 It is customary to bow here. 
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ADDITIONAL SERVICE 


they all accept the yoke of Thy sovereignty. Speedily 
rule over them evermore, for Thine is the dominion, and 
evermore wilt Thou reign in glory, as is written in Thy 
Torah, “The Lord shall reign for ever and ever/’ Yea, it 
is written further in Thy Torah, “He has beheld no 
iniquity in Jacob, He has seen no perverseness in Israel. 
The Lord their God is with them, and a royal cry of tri¬ 
umph among them.” Again says the Torah, “He was 
King in Jeshurun when the leaders of the people with the 
tribes of Israel assembled together.” 

In the Psalms of Thy Holy Writings it is said, “The 
Lord reigns robed with majesty, the Lord is robed and 
girt with power. Yea, the world is set firm that it can 
not be moved.” “Lift up your heads, 0 ye gates, and be 
ye lifted up, ye everlasting doors, that the King of glory 
may come in. Who is the King of glory? The Lord strong 
and mighty, the Lord mighty in battle! Lift up your 
heads, 0 ye gates, yea, lift them up, ye everlasting doors, 
that the King of glory may come in. Who then is the 
King of glory? The Lord of hosts, He is the King of 
glory. Selah.” 

Also by Thy servants the prophets it is said, “Thus 
has said the Lord King of Israel, Israel’s Redeemer the 
Lord of Hosts, I am the First and I am the Last, and 
besides Me there is no God.” “Deliverers shall go up 
Mount Zion to judge the Mount of Esau, and sovereignty 
shall be the Lord’s.” “The Lord shall be King over all 
the earth; on that day the Lord shall be One and His 
name One,” even as in Thy Torah it is written, “Hear, 0 
Israel, the Lord is our God, the Lord is One.” 
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ADDITIONAL SERVICE 


Our God, God of our fathers, reign Thou over all the 
world in Thy glory, and be uplifted over all the earth in 
Thy splendor. Shine forth in Thy brilliant, glorious power 
over all the inhabitants of this Thy world, so that all that 
is made shall know Thou hast made it, all that is formed 
understand Thou hast formed it, and all with life's breath 
in its nostrils declare, ‘The Lord God of Israel reigns and 
His rule has sway over all." 

Ordain our portion in Thy Torah, and sanctify us 
through Thy commandments. Content us with Thy good¬ 
ness. Rejoice our souls with Thy salvation. Make our 
heart pure to serve Thee in truth, for Thou, Lord God, 
art truth, and Thy word, divine King, is eternally true 
and enduring. Blessed art Thou, Lord, King over all the 
earth, who hallows {the Sabbath ), Israel, and the Day of 
Remembrance. 

In the repetition of the Amidah, TEKIaH, SHEBARIM, 
TERUAH, TEKIAH are sounded three times (except on the 
Sabbath), while.the congregation stand 

This day the world was brought into being. This day 
brings in judgment all Thy creatures of earth. We are 
Thy children, we are Thy servants. We are Thy children! 
Pity Thou us as a father his children. We are Thy ser¬ 
vants! Our eyes hang on Thee till Thou show us Thy 
favor and make clear our judgment, most holy One. 
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ZI‘HRONOTH 
Verges of Remembrance 

Thou rememberest Thy work from eternity, and recall- 
est all that Thou hast created of old. Before Thee is 
revealed all that is hidden, and the vastness concealed 
from the beginning of time. Before Thy glorious throne 
there is no forgetting; naught can be hidden before Thine 
eyes. Thou rememberest each act committed, and naught 
that has form is concealed from Thee. All is open and 
patent before Thee, Lord our God who foreknows and 
foresees to the end of mankind. Yea, Thou wilt bring 
to the tryst of memory Thy visitation of every spirit and 
every soul when there shall be recalled before Thee the 
infinity of acts and deeds concealed. From the beginning 
Thou hast thus made it known and from of yore Thou 
hast thus revealed that this is that day, the day which 
marks the beginning of Thy work on earth, a memorial 
of the first day of earth. “It is a statute for Israel, an 
ordinance of the God of Jacob.” 

On this day it is decreed which countries of earth are 
destined for the sword and which for peace, which for 
hunger and which for plenty. On it Thy creatures are 
brought to account, calling them to record for life or 
death. Who but must give reckoning on this day? For 
before Thee comes the record of all actions, the work of 
every man and his accounting, the deeds and the ways 
of mankind, the thoughts of man, his plans, and the 
motives of his acts. Happy the man who forgets Thee 
not, the son of man who seeks his strength in Thee! For 
those who seek Thee never shall stumble. Never wilt 
Thou suffer those who trust in Thee to be shamed. When 
the record of all that has life comes before Thee, Thou 
searchest into the deeds of all. 
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Even thus lovingly didst Thou remember Noah, show¬ 
ing Thyself mindful of him with loving redemption when 
Thou didst bring on the waters of the flood to destroy all 
flesh because of their evil deeds. But the memory of him 
came before Thee, Lord our God, to multiply his seed as 
the dust of the earth, his posterity as the sand of the sea. 
So it is written in JThy Torah, “God remembered Noah 
and every living creature and all the cattle which were 
with him in the ark, and God made a wind to pass over 
the earth, and the waters abated.” Again it is written 
in Thy Torah, “God heard their groaning, and God re¬ 
membered His covenant with Abraham, with Isaac and 
with Jacob. ... Yea also, it is I who have heard the 
groaning of the children of Israel whom the Egyptians 
keep in bondage, and I have remembered My covenant.” 

In the Psalms of Thy Holy Writings it is said, “He 
has made remembrance for His wonderful works, the Lord 
is gracious and full of compassion. He has given food to 
those who revere Him, He will ever be mindful of His 
covenant.” “He remembered unto them His covenant, 
and He repented Him according to the multitude of His 
loving kindnesses.” 

Also by Thy servants the prophets it is said, “Go and 
proclaim in the ears of Jerusalem, saying, Thus has said 
the Lord, I remember unto thee the devotion of thy 
youth, the love of thine espousals, thy going after Me in 
the wilderness, in a land that was not sown.” “I remember 
My covenant with thee in the days of thy youth, and I 
shall establish for thee an everlasting covenant.” “Is 
Ephraim My precious son, is he My darling child that as 
often as I speak against him I recall him yet the more 
strongly? Therefore My heart yearns for him, and I 
shall surely show him compassion, says the Lord.” 
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Our God, God of our fathers, on this (Sabbath day and ) 
Day of Remembrance, this festival day of holv convoca¬ 
tion, may there come before Thee the remembrance of us 
and of our fathers, of Jerusalem Thy city, of the Messiah 
son of David Thy servant, and of all Thy people of the 
house of Israel. May this remembrance be presented to 
Thee and favorably heard and accepted by Thee for our 
deliverance and happiness, for tender grace and mercy. 
This day show us Thy mercy and grant us salvation. 
Lord our God, remember us this day for good. Send us 
Thy blessing this day and preserve us for a life of blessing. 
With Thy promise of saltation and mercy show us com¬ 
passion and grace and have tender pity on us and save us. 
This day our eyes are lifted towards Thee, because a 
merciful, gracious God and divine King art Thou. 

Our God, God of our fathers, keep us in benevolent 
remembrance before Thee. From Thine everlasting heights 
bring upon us Thy mercy and salvation. Recall in our 
favor, Lord our God, the lovingkindness of Thy covenant- 
oath sworn to our forefather Abraham on Mount Moriah, 
that time he botfnd his son Isaac upon the altar. 

Abraham mastered his compassion in order to perform 
Thy will with whole heart; so in like measure may Thy 
mercy prevail over Thy stem and strict justice. Let 
mercy temper justice. In Thy great goodness turn the 
flame of Thy displeasure away from Thy people, from 
Zion Thy city, from Thy land and Thy heritage. Fulfil 
unto us, Lord our God, the promise Thou hast assured us 
in Thy Torah through Thy servant Moses in the words, 
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“I will for their sakes remember the covenant with their 
ancestors whom I brought forth out of the land of Egypt 
in the sight of the nations to be their God; I am the Lord.” 

For Thou rememberest all that is in oblivion, and there 
is no .forgetting before Thy throne of glory. On this day 
remember unto his seed the binding of Isaac. Blessed art 
Thou, God who rememberest the covenant. 

In the repetition of the Amidah TEKIAH , SHEBARIM, 
TEKIAH are sounded three limes (except on the Sabbath), 
while the congregation stand 

This day the world was brought into being. This day 
brings in judgment all Thy creatures of earth. We are 
Thy children, we are Thy servants. We are Thy children! 
Pity Thou us as a father his children. We are Thy ser¬ 
vants! Our eyes hang on Thee till Thou show us Thy 
favor and make clear our judgment, most holy One. 


SHOFAROTH 
Verses concerning the Shofar 

Thou didst reveal Thyself in Thy cloud of glory to 
Thy holy people to speak with them. From the heavens 
Thou didst suffer them to hear Thy voice and didst 
become manifest in resplendent clouds. The whole world 
trembled and Thy works of creation stood in awe before 
Thee when Thou, 0 our King, didst reveal Thyself on 
Mount Sinai to teach Thy people Thy Law and com¬ 
mandments, suffering them to hear the majesty of Thy 
voice and Thy holy Words from the flames of fire. In 
thunder and lightning Thou wast made manifest to them, 
appearing to them in the sound of the Shofar. For so 
it is written in Thy Torah, “It came to pass on the third 
day when it was morning, there was thunder and lightning, 
and a thick cloud over the mountain; the sound of the 
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Shofar was very strong, and all the people in the camp 
trembled. . . . And the sound of the Shofar waxed louder 
and louder. Moses would speak and God would answer 
him in a voice. . . . And all the people were hearing the 
sound of the Shofar and the thunder, and seeing the 
lightnings and the mountain asmoke, and when the 
people saw they trembled and stood afar off.” 

In the Psalms of Thy Holy Writings it is said, “God 
goes up in a clarion call, the Lord in the. sound of the 
Shofar.” “With trumpets and sound of Shofar shout for 
joy before the King, the Lord.” “Sound the Shofar on 
the new moon, at the full moon for our festival day.” 


Psalm 150 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Praise God in His sanctuary, 

Praise Him in His firmament of power. 

Praise Him for His mighty deeds, 

Praise Him according to His abundant greatness. 
Praise Him with the blare of Shofar, 

Praise Him with psaltery and harp. 

Praise Him with timbrel and dance, 

Praise Him with instruments of string and reed. 
Praise Him with resounding cymbals, 

Praise Him with clanging cymbals. 

Every breath praise the Lord, 

Hallelujah (Praise ye the Lord). 

Also by Thy servants the prophets it is said, “It shall 
be on that day a great Shofar shall be blown, and they 
who are being lost in the land of Assyria and the banished 
in the land of Egypt shall come and bow down to the Lord 
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on the holy mountain, in Jerusalem.” “All ye who inhabit 
the world and dwell on earth, see when the banner shall 
be lifted up on the mountains, and when the Shofar is 
blown hear ye.” “The Lord shall be revealed upon them; 
His arrows shall go forth as lightning, and the Lord God 
shall sound the Shofar and go forth in the whirlwinds of 
the South.” The Lord of hosts protect them! The Lord 
of hosts protect you! The Lord of hosts protect us! 

Our God, God of our fathers, sound the summons on 
the great Shofar for our freedom; set up the banner to 
assemble our exiles, and fulfil for us, Lord our God, the 
promise assured us in Thy Torah by Moses Thy servant: 
“On your day of rejoicing, your festival convocations and 
your new moons, you shall sound the trumpets over your 
burnt-offerings and over the sacrifices of your peace-offer¬ 
ings, and they shall be for you as a memorial before your 
God. I am the Lord your God.” For it is Thou who 
hearest the sound of the Shofar and hearkenest to its 
summons, and there is none like Thee. Blessed art Thou, 
who hearkenest to the Shofar call of Thy people Israel 
this day 1 in loving mercy. 

In the repetition of the Amidah TEKIAH, TERUAH, 
TEKIAH are sounded three times (except on the Sabbath), 
while the congregation stand 

This day the world was brought into being. This day 
brings in judgment all Thy creatures of earth. We are 
Thy children, we are Thy servants. We are Thy children! 
Pity Thou us as a father his children. We are Thy ser¬ 
vants! Our eyes hang on Thee till Thou show us Thy 
favor and make clear our judgment, most holy One. 

1 On the Sabbath omit the words “this day.” 
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Lord our God, look with favor on Thy people Israel 
and on their prayer. Speedily restore the worship of Thy 
Temple in Zion, and with loving favor accept Israel’s 
offerings and prayer. May the worship of Thy people 
Israel evermore find favor with Thee. 

In Thine exceeding love, again grant us grace and delight 
in us, so that our eyes may witness Thy loving return to 
Zion. Blessed art Thou, Lord who wilt cause Thy Shechinah 
to return to Zion. 

l We thank Thee who art 
the Lord our God to all eter¬ 
nity and God of our fathers. 

Thou art our Rock, the Rock 
of our life and Shield of our 
salvation. From generation 
to generation may we thank¬ 
fully acknowledge Thee and 
recount Thy praise, for our 
lives entrusted to Thy hand, 
for our souls in Thy care, 
for Thy wonders ever with 
us, and* for Thy marvelous 
goodness towards us at all 
times, morning, noon and 
night. Thou art good, Thy 
love never fails; Thou art 
loving, Thy kindnesses never cease. From everlasting 
have we set our hope on Thee. 


In the repetition of the Amidah 
the congregants bow and say 
in an undertone 

We thank Thee who art the 
Lord ouf God, the God of our 
fathers and God of all flesh. 
Creator of the whole universe, 
Thou art our Creator. We bless 
and thank Thee in Thy greatness 
and holiness, because Thou hast 
given us life and preserved us in 
life. Graciously continue to keep 
us in life. Gather our exiles to 
the courts of Thy Temple there 
to fulfil Thy commandments, 
serving Thee and doing Thy will 
with a perfect heart. For this we 
thank Thee, God blessed in all 
thanksgiving. 


1 It is customary to bow here. 



248 


*101)3 

naaVn aatf Tan xtona .oaim’i .naan’ obs bin 

r* i - I i • • t ~ - i •« r I - t : • t\ - : 

:nbo nnl’ o’nn'bai** ayi oblyb 
:7|nna aa ba onto o’nb anai*' 

a to n .obiyb naxa binan natf nx maa ibbna 
.” nnx ana 1 .aton bxn .nbo nmw any to’ bxn" 

Tl T“ I T - ~ T T IV r* TJ V I r’TIJ " * 

:ntoinb nxa ^bi .^nt? aton 

low n*rnyn nx ma* rrbp innan 

ntfbtfan nanaa aaaa .aniax tobxi Wribx 

r rr \ j r r T : “ r* > rr I" -I " i~ I" VI 

finx pa nniaxn .^nay ntfa n’-by nainan naina 
:~naxa ^np Dy .oarP vaai 

:]ton to’ p * * : 

:pn to’ ia * * : iam ?pbx ns ” ax’ 

:Dibtt> rh n&n .fbx ns « xfr’ 

:D3“iax axi bxniP’ aa by ’atrnx iacn :iin to’ p** 

- ; rr -i • nr •• t : • - : “ •: r tjI t • : I ~ 


nans .nom p o’to .nanai nato .oibc> O’fP 

Itti » itt I - • * tt: t t 

aba anx aanai .aay bxn&’-bs byi .a’by o’ami 

rr \ rr r- : rr Irv- - r i • t -j r* t * —s r-» 




248 


ADDITIONAL SERVICE 


For all this, divine Ruler, be Thou ever blessed and 
sublimely exalted evermore, and may all living give thanks 
to Thee for ever. 

And inscribe all the children of Thy covenant for a life 
of blessing. 

May they ever in truth praise and bless Thy great name, 
for Thou art good. God our salvation and our help for 
ever, God of goodness, ‘blessed art Thou, for goodness is 
Thy being, and thankful praise beseems Thee. 


In the congregational repetition of the Amidah, the 
priestly blessing is added as follows 

Our God, God of our fathers, bless us with the threefold 
blessing written in the Torah by Thy servant Moses, and 
spoken by the mouth of Aaron and his descendants Thy 
consecrated priests:— 

“The Lord bless thee and keep thee.” 

(May this be His will). 

“The Lord make His countenance shine 
upon thee and be gracious unto thee.” 

(May this be His will). 

“The Lord lift up His countenance towards 
thee and give thee peace.” 

(May this be His will). 

'‘When the priests set My name upon the children of 
Israel, it is I who will bless them.” 

Our Father, establish peace with weal and blessing, life 
with grace and kindness, and righteousness with mercy, 
among us and all Israel Thy people. Bless us all alike 


It is customary to bow here. 
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through the light of Thy presence. For in that light, Lord 
our God, Thou didst give us the Torah with life, love and 
tenderness, righteousness with mercy, blessing and peace. 
May it be good in Thine eyes to bless Thy people Israel 
with the enduring strength of peace. 


In the repetition of the Amidah the Reader chants 
“You who cleave to the Lord your God are all of you 


living this day.” 

This day A ssemble us in happy gathering. Amen. 

This day B less Thou us. Amen. 

This day C ommand Thou life for us. Amen. 

This day D eclare us cleansed. Amen. 

This day E xalt our banner. Amen. 

This day F avorably hear our prayer. Amen. 

This day Grant us grace. Amen. 

This day H onor Thou us. Amen. 

This day I ncrease our strength. Amen. 

This day J ustify our paths. Amen. 

This day K eep us from weakness. Amen. 

This day L et us be inscribed for life. Amen. 


And may we and all Israel Thy people be remembered 
and inscribed before Thee in the book of life and blessing, 
peace and prosperity, salvation, comfort and happy des¬ 
tiny, for a good and peaceful life. 

Blessed art Thou, Lord who blessest Thy people Israel 
with peace, Amen. 
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Silent devotion 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

My God, guard my tongue from evil, 

And my lips from speaking deceit. 

Be my soul silent to those who reproach me, 

Be my soul lowly to all as the dust. 

Open my heart through Thy Torah, 

That my soul may follow Thy commandments, 

And all who rise up against me for evil 

May speedily see their design as naught, 

Their purposes defeated. 

Do so for the glory of Thy name. 

Do so for Thy power. 

Do so for Thy Torah. 

Do so for Thy holiness. 

Answer my prayer, and save me through Thy strength. 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer.” 

Creator of the harmony of the spheres, mayest Thou 
in Thy tender love create peace for us and for all Israel. 
Amen. 

(End of the Amidah) 


Kaddish TithkaJbbal recited by the Reader 

Exalted and hallowed be God's great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sover¬ 
eignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in 
your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and 
honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
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and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 


TEKIAH, SHEBARIM, TERUAH, TEKIAH 
TEKIAH, SHEBARIM, TEKIAH 
TEKIAH, TERUAH, TEKIAH 


are sounded on the Shofar, and in some conpi 
also TERUAH GEDOLAH is sounded here 


May you be answered by Heaven in full response of 
loving mercy. May your imploring prayers be answered, 
your entreaty accepted and your appeal heard with favor. 
May the Lord our God open to you and to all Israel 


The gates of A cceptance 
The gates of C ompassion 
The gates of E xultation 
The gates of G oodness 
The gates of I nnocence 
The gates of K nowledge 
The gates of M ercy 
The gates of 0 rison 
The gates of Q uietude 
The gates of S alvation 
The gates of U nion 
The gates of W ellbeing 
The ga 


The gates of B lessing 
The gates of D elight 
The gates of F orgiveness 
The gates of H ealing 
The gates of J ustice 
The gates of L ight 
The gates of N ourishment 
The gates of P eace 
The gates of R ejoicing 
The gates of T orah 
The gates of V indication 
The gates of Y earning 
of Zeal. 


May He remove from among you envy, contention and 
hatred. May He fulfil for you the Biblical word, “The 
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Lord God of your fathers make you a thousand times as 
many as you are and bless you as He has promised you.” 
May He inscribe you for good in the book of life. May 
this be the will of God, and let us say, Amen. 

May the prayer and supplication of the whole house of 
Israel be accepted before their Father in heaven, and say 
ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God’s people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in His 
tender love create peace for us and for all Israel; and say 
ye, Amen. 


Mishnah Sanhedrin 10,1 

The Rabbis say that all Israel have a share in the world 
to come. In this sense they interpret the words of Isaiah, 
“Thy people shall all be righteous and shall inherit the 
land everlastingly. They are the shoot of My planting, 
the work of My hands wherein I glory.” 

Talmud Bera'hoth 17a 

Said Rabbi Judah, happy he whose toil is in the Torah. 
He rejoices the heart of his Maker, spending his days with 
a good name, and passing on from this life with a good 
name. To him apply the words Solomon spoke in his 
wisdom, “Better is a good name than precious ointment, 
and better the day of death than the day of birth.” Study 
Torah greatly and great will be your reward; but know 
that the true reward of the good is reserved for the future 
life. 
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Mishnah Maccoth, 3,16 

Said Rabbi Hananya son of Akashya, the Holy One, 
blessed be He, wishing to render Israel the more worthy, 
enlarged for them the Torah and its commandments. In 
the words of the prophet Isaiah, “The Lord desired for 
his goodness to enlarge the Torah in utmost beauty/’ 

There is none like our God, 

There is none like our Lord, 

There is none like our King, 

None is like our Savior. 

Who is like our God, 

Who is like our Lord, 

Who is like our King, 

Who is like our Savior? 

Let us praise our God, 

Let us praise our Lord, 

Let us praise our King, 

Let us praise our Savior. 

Blessed*be our God, 

Blessed be our Lord, 

Blessed be our King, 

Blessed be our Savior. 

Lo, Thou art our God, 

Lo, Thou art our Lord, 

Lo, Thou art our King, 

Lo, Thou art our Savior. 

Lo, Thou wilt save us. 

“Lo, Thou wilt arise and pity Zion; 

For it is time to show her Thy grace, 

Yea, the appointed hour comes.’’ 
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Talmud, Megillah 28b 

The School of Elijah taught that he who daily pondered 
over the ways of Judaism is assured of future life. For the 
Bible says, “His are the eternal paths,” yea the paths and 
ways of Judaism lead to eternal life. 


Talmud, Bera'hoth end 

Rabbi Elazar quoted Rabbi Hanina as saying that pious 
scholars increase the peace of the world, in keeping with 
the words of the prophet Isaiah, “When all thy children 
shall be taught of the Lord, great shall be the peace of thy 
children.” This we may apply not merely to children, 
but to all who build the future. 

“Peace be within thy walls, 

Wellbeing within thy mansions. 

For the sake of my brethren and friends 
I would say, ‘Peace be with thee.' 

For the sake of the House of the Lord our God 
I would seek thy good. 

Mayest thou see thy children's children, 

And peace be on Israel. 

Great peace have they who love Thy Torah, 

For them there is no stumbling. . 

The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace.” 


The Reader recites this Kaddish 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sov¬ 
ereignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah 
in your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 
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Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised 
and honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 

May we of Israel together with our rabbis, their dis¬ 
ciples and pupils, and all who engage in the study of holy 
Torah here and everywhere find gracious favor and mercy 
from the Lord of heaven and earth; and say ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life 
and plenty, healing, solace, liberation, rescue and deliver¬ 
ance, atonement and forgiveness, redemption and salva¬ 
tion, for us and all God's people Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in 
His tender love create peace for us and for all Israel; and 
say ye. Amen. 


Some congregations add 

Reader: Bless ye the Lord, the blessed One. 

Response while bowing 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 

Teruah Gedolah is sounded on the Shofar 
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Standing 

It is for us to praise the Lord of all, 

To acclaim the might of the God of creation. 

For He has not made us heathens, 

Nor allowed us to be a pagan people, 

Nor given us the inheritance 

And the destiny of the masses 
That bow down to vanity and hollowness, 

“And pray to a god that saves not.” 

*But we bow ourselves before the supreme King 
of kings, 

The holy one, blessed be He. 

He stretched forth the heavens 

And laid the foundations of earth. 

His glorious abode is in the heavens above, 

The domain of His might in exalted heights. 

He is our God, there is no other, 

In truth our King, there is none else. 

Even thus it is written in the Torah: “This day know and 
lay it to thy heart, that the Lord He is God in the heavens 
above and on the earth beneath. There is none else." 


In some congregations the following prayer is added 

On Thee we therefore wait, 0 Lord our God, speedily to see Thy 
mighty glory when Thou wilt remove idols from the earth and the 
non-gods shall be utterly destroyed, when Thou wilt establish the 
world under Thine almighty rule, all children of flesh shall invoke 
Thy name and all the wicked on earth shall be turned unto Thee. 
May all earth-dwellers perceive and understand that unto Thee 
every knee must bend, every tongue swear fealty. BeforeThee, Lord 
our God, may all bow and worship and give honor unto Thy glorious 


1 It is customary to bow here. 
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name. May they all accept the yoke of Thy sovereignty. Speedily 
rule over them evermore, for Thine is the dominion, and evermore 
wilt Thou reign in glory, as is written in Thy Torah, “The Lord shall 
reign for ever and ever.” “The Lord shall be King over all the earth; 
on that day the Lord shall be One and His name One.” 


The doors of the He'hal are closed, and the two congregants 
who have been standing on either side of the 
Hazan return to their seats 

Chanted 

Creation’s Lord! He ruled from aye 
Ere yet created form was made. 

What time He willed this world to be, 
Then homage to His rule was paid. 

And when all things shall cease to be, 

Alone His awe shall be displayed. 

He was. He is. He e’er shall be 
In glory that can never fade. 

Unique, alone, without compare 

Is He by whom all else was made. 
Without beginning, without end; 

His might, His will, must be obeyed. 

Without compare, unchanging He 
Whose thoughts infinity pervade. 

Without associate, complete, 

In might supreme He is arrayed. 

He is my God, my living hope 

In troubled hour, my rock, my aid, 

My banner, refuge, portion true, 

My guide to whom my prayer is prayed. 

I rest my spirit in His hand; 

Asleep, awake, by Him I’m stayed. 

My body and my soul with God, 

I face my future unafraid. 


May our prayer be accepted with loving favor! 
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Greetings are given: Leshanah tobah tilekateb! 

Tizkeh leshanim rabbot! 
Muchos aftos! 


On leaving the Synagogue say 

“Lord, lead me in Thy righteousness because of those 
who lie in wait for me; make Thy way straight before me." 
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KIDDUSH (SANCTIFICATION) 

Chanted before the morning meal over a cup 
of wine held in the right hand, while seated 

On the Sabbath add 

“The children of Israel shall keep the Sabbath, observ¬ 
ing the Sabbath throughout their generations as an ever¬ 
lasting covenant. It is a sign between Me and the children 
of Israel for ever that in six days the Lord made heaven 
and earth, and He rested on the seventh day and it was 
inspirited.” “Therefore the Lord blessed the Sabbath day 
and hallowed it.” 


“On your day of rejoicing, your festival convocations 
and your new moons, you shall sound the trumpets over 
your burnt-offerings and over the sacrifices of your peace- 
offerings, and they shall be for you as a memorial before 
your God. I am the Lord your God.” 

(With your attention!) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the vine. 

After drinking the wine, wash the hands and say 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast sanctified us with Thy commandments and 
enjoined on us the cleansing of the hands. 


Immediately thereafter, on breaking bread for the meal, say 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe 
who bringest forth food from the earth. 

After the meal the Grace is said as on page 91* 
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MINHAH 

(AFTERNOON SERVICE) 


On entering synagogue, bow reverently towards the Ark and say 

“Lo I, in Thine abundant love I enter Thy House; in 
reverence to Thee I bow towards Thy holy temple.” 


In some congregations the prayers are preceded by the recital 
of pages 108 to 110 from “Our God h to “/ remember ” 

Psalm 81* 

For the Chief Musician. Upon Gittith; 

A Psalm for the Sons of Korah. 

Lord of hosts, how beloved is Thy dwelling! 

My soul thirsts, yea it yearns for the courts of the Lord; 

My soul and body sing joyously unto the living God. 
Even the bird has found a home, the swallow a nest for 
herself 

Where she sets her young by Thine altars, 

Lord of hosts, my King and my God. 

Happy are they who dwell in Thy House, 

Forever they shall praise Thee. Selah. 

Happy the man whose strength is in Thee. 

They who pass through the valley of weeping 
With the highways to Thee in their heart. 

Make it a place of springs, 

As when early rain clothes it with blessings. 

They go from strength to strength 

Until they appear before God in Zion. 

Lord God of hosts, hear my prayer. 

Give ear, God of Jacob. Selah. 
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AFTERNOON PRAYERS 


God our shield, behold 

And look upon the face of Thine anointed. 

For better is one day in Thy courts than a thousand 
elsewhere. 

Rather would I prostrate myself at the threshold of 
the house of my God 

Than dwell within the tents of wickedness. 

For the Lord God is a sun and shield ; 

The Lord gives grace and glory, 

He withholds not good from those who walk 
uprightly. 

Lord of hosts, happy the man who trusts in Thee. 

Numbers 28, 1-8 

“And the Lord spoke to Moses, saying, Command the 
children of Israel and say to them, My offering, My bread 
for My fire-offerings, you shall observe to offer for a sweet 
savor unto Me in its due season. Say also to them, this 
is the fire-offering which you shall bring unto the Lord: 
lambs of the first year without blemish, two each day as a 
continual burnt-offering. The one lamb thou shalt prepare 
in the morning, and the other lamb thou shalt prepare at 
dusk, with a tenth of an ephah of fine flour for a meal¬ 
offering, mingled with a fourth of a hin of purest oil. This 
is a continual burnt-offering as it was prepared at Mount 
Sinai, a fire-offering for a sweet savor unto the Lord. And 
the drink-offering with it shall be the fourth of a hin for 
the one lamb. Thou shalt pour out the pure wine to the 
Lord in the holy place as a drink-offering. The second 
lamb thou shalt offer at dusk, preparing it as the morning 
meal-offering and as its drink-offering, a fire-offering of a 
sweet savor unto the Lord." 
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AFTERNOON PRAYERS 


Some congregations add the description of the 
Temple incense, page 116 to 118 

“May the offering of Judah and Jerusalem be pleasant 
unto the Lord as in the ancient days and years of old.” 


“Thy love, 0 Lord, be upon us, 

Even as we hope in Thee.” 

“Happy are they who dwell in Thy House, 

For ever shall they praise Thee. Selah. 
Happy the people whose lot is thus, 

Happy the people whose God is the Lord.” 


Psalm 1U5 

A Psalm of Praise; of David. 

I extol Thee, 0 King, my God, 

And evermore would bless Thee. 

Every day I bless Thee, 

And would praise Thee for ever and ever. 

Lord, Thou art great and highly extolled, 

But inscrutable is Thy greatness. 

One generation to another shall praise Thy works, 
And recount Thy mighty acts. 

0 let me speak of the brilliant glory of Thy majesty, 
And of Thy wondrous works. 

Men shall speak of the might of Thine awesome acts, 
And I will declare Thy greatness. 

They shall recount Thy goodness abundant, 

And joyously sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious and compassionate, 

Long forbearing and great of mercy. 

The Lord is good to all, 

And His tenderness is over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, Lord, 

And Thy devoted servants shall bless Thee. 

They shall speak of Thy glorious rule, 

And discourse of Thy power, 

To make known to man Thy mighty acts, 

And Thy rule of glorious splendor. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Thy rule is an everlasting rule, 

And Thy dominion is through all generations. 
Lord, Thou upholdest all the falling, 

And raisest up all who are bowed. 

The eyes of all wait upon Thee, 

And Thou givest them their food in its season. 
Thou openest Thy hand 

And satisfiest all living with Thy favor. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Lord is nigh unto all who call upon Him, 

To all who call upon Him in truth. 

He fulfils the desire of those who revere Him, 

He hears their cry and saves them. 

The Lord preserves all who love Him, 

But all the wicked He destroys. 

My mouth shall utter the praise of the Lord, 

Yea, all flesh bless His holy name for ever 
and ever. 

‘‘And we, we will bless the Lord, 

Henceforth and forever. Hallelujah (Praise 
ye the Lord).” 

“A redeemer shall come to Zion and to those in Jacob 
who turn from transgression, saith the Lord. As for Me, 
this is My covenant with them, saith the Lord: ‘My spirit 
which is upon thee, and My words which I have put in 
thy mouth, shall not depart out of thy mouth, nor out 
of the mouth of thy children, nor out of the mouth of thy 
children’s children henceforth evermore’ saith the Lord. 
For enthroned amidst the praises of Israel holy art Thou.” 

‘‘The angels called one to another, and said, 

Holy, holy, holy is the Lord of hosts, 

The fulness of all the earth is His glory.” 
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AFTERNOON PRAYERS 


• And they receive word from each other and say, Holy in the highest 
heavens, the abode of His divine presence, Holy upon earth the work of 
His mighty power, Holy forever and to all eternity, is the Lord of ho3ts. 
The whole earth is full of His glorious splendor. 

“Then a spirit lifted me and behind me I heard a mighty 
sound, ‘Blessed be the Lord’s glory throughout all space.’ ” 

• Then the spirit raised me and I heard behind me a mighty moving 
sound of those who uttered His praise, proclaiming, ‘Blessed be the glory 
of the Lord from the abiding place of His divine presence.' 

“The Lord shall reign for ever and ever.’’ 

• The sovereignty of the Lord is established for ever and ever. 

“0 Lord God of our fathers Abraham, Isaac and Israel, 
forever preserve this as the inward thought in the heart 
of Thy people and direct their heart toward Thee. For 
Thou being merciful, forgivest iniquity and destroyest not, 
yea, many times Thou avertest Thine anger and awakenest 
Thy wrath not at all. 

For Thou, Lord, art good and forgiving, 

And abounding in mercy to all who call upon Thee. 
Thy righteousness is everlasting righteousness, 

And Thy teaching is truth. 

Thou givest to Jacob truth, to Abraham love, 

As Thou hast sworn to our fathers from days of old. 
Blessed be the Lord, daily He bears our' burden, 

The God who is our salvation forever. 

The Lord of hosts be with us, 

The God of Jacob be our high refuge forever. 

Lord of hosts, 

Happy the man who trusts in Thee! 

Lord, save us, 

May the King answer us on the day when we call.’’ 


The ancient Aramaic paraphrase of the preceding Biblical text. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Blessed be our God who has created us for His glory, 
separating us from the erring, giving us the true Torah, 
and planting within us life eternal. May He open our 
hearts through His Torah and set in them such love and 
reverence for Him that we shall perform His will and 
serve Him with a perfect heart, and labor not in vain nor 
bring forth for disaster. May it be Thy will, Lord our God 
and God of our fathers, that we keep Thy statutes and 
commandments in this world, and be worthy of inheriting 
life of goodness and blessing in the world to come. 

“Grant that I sing praise to Thee and be not silent, 

Lord my God, I would sing Thy praise forever. 

The Lord desired for His righteousness 

To enlarge His teaching in utmost beauty. 

Those who know Thee put their trust in Thee, 

For Thou, 0 Lord, hast not forsaken them who seek 
Thee. 

Lord our God, 

How glorious is Thy name in all the earth! 

Be strong and let your heart take courage, 

All ye who hope in the Lord.” 

When there is no minyan, continue with the Amidah (page 270) 
read silently. When minyan is present, on weekdays the Reader 
continues with this Kaddish and the Amidah (page 270), and 
on Sabbath with the service as follows to page 270 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world 
of His creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sover¬ 
eignty and the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in 
your lifetime and in the life of the whole house of Israel, 
speedily and soon; and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout 
eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and 
honored, extolled and glorified, adored and supremely 
exalted, beyond the power of all blessings, hymns, praises 
and consolations of this world to express; and say ye, 
Amen. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Chanted tvrice, both by the Reader and 
congregation , alternating 

“As for me, my prayer is to Thee, 0 Lord, in an 
acceptable time. 

God, in Thine abundant mercy answer me 
with Thy saving truth.” 


While the congregation stand, the doors of the Ark are opened 
and the Reader chants 

Blessed be the universal Lord who has given the Torah 
to His people Israel, blessed be He. “Happy the people 
whose lot is thus, happy the people whose God is the 
Lord.” 


The scroll of the Torah is taken from the Ark 
and the Reader chants 

“Exalt ye the Lord with me, 

And let us extol His name in unison.” 


As the scroll of the Torah is carried to the Tebah ( Reader's desk), 
the congregation chant 

“Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His footstool, 

For He is holy. 

Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His holy mountain, 

For the Lord our God is holy. 

There is none other holy as the Lord, 

For there is none besides Him, 

Nor Rock like unto our God. 

For who is God except the Lord, 

Or who the Rock besides our God? 

A Law Moses commanded us, 

A heritage for the congregation of Jacob. 

It is the tree of life for those who lay hold of it, 

And happy they who hold it fast. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Its ways are ways of pleasantness, 

And all its pathways peace. 

Great peace have they who love Thy Torah, 

For them there is no stumbling. 

The Lord will give strength to His people, 

The Lord will bless His people with peace. 

When I proclaim the name of the Lord, 

Ascribe ye greatness to our God.” 

Ascribe, ye all, power unto God, 

And give honor to the Torah. 

The scroll of the Torah divested of Us bells, mantle and wrapper, 
is opened and held up by one of the levanladores towards the 
west, south, east and north, so that all may 
see the writing and declare 

“This is the Torah which Moses set before the children 
of Israel. A Law Moses commanded us, a heritage for 
the congregation of Jacob.” 

The Reader replies 

“The way of God is perfect, 

The word of the Lord is true-tested; 

A shield is He to all who trust in Him.” 


The first section of the Parashah (weekly portion of the Torah) 
of the following Sabbath is then read from the Torah. Three 
men, representing respectively the priesthood (Cohen), the Levites 
(Levi) and all Israel (Yisrael), are successively called to the 
Torah, for its reading. As each approaches the Torah, he says 

“The Lord be with you.” 

The Reader replies 
“The Lord bless thee.” 

The one called continues 

Bless ye the Lord, the blessed One. 

Those present reply 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 
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AFTERNOON PRAYERS 


The one called continues as he touches with his Taleth the 
section to be read in the Torah 

Blessed be the Lord who is blessed for all eternity. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast chosen us from all peoples and given us Thy 
Torah. Blessed art Thou, Lord giver of the Torah. 


At the conclusion of each of the three readings from the 
Torah, the one called recites the following blessing 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou hast given us Thy Torah of truth, and thereby 
planted among us life eternal. Blessed art Tnou, Lord 
giver of the Torah. 


On completing the reading from the Torah, the 
congregation chant 

Psalm 92 

A Psalm. A Song. For the Sabbath Day. 

It is good to give thanks to the Lord, 

And sing praise to Thy name, 0 Most High, 

To declare Thy love in the morning, 

And Thy faithfulness at night, 

With ten-stringed harp and psaltery, 

With solemn song on the lyre. 

For Lord, Thou hast made me rejoice through Thy work, 
I sing the praise of the works of Thy hands. 

0 Lord, how great are Thy works, 

How exceeding deep are Thy thoughts! 

The dullard observes not, 

Nor does a knave understand this, 

That when evil men spring up, 

It is to be as grass, 

And when those who do only iniquity flourish, 

It is for their final destruction. 

But Thou art supreme for ever, 0 Lord. 
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AFTERNOON PRAYERS 


For lo, Thine enemies, 0 Lord, 

For lo, Thine enemies shall come to an end; 
Dispersed shall be they who do only iniquity. 

But Thou hast exalted my horn as that of the wild ox; 

I am anointed with fresh oil. 

My eye has looked upon those who lie in wait for me, 

My ears have heard when the wicked rose up against 
me. 

The righteous shall flourish as the palm tree, 

Growing strong as a cedar in Lebanon. 

Planted in the House of the Lord, 

They flourish in the courts of our God. 

They shall bear fruit still in old age, 

Vigorous with the sap of life, 

Showing that the Lord is just, 

My Rock, in whom is no unrighteousness. 


As the scroll of the Torah is returned to the Ark, the congregation 
chant while standing 

“Let them praise the name of the Lord, 

For exalted is His name alone; 

His glory is over the earth and the heavens. 

He has lifted up the horn of His people; 

He is the praise of all His pious servants, 

Of the children of Israel, the people near to Him. 
Hallelujah (Praise ye the Lord). 

The Lord He is God, the Lord He is God, 

In the heavens above and on the earth beneath. 

There is none else. 

There is none like Thee, 0 Lord, among the gods, 

Nor aught like unto Thy works. 

For I have given you a good doctrine, 

Forsake not my teaching.” 

“Lord, turn us again towards Thee and let us return; 
Renew our days as of old.” 

The Ark is left open 
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AFTERNOON AMIDAH 


The Reader recites this Kaddish 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your life¬ 
time and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; 
and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 

The two congregants chosen to stand on the right and on the left 
of the Hazan come to the Tebah 


THE AMIDAH 

Prayed in silent devotion while standing facing the Ark; 
then repeated aloud by the Reader 

“0 Lord, open my lips, that my mouth may declare 
Thy praise.” 

‘Blessed art Thou, Lord our God, God of our fathers, 
God of Abraham, God of Isaac, God of Jacob, God great, 
powerful and awe-inspiring, God sublime, yet lavishing 
tender love. Master of all, yet art Thou mindful of the 
pious love of our fathers, and for Thine own sake Thou 
wilt lovingly bring a Redeemer to their children's children. 

Remember us for life, almighty King who delightest in 
life. Write us in the book of life to fulfil Thy purpose, God 
of life. 

0 King who dost succor, save and shield, ‘blessed art 
Thou, Lord, shield of Abraham. 


1 It is customary to bow here. 



nma 


271 


.jpBftnV m .nnx mna n*n&ni-n nnx 
o^rna o’na n’na .nona a w n PaPaa :Pan nnia 
D’pai .aniox Trial .o’Pin xaini .o’Pai: ^aio .o’an 
.ijp nan »ai .nimai Pya spaa ’a nay at?’ 1 ? iroiax 
nyiep rpaxai .nnai ivaa f?a 

:a”np a’anna rynp nail .jana ax ‘Jp&a ’??** 

:avian n»nannx ana .avia ni’nnP nnx ?axn * * 

• - • - " : t: t - I t • •• -s i- : t-It vtir: 

naix Y'vn mim 

.Bhppanfr nio nap oyia .^snyii ptpHp] 
ni xnp t i .^x’a: T-Py aina jai .ntfrp ?|P D’tfptfan 

naxinrPx 

x'Va .nixax «.tmp T .imp .rnp** 
:Vrlaa pxn-Va 

: I V IT T T 

onaixi D’natra anayp 

• : a 2 • : - : t t \ : 

:i»ipa» »*iiaa pna** 
naxP aina nanai 
in^iVpn .“i*n alV ]i»x ^n'Vx.aViyV » 




271 


AFTERNOON AMIDAH 


Thou Lord who art mighty unto eternity, Thou givest 
life to the dead. Thou art mighty in saving the living, in 
love sustaining them by distilling the dew. Thou upholdest 
the falling, Thou healest the sick, Thou loosenest the 
bound. In Thy great love Thou givest life to the dead, 
keeping Thy faith with them who slumber in the dust. 
Who is like unto Thee, Lord of power, who resembles Thee, 
King who sends death. and in the flowering of Thy saving 
power gives life? 

Who is like unto Thee, merciful Father, who in Thy 
compassion rememberest Thy creatures for life? 

Faithful art Thou to give life to the dead. Blessed art 
Thou, Lord who givest life to the dead. 


In the congregational recitation of the Amidah, the following 
Kednshah is recited by the Reader and the congregation 

0 let us hallow and reverence Thee, even as in the 
prophet’s vision the choir of holy Seraphim in triple con¬ 
secration call with sweet word one unto another: 

“Holy, holy, holy is the Lord of hosts, 

The fulness of all the earth is His glory.” 

Responding in praise they say: 

“Bless and glorify the Lord throughout 
all space.” 

In holy scripture it is written: 

“The Lord shall reign forever, 

Thy God, 0 Zion,’through all generations. 
Hallelujah (Praise ye the Lord).” 
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AFTERNOON AMIDAH 


Thou art holy; Thy name is holy, and the holy ones each 
day shall praise Thee evermore. 

For all generations proclaim ye the sovereignty of God, 
for He alone is supreme and holy. 

Thus be Thy name sanctified, Lord our God, upon Thy 
people Israel. 

In keeping therewith, Lord our God, inspire awe of Thee 
in all Thy works, veneration for Thee in all Thou hast 
created, so that all Thy works may revere Thee and all 
created bow down before Thee. May they all become one 
fellowship to do Thy will with perfect heart. For, Lord 
our God, we know that dominion is Thine, might is in Thy 
hand, power in Thy right hand, and that Thy name shall 
be revered by all Thou hast created. 

Yea, in keeping therewith grant honor to Thy people, 
praise to those who revere Thee, a bright hope to those 
who seek Thee, a confident approach to those who yearn 
for Thee, joy to Thy land, rejoicing to Thy city, flowering 
of strength to Thy servant David, and rekindling of the 
lamp of Thy Messiah, son of Jesse. 0 may this all be 
speedily in our days. 

Yea, in keeping therewith may the virtuous behold and 
rejoice, the upright exult and the pious sing in happy re¬ 
joicing. Then shall iniquity close its mouth and all wick¬ 
edness vanish as smoke when Thou shalt remove the rule 
of tyranny from the earth. 

Yea, may it be Thou, Lord our God, who wilt speedily 
rule over all Thy works, in Mount Zion abode of Thy 
glory, in Jerusalem city of Thy sanctuary, fulfilling the 
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word of the Psalms, “The Lord shall reign forever, thy 
God, 0 Zion, through all generations. Hallelujah.” 

Holy art Thou, awesome is Thy name, and besides Thee 
there is no God. Yea, the prophet Isaiah declares, “The 
Lord of hosts is exalted in justice, the holy God hallowed 
in righteousness.” Blessed art Thou, Lord the holy King. 

Thou hast chosen us from among all peoples, loved us 
and favored us. Thou hast singled us out from all other 
nations by sanctifying us with Thy commandments and 
drawing us near, 0 our King, for Thy service, and Thou 
hast called upon us Thy great and holy name. 

Lord our God, in love Thou hast given us this (Sabbath 
day of rest and this ) Day of Remembrance, a festival day 
of holy convocation, x a day of sounding the Shofar, a day 
of holy convocation given in love, recalling our going out 
from Egypt. 

Our God, God of our fathers, on this (Sabbath day and ) 
Day of Remembrance, this festival day of holy convoca¬ 
tion, may there come before Thee the remembrance of us 
and of our fathers, of Jerusalem Thy city, of the Messiah 
son of David Thy servant, and of all Thy people of the 
house of Israel. May this remembrance be presented to 
Thee and favorably heard and accepted by Thee for our 
deliverance and happiness, for tender grace and mercy. 
This day show us Thy mercy and grant us salvation. 

1 On the Sabbath say “a day of recalling the sounding of the Shofar.” 
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Lord our God, remember us this day for good. Send us 
Thy blessing this day and preserve us for a life of blessing. 
With Thy promise of salvation and mercy show us com¬ 
passion and grace and have tender pity on us and save us. 
This day our eyes are lifted towards Thee, because a 
merciful, gracious God and divine King* art Thou. 

Our God, God of our fathers, reign Thou over all the 
world in Thy glory, and be uplifted over all the earth in 
Thy splendor. Shine forth in Thy brilliant, glorious power 
over all the inhabitants of this Thy world, so that all that 
is made shall know Thou hast made it, all that is formed 
understand Thou hast formed it, and all with life’s breath 
in its nostrils declare, “the Lord God of Israel reigns and 
His rule has sway over all.” 

Ordain our portion in Thy Torah, and sanctify us 
through Thy commandments. Content us with Thy good¬ 
ness. Rejoice our soul with Thy salvation. Make our 
heart pure to serve Thee in truth, for Thou, Lord God, 
art truth, and Thy word, divine King, is eternally true and 
enduring. Blessed art Thou, Lord, King over all the earth, 
who hallows (the Sabbath ), Israel, and the Day of Remem¬ 
brance. 

Lord our God, look with favor on Thy people Israel and 
on their prayer. Speedily restore the worship of Thy 
Temple in Zion, and with loving favor accept Israel’s 
offerings and prayer. May the worship of Thy people 
Israel evermore find favor with Thee. 
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In Thine exceeding love, again grant us grace and 
delight in us, so that our eyes may witness Thy loving 
return to Zion. Blessed art Thou, Lord who wilt cause 
Thy Shechinah to return to Zion. 


x We thank Thee who art 
the Lord our God to all 
eternity and God of our 
fathers. Thou art our Rock, 
the Rock of our life and 
Shield of our salvation. 
From generation to genera¬ 
tion may we thankfully 
acknowledge Thee and re¬ 
count Thy praise, for our 
lives entrusted to Thy hand, 
for our souls in Thy care, 
for Thy wonders ever with 
us, and for Thy marvelous 
goodness towards us at all 
times, morning, noon and 
night. Thou art good, Thy 
love never fails; Thou art 
loving, Thy kindnesses 
never cease. From ever¬ 
lasting have we set our hope 
on Thee. 


In the repetition of the Amidah 
the congregants bow and say 
in an undertone 

We thank Thee who art the 
Lord our God, the God of our 
fathers and God of all flesh. 
Creator of the whole universe, 
Thou art our Creator. We bless 
and thank Thee in Thy greatness 
and holiness, because Thou hast 
given us life and preserved us in 
life. Graciously continue to keep 
us in life. Gather our exiles to the 
courts of Thy Temple there to 
fulfil Thy commandments, serv¬ 
ing Thee and doing Thy will with 
a perfect heart. For this we thank 
Thee, God blessed in all thanks¬ 
giving. 


For all this, divine Ruler, be Thou blessed, and sub¬ 
limely exalted evermore, and may all living give thanks 
to Thee for ever. 

And inscribe all the children of Thy covenant for a life 
of blessing. 


1 It is customary to bow here. 
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AFTERNOON AMIDAH 


May they ever in truth praise and bless Thy great 
name, for Thou art good. God our salvation and our help 
for ever, God of goodness, blessed art Thou, for goodness 
is Thy being, and thankful praise beseems Thee. 

Our Father, establish peace with weal and blessing, 
life with grace and kindness, and righteousness with 
mercy among us and all Israel Thy people. Bless us all 
alike with the light of Thy presence. For in that light, 
Lord our God, Thou didst give us the Torah with life, 
love and tenderness, righteousness with mercy, blessing 
and peace. May it be good in Thine eyes to bless Thy 
people Israel with the enduring strength of peace. 

And may we and all Israel Thy people be remembered 
and inscribed before Thee in the book of life and blessing, 
peace and prosperity, salvation, comfort and happy 
destiny, for a good and peaceful life. 

Blessed art Thou, Lord who blessest Thy people Israel 
with peace. Amen. 


Silent devotion 

“May the words of my mouth and the meditation of 
my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 
Redeemer." 

My God, guard my tongue from evil. 

And my lips from speaking deceit. 

Be my soul silent to those who reproach me, 

Be my soul lowly to all as the dust. 

Open my heart through Thy Torah, 

That my soul may follow Thy commandments, 

And all who rise up against me for evil 
May speedily see their design as naught, 

Their purposes defeated. 


1 It is customary to bow here. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Do so for the glory of Thy name. 

Do so for Thy power. 

Do so for Thy Torah. 

Do so for Thy holiness. 

Answer my prayer, and save me through Thy strength. 

“May the words of my mouth and the meditation of 

my heart find favor before Thee, Lord, my Rock and my 

Redeemer.” 

Creator of the harmony of the spheres, mayest Thou in 

Thy tender love create peace for us and for all Israel, 

Amen. 

(End of the Amidah ) 

Omitted on the Sabbath 

Our Father and King, we have no sovereign other than 
Thee. 

Our Father and King, deal with us for Thy glory’s sake. 

Our Father and King, bring us a new year of good. 

Our Father and King, annul every hurtful and evil decree 
against us. 

Our Father and King, annul the devices of those who hate 
us. 

Our Father and King, bring to naught the hostile design 
of our enemies. 

Our Father and King, ward off from us every oppressor 
and adversary. 

Our Father and King, ward off from the children of Thy 
covenant, pestilence, sword, famine, captivity, 
disaster, destruction. 

Our Father and King, restore to perfect health the sick 
of Thy people. 

Our Father and King, hold back pestilence from Thy 
heritage. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Our Father and King, remember that we are but dust. 

Our Father and King, write us in the book of life for good. 

Our Father and King, write us in the book of provision 
and sustenance. 

Our FatheV and King, write us in the book of redemption 
and salvation. 

Our Father and King, remember us for good before Thee. 

Our Father and King, make our salvation soon spring 
forth. 

Our Father and King, raise up the strength of Thy people 
Israel. 

Our Father and King, raise up the strength of Thine 
anointed. 

Our Father and King, bring us back unto Thee with com¬ 
plete repentance. 

Our Father and King, hear our voice, take pity on us and 
be merciful to us. 

Our Father and King, grant our prayer, if not because of 
our merit, then for Thine own sake. 

Our Father and King, accept our prayer with merciful 
favor. 

Our Father and King, turn us not away empty from Thy 
presence. 


On Sabbath add 

4 'Thy righteousness is high as the mighty mountains, 
Thy judgments are deep as the vast abyss. 

Both man and beast Thou savest, 0 Lord. 

Thy righteousness also is high as heaven, 0 God, 

For Thou hast done great things. 

0 God, who is like unto Thee? 

Thy righteousness is everlasting righteousness, 

And Thy teaching is truth.” 
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APTERNOON PRAYERS 


Kaddiah Tithkabbal recited by the Reader 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your life¬ 
time and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; 
and say ye, Amen. 

Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 

May the prayer and supplication of the whole house of Israel be 
accepted before their Father in heaven, and say ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life and plenty, 
healing, solace, liberation, rescue and deliverance, atonement and 
forgiveness, redemption and salvation, for us and all God’s people 
Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in His tender love 
create peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 

Psalm 81 

For the Chief Musician, upon the Gittith. 

A Psalm of Asaph. 

Sing joyously unto God our strength, 

Shout for joy to the God of Jacob. 

Strike up the melody, sound the timbrel, 

The harmonious harp with psaltery. 

Sound the Shofar on the new moon, 

At the full moon for our festival day. 

For it is a statute for Israel, 

An ordinance of the God of Jacob. 
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AFTERNOON PRAYERS 


He ordained it for witness in Joseph, 

When He went forth through the land of Egypt. 
Then I heard words I had not known: 

"I have freed thy shoulder from the burden, 

Thy hands are relieved from the hod. 

Thou didst call in trouble and I saved thee, 

I answered thee in thunder with protection. 

I tested thee at the waters of Meribah. Selah. 

Hear, My people, and I will admonish thee, 

0 Israel, wouldst thou but hearken to Me! 

Let there be no strange god among thee, 

Nor shalt thou worship an alien god. 

I, the Lord, am thy God 

Who brought thee out of the land of Egypt. 

Augment thy desire and I will fulfil it.” 

But My people did not heed My voice, 

Israel would none of Me. 

So I surrendered them to their stubbornness of heart, 
That they might walk in their own devices. 

0 that My people would hearken to Me, 

And Israel walk in My ways! 

I would quickly subdue their foes, 

And turn the blow to their adversaries. 

The enemies of the Lord would fade from before Him, 
And their doom would be for ever. 

But thee I would feed with the richest wheat, 

With honey from the rock I would satisfy thee. 

The Reader recites this Kaddish 

Exalted and hallowed be God’s great name in this world of His 
creation. Amen. 

May His will be fulfilled by the revelation of His sovereignty and 
the flowering of His salvation. Amen. 

May He hasten the coming of His anointed Messiah in your life¬ 
time and in the life of the whole house of Israel, speedily and soon; 
and say ye, Amen. 
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AFTERNOON PRAYERS 


Be His great name blessed for ever, yea, throughout eternity. 

The name of the most Holy One. be blessed, praised and honored, 
extolled and glorified, adored and supremely exalted, beyond the 
power of all blessings, hymns, praises and consolations of this world 
to express; and say ye, Amen. 

May peace abundant descend from heaven, with life and plenty, 
healing, solace,- liberation, rescue and deliverance, atonement and 
forgiveness, redemption and salvation, for us and all God’s people 
Israel; and say ye, Amen. 

May He who creates the harmony of the spheres, in His tender love 
create peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 

Standing 

It is for us to praise the Lord of all, 

To acclaim the might of the God of creation. 

For He has not made us heathens, 

Nor allowed us to be a pagan people, 

Nor given us the inheritance 

And the destiny of the masses 
That bow down to vanity and hollowness, 

“And pray to a god that saves not.” 

'But we bow ourselves before the supreme King of kings, 
The holy one, blessed be He. 

He stretched forth the heavens 

And laid the foundations of earth. 

His glorious abode is in the heavens above, 

The domain of His might in exalted heights. 

He is our God, there is no other, 

In truth our King, there is none else. 

Even thus it is written in the Torah: “This day know and 
lay it to thy heart, that the Lord He is God in the heavens 
above and on the earth beneath. There is none else.” 


It is customary to bow here. 
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AFTERNOON PRAYERS 


In some congregations the following "prayer is added 

On Thee we therefore wait, O Lord our God, speedily to see Thy 
mighty glory when Thou wilt remove idols from the earth and the 
non-gods shall be utterly destroyed, when Thou wilt establish the 
world under Thine almighty rule, all children of flesh shall invoke 
Thy name and all the wicked on earth shall be turned unto Thee. 
May all earth-dwellers perceive and understand that unto Thee every 
knee must bend, every tongue swear fealty. Before Thee, Lord our 
God, may all bow and worship and give honor unto Thy glorious 
name. May they all accept the yoke of Thy sovereignty. Speedily 
rule over them evermore, for Thine is the dominion, and evermore 
wilt Thou reign in glory, as is written in Thy Torah, “The Lord shall 
reign for ever and ever.” “The Lord shall be King over all the earth; 
on that day the Lord shall be One and His name One.” 

The doors of the He'hal are closed, and the two congregants who 
have been standing on either side of the Hazan 
return to their seats 

May our prayer be accepted with loving favor! 

Greetings are given: Leshanah tobah tikkateb! 

Tizkeh leshanim rabbotl 
Muchos aflos! 


On leaving the Synagogue say 

“Lord lead me in Thy righteousness because of those 
who lie in wait for me; make Thy way straight before me.” 



nbian 


283 


aVian 

uninn nnx anaixi nvrtom Vin bv rpaiy onaw nwn axa ’xxiaa 
:oian by j'Vnaai nvaya 

"paai n'ja*n vra xVa p oia Van 

xaia .o^iyn -qVa irrftx .» nnx -qna :jna nao 

-•m* n? 

tsni? pa Vnaan .Dbiyn ^a irn'Vxnnx ^na 
ai’ pai .D’avV ‘rxnfr? pai .^'nV nix pai .VnV 
pa b’-pan .« nnx ■qna :nfryan w ntftfV apafn 

rVn 1 ? BHj? 

pn ja nnwi 

ppVaa naa onaix px 'i ova nvnV w or Vn ox 
naa bv maaya 


283 


HABDALAH 


CLOSING SERVICE 


At the close of the second day, the evening service on a weekday 
is as on other days of the year, vnth the addition in the Amidah 
of the special prayers for the Ten Days of Penitence, and the 
Habdalah in the fourth blessing. In addition the evening 
Selihoth are chanted followed by this Habdalah 


Lifting the cup of wine 

(With your attention!) 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe, 
who createst the fruit of the vine. 

Blessed art Thou, Lord our God, Ruler of the universe. 
Thou makest a distinction between sacred and secular, 
between light and darkness, between Israel and other 
peoples, between the seventh day and the six days of 
labor. Lord who makest a distinction between sacred and 
secular, blessed art Thou. 

Drink the wine 


Psalm ISO, mourner's Kaddish and Bare'hu, Alenu 

When the close of the second day ushers in the Sabbath, the 
section of the Mishnah concerning the 
Sabbath lamp is not recited 


TASHLI'H 

On the first day of New Year (or on the second if the first be 
a Sabbath ) after the afternoon service the prayer of TashlVh 
is recited standing by a river or by the sea, 
as on the following pages 
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-pb«m mo 
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nVixna pnnnnV nastn .nwna’i na ua jn .jann DK 
w uanx Vaa natfsa yak 1 ? *?axn .njn oVlyn tern owayna 
’I’nixai 7]nin poya opafe nip 1 ? s ua]n , i :o?atf op 1 ? wfeyate 
Y?a xax :*]rnay^ nafr a^ Mb rrnn .Tin n? laainoa nipVi 
ia;v jaai :^Vay ^>y noin .^Vys ^ani yb natfan .yarn mnn 
.njn bnbn natfai nn tf?a ppn otenV laaini nate pann 
natfai nn tfoa by cmp yotf yptfrn :otei on iaxa x 1 ?) 
aanax nayn pyVa catena ^jaixn nlfey^i .tjnnlayg TannV 
jia 1 ?! .nntib ntmpn Tjnnina ploy^ flami naant ynn laynn 
*?xan Vki .nxnlnrn naVna myotea la^pni .nnln by nnaxV 
wxxxx psxxi wxxxan -lanax ,n\nai .-oViy 1 ? nax nan aapa 
xxa’ xVi rpnfta p»p_ai nnyb ^nnln nartn ^atf pny iaVa 
VVmv x 1 ?] tep men oas oitf •’layni ynn xb] .laynta xb) lag 

:ote)-on wvbv ?ja y 

pnx’ onnax .pamx yni nn Vinan nan ?jay p HKni 
oxnVi ontetfi ontei on-ten .paina na paa .pnay apyn 
.pnninai ^a opaxai *]aep ouqlp onizf nixa naa nj op T nli 
:?jaip ntnp by nonyb) nannV oaxy noa niaan-i o’ste naa 
wnxte by opnn xVanni .onatf naaa tjtwj pnln nlaa xa 
px paw by onpai .pxn nlaaa yanxa onnoan Vxnfr’ np 
onnn-i .njn ^np r n Vnp T .n"Va Vyi .nxin npn pt^i’ Vyi Vxn&’ 
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-pVpn mo 

.xon-Vsai njaai ’aPai ayini nyia nVacm .ompyi li’Vy 
.nnV X3 xsi K3 Vx :Vk*i(p’ i)a» ’Vta'VaV nab® nxioi nVpm 
•Vs .11 p-jy-Vy i 3 i»o’«.ainaP xipa ona inx-Vaa oy.ni 
.onixna rann Vxifcn ijaya o’xnani :1’Vna nasn iaapa 
•Vaai pirVaa Vijioi-VaV V’xm laV’xm .oiVpi on iViy xVp 
niayis »ra-Vsai .may ynpini n»n nnai 3i.op.ai popai is 
VaV Pip jni Kay Vp yiia ilpsni :oVlya xaV nlPnnan 
xxa niixV nVsxa jnlx x’xln iaPan Vy nlaPlyi .Daa ’aipn 
xVi niiVvV xV pu diPi iyx 01 P yix’ xVi nalo nypa iVin 
:oaxi omax «na ynlsaVi ijnilnV oViani .jn’iV’V 

in? o’ai o’aa oV’xni dxd .o*n nil’ ^a» VxiP' ’331 
:o’a yasaai o’xslPn iVxy ,iyapi Vxi oya oV’xm .ia3. aa 
my Vx naVV mP’ ip r ia oanin .nPa;a o’aVlnn VxiP’ aai 
xVaa Dnioxn-Vai :i|iia aiixi aax-Va «iaa oV’sni .apla 
^inxi’V a’Pni nnnV ox’xlni .onnoxa inn .VxiP’ i|B»a 
:i3osPa HxV K’xlnV max niai jhm .o’xa i’a o’piixn-Vs 
^Pipa Vy i]’3s ixni .n»n o’nVx ijiajaV ,o«n isoa nans 

:alx jynV oaPn 

ansai ale :i3’Vy oni jani ijVa .13’nlax aiVxi E’n'px 
^ilsi ipyp ii’nlax VVaa .yani jlana mVy naiP :uV Piin 
.liana uinn .man Vy ijPipa ma jila .nVnnaa ijma nia 
onVi .oniayV cans aPni .ialnV ijni’ap aPni .liipnn unnp 
nyi pxn nxVai :onn3V VxiP’ aPm .maiVi otpV oianV 
.jlsi av jai .xil3.ii iSian Vlan i]np-nx nanxVi nxi’V .« nx 


288 


-no 

ostfa 1 ? Tjnx-mpn .nV?? xV ^Vy mv ’V? 

-K^pi iyT“K^ :”-ax3 ’nxa onp/rxi » nay nVm nxt .*y*Bhg 
o; 1 ? o^aa .pnx nyi fnxn nxVa >a .n?np nn-Vaa irrntf? 

:o>psa 


nl^yan *W 


:jj spnxnp o’payaa 
pj’unn Vip 1 ? ntatfp. spjjx nyjnn 


’Vlpa nyatf mx 


nay; *a ’3*1 x 
:xnjn jya 1 ? 
pnVnln l-mVi 

• I f» T I • I 

npaV onatf 
:nns iay nanni aonn ”-ojn3 
:rnl3ly *?3a 


npatfn nltfy-ox 
nn^on *iayp 

^D 3 nnjp ” >n^jp 
onatfa pxV ’tfsj 
p^x Vxnfe? Vn? 
Vxnfrpx ms? xvn 


254 «p )) 31 T B^p 



rvfrVpi omj mnn mo 

yaw noa aoxy *?y Vap dikv mWpi oma 1 ? pn y'v nan -non 
kw* 'oV w mnV o'yaun mVVpi oma mna urx .naV V? 
maVo 

on* onaan H'oVn nvbv ninon VaV ix nwy wV nay' 
naxn ]n n'a 

:i3nian kj iyatf 

}a .Kin *^na tfnpn ja rnnn awpaai B’bKitf unn 
noa by jH ana .nbya-btf jh ana .ntfiipn urnin 
13 ’na ’tf3K-bab .wjab wyib .utfwbi Mb mnatf .aanbyaai 
annK by iK uaxy by irn$ an*n >ra-ba .wbK a’lban-babi 
Ik uaxy by unoKtf anioKi nrvu ’pa-bai ,tt 3 jitfb pa-baa 
Ik uaxy by ubaptf niaaonrrbai .nn*tf jitfb baa annK by 
.rr;vBf jsiKi ix-baa mxa irK nifeyb natfnaa ib?K uaaontf 
awo Ik nitfns iK- mxa irK nifeyb 135 x 5 ; nK ’oanqnir Denial 
na^jn 133 m) .mn$ jaiKi ix baa pint n/ni nnain iK Dn*r:i 
’pa-bai .T73 ’ba mmtf ucnp Kbi -ini’ iK a’ayp pbtf Kinn 
-baa annK by iK i3axy by nn# ptfb-baa uyaaw niyiatf 
babi 13 b -rnnb aanbyaa a’tfpaa unn an .mmtf jaiKi i* 
.nian .apni .annK .annq .ninatf .nibK ’3,’n-ba urpa ’3a 
iK .annK nK iK i3axy nK ubbptf nibbp ’pa-bai -.apiam 
by 13 -iay nK tnaai .nibna pa f’pna pa uniK ibbptf annK 
by iK aba by nmby pmatf anal nnfeyi nyriK nniK 
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mWpi bmi mnn 

pa;ntf nan uw by ingyaj iK .ana nnK by i^sk Ik .jnxpa 
•uaVntf onn niai^n ’pa-*?ai .nyn nnu oitf iK .nbVp ow vby 
’pa-Vai .nyn lrby laVntf Q’lnx iK .onnK Vy iK waxy by 
onnK iK .onnK 1 ? iK uaxy 1 ? inns# niaiVnn by D’ynoninns 
by iK waxy by mow pn nnna ’pa-^ai nyn mnstf 
wnnotf nynV ns jinns ’pa-Vai .wby moatf onnK iK .onnK 
.irVy nmb orps nnstf onnK iK .onnK by iK waxy by ws 
niatfna wn-Vai ynn py >pa-^ai .niyni nitfp T ninn wnrtai 
nK^i mnsp/Vai .oyai niKa >pa-Vai .o’yn onmnni ninj 
onioK onan wn^ai .n^oa 1 ? otfn nnajn w’a-Vai .nmnrn 
.nniai nonn o.yVy o’pnnna wnn Van by .wsa wx# 
oiVtfi on onnnnai onin wmK pKi .maj Vwa oniK □’Vpaai 
.’rnrnnP iK wVaptf iK wa^pen irfrytf onio onpyai nixan by 
iK n*n avna onn owwyn uVapP by o’pnnna unn kVk 
on*n pya oiVen on bvo: kW ntioib kt? mm .nyiatf 
onapai.nniaj npnn o.T^y o’pnnna wnn oVa *?yi.niyntfi 
oanVyaa onppaa wnjK nnyai .naVtf naiPna aitfV w^y 
:.tvrm nnnn an'by nb nnnV 

o'ny o’yown 

:0a 1 ? anna .oa 1 ? anna .oa^ onna 

TT • T \ * * * T \ TT ’ * \ 

:aob onnp .oaV onnP .oa^ opmtf 
:oaV o’Vina .oaV o^ina .oa^ o’^na 

.onnK ya pK .ninatf ja pK .ni*?K ja pK .niVVp ja J’X 
ja pK .ones ja pK .nisn ja pK .opvn ja p k .onnn ja pK 
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mVVp’i am: mnn 

)3 px .a>ya T Dylans ja px .min nlniVn J3 px .D’ya r anaa 
□ninam nlaj niatfng ja px .nyaj? ns pnns js px .pa riTpo 
□nan ]a px .ya r n py ja px .niyni n1tfp T nnw ja px .o^sn 

D ,] ?oa vij; sVai - q, WP I? r» * n ^P-1? r* -OHWN 
x^ pp’atfi pivatf .flag la pxtf naa T ai aatfan oana D’awm 
3xafo? Va Vyg no* ynn py >pg Vai .pg;p_ xVi pans? 
^jra panned) ainaa .oj nlVxaa ■otyn Da^nagi oa»Vypi 
^anni D’ann ^-jrui .isx pang paiBpjya 1 ? .annrnanaixa 

:*pnaxV yatf) atfxa .*jaani 

.naa bv pa n>an saV nn*rmi awaoatf ntfa K3K 

rn^yg by pa n’an oa 1 ? wna wag! ^g 

D^yan mpansn-Vai o’yan ntaftnn-Vai nMpn'Vai 
nlyap nWp r nian ^pg-Vai nyaj? ns jinns-Vai pa jrppg-Vai 
.o*ya Dnviani nla; nlatfng ’pg-Vai oniox onaa ’pg-Vai 
a’nVx p naxa6i .ainaa .naaaVi natoV mb lasnn’ oVa 
*|anK ’3 .naaa 1 ? nVVj>>n-nx ^'n^x « ^brn .oyVa-VK vnpV 
:nl*n oaVa cr»n oav^x «a D’pain drki .a’nai :*]vrt>x « 

nfcy .^rn.ta jsaV ni?» .^rn’ fya 1 ? ni?y .^atf ivaV n?y 
inix « .^I’jsb ua 1 ? jinni its nan w jya 1 ? 

:q‘i*7b , 3 lay-nK ^*ia’«.jn’ layV i> «:ubxlji 

’nm D'wV nain. vijn n« D'3-iaai D”jyV npix o>jmj 



innnD bv w) *ioia bv nvnyn mtn >)dV m nwn noiV mnu V' 
i” ’Jikt »|yatf ’riyatf ” 

’npan ia ov wnn >ny»tf ” 

’3jnn ia uv >nVm 
’ 3 try&ri *] 9 Ka ja ’nVnrni 

:jj ol’ Viii *»a 

:j> >nN*v ^jyatf watf ” 

Kai3H H DVQ X*J” X 1 ? ’» ” 

miia3i n^u nnx’ >a 

t . T \ 1 t ->rr I i 

xy\n t pp. !) P! ,r ? ^xa 

lioa *Ti&y”& 

*nx*v ^yae> ’iwatf ” 

jh xoa *?y atfv 7V5 ” 
pn *?y D’liply D’mfe vano 
H3 fn ’VI s , Va/3pV ^Van *m ja >a 
:« atf; ’a T?nV 
:«’nxa; ?jyatf ’nyatf 33 
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anni V’sga mx *^a « 
jn*y rnini pgnp waa 
a’y^o "law? 5 ! ann P*ia»i 
:;; ’a xsia Va 
’akt wag ” 

^na Kilp iV^n »as*? \] 
ja Kin] ”n op >ya ja 
^nn wax inwrp anga aipj 
:j; bx aw;i 

*” ’OXT Tjyag wag ” 

nnia *jagn tfx ’anVa >aV » 
nnix *iaa on aya xnla 
nnp xtaji nbar f x 
n\ nanbg aipa bx 
:»wt ?jyag wag \] 

^paab analyn awn nay ” 
a’gpaa n'bxw a^na 
*|}]x antfpn aaV fan 
:;; ^paa nix la^y-noa 
:p wt Tjyag wag « 
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irrrnjj ’ya >nlya*j ;> 
irrnpn >nirnp ’nxbn ’Vna 
•irpri9 jnapi avv xjh 
:” ^an ^aV 
:” ™y r ’nvatf V, 

D’nnsj ^aV trnai o”n nap ” 
D’nioa «nmx o*?Wx*i max nona 
mnlrn nna ur^an jtan 
in^n cnP anpa ^ya ” 

>n xt ?jyatf ’aval? ” 
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DATES ON WHICH ROSH HASHANAH 
WILL FALL 

1937 Monday and Tuesday, September 6-7 

1938 Monday and Tuesday, September 26-27 

1939 Thursday and Friday, September 14-15 

1940 Thursday and Friday, October 3-4 

1941 Monday and Tuesday, September 22-23 

1942 Saturday and Sunday, September 12-13 

1943 Thursday and Friday, September 30-October 1 

1944 Monday and Tuesday, September 18-19 

1945 Saturday and Sunday, September 8-9 

1946 Thursday and Friday, September 26-27 

1947 Monday and Tuesday, September 15-16 

1948 Monday and Tuesday, October 4-5 

1949 Saturday and Sunday, September 24-25 

1950 Tuesday and Wednesday, September 12-13 

1951 Monday and Tuesday, October 1-2 

1952 Saturday and Sunday, September 20-21 

1953 Thursday and Friday, September 10-11 

1954 Tuesday and Wednesday, September 28 -29 

1955 Saturday and Sunday, September 17-18 

1956 Thursday and Friday, September 6-7 

1957 Thursday and Friday, September 26-27 

1958 . Monday and Tuesday, September 15-16 

1959 Saturday and Sunday, October 3-4 

1960 Thursday and Friday, September 22-23 

1961 Monday and Tuesday, September 11-12 

1962 Saturday and Sunday, September 29-30 

1963 Thursday and Friday, September 19-20 

1964 Monday and Tuesday, September 7-8 

1965 Monday and Tuesday, September 27-28 

1966 Thursday and Friday, September 15-16 

1967 Thursday and Friday, October 5-6 

1968 Monday and Tuesday, September 23-24 

1969 Saturday and Sunday, September 13-14 

1970 Thursday and Friday, October 1-2 
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1971 Monday and Tuesday, September 20-21 

1972 Saturday and Sunday, September 9-10 

1973 Thursday and Friday, September 27-28 

1974 Tuesday and Wednesday, September 17-18 

1975 Saturday and Sunday, September 6-7 

1976 Saturday and Sunday, September 25-26 

1977 Tuesday and Wednesday, September 13-14 

1978 Monday and Tuesday, October 2-3 

1979 Saturday and Sunday, September 22-23 

1980 Thursday and Friday, September 11-12 

1981 Tuesday and Wednesday, September 29-30 

1982 Saturday and Sunday, September 18-19 

1983 Thursday and Friday, September 8-9 

1984 Thursday and Friday, September 27-28 

1985 Monday and Tuesday, September 16-17 

1986 Saturday and Sunday, October 4-5 

1987 Thursday and Friday, September 24-25 

1988 Monday and Tuesday, September 12-13 

1989 Saturday and Sunday, September 30-October 1 

1990 Thursday and Friday, September 20-21 

1991 Monday and Tuesday, September 9-10 

1992 Monday and Tuesday, September 28-29 

1993 Thursday and Friday, September 16-17 

1994 Tuesday and Wednesday, September 6-7 

1995 Monday and Tuesday, September 25-26 

1996 Saturday and Sunday, September 14-15 

1997 Thursday and Friday, October 2-3 

1998 Monday and Tuesday, September 21-22. 

1999 Saturday and Sunday, September 11-12 

2000 Saturday and Sunday, September 30-October 1 


